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    Hoofdstuk 1


    


    


    Schotland, 1689


    


    Het heuvelachtige landschap strekte zich uit tot de horizon.


    Amalie stond in de deuropening van de koets. Ze snoof de frisse lucht genietend op en keek naar de wolken die oranje kleurden door de ondergaande zon. De andere reizigers waren al uitgestapt, gapend van vermoeidheid. Amalie zag ze naar de herberg sjokken waar ze zouden overnachten. De herberg was waarschijnlijk net zo ongerieflijk als hun vorige onderkomens. Het was haar voorlaatste overnachting en daar was ze blij om.


    Amalie ademde langzaam uit en keek naar het dampwolkje dat zich vormde. Ze wist dat ze zich zo meteen door de volle zaal heen zou moeten wurmen om de zolderkamer te bereiken die ze had gereserveerd. Het avondeten zou wel weer onsmakelijk zijn, het bed hard en de lakens grauw. Maar er waren belangrijkere dingen. Ze was vrij! Zodra ze de Schotse grens was gepasseerd, had ze het gevoeld. Ze was eindelijk vrij!


    Plotseling verloor Amalie haar evenwicht en tuimelde uit de koets. Ze kwam pardoes terecht op iets wat stug en hard was.


    “Mijn hemel!”


    Amalie sloeg panisch om zich heen en haar hand landde op een stevige warme mannenborst.


    “Een goede vangst, Thayne.”


    “Voor Thayne komen de meisjes regelrecht uit de hemel vallen. Het is niet eerlijk.”


    “Zwijg! Jullie allemaal!”


    De borst van de man bewoog terwijl hij praatte en Amalie bewoog mee. Haar hoed schoof naar achteren en nu pas zag ze wie haar had opgevangen. Zij vond het ook niet eerlijk, want een man met zo’n uiterlijk bestond enkel in dromen.


    “Je had beter de trap kunnen gebruiken, lass.”


    Hij had een Schots accent en daarom duurde het even voordat ze begreep wat hij had gezegd.


    “Dank u voor uw hulp.”


    Ze werd verlegen onder zijn blik, want hij was erg groot en sterk. Ze wist niet wat haar mankeerde, maar van haar gebruikelijke voortvarendheid was niet veel over. Ze voelde zijn borst onder zijn dunne overhemd en haar hand tintelde. Bovendien drukten zijn dijbenen tegen haar de hare.


    “Niets te danken, juffrouw. Of is het mevrouw?”


    Hij trok zijn wenkbrauwen hoog op. Zijn ogen waren zeegroen en pasten perfect bij zijn dikke kastanjebruine haar en regelmatige gelaatstrekken. Hij was uitzonderlijk lang.


    “J-juffrouw”, stamelde ze.


    Hij slaakte een zucht van verlichting en draaide zijn hoofd. “Geen reden voor paniek, mannen. Ze is niet getrouwd.”


    “Zo, zo, MacGowan heeft alweer geluk.”


    Er werd gelachen, maar de man die haar vasthield lachte niet. Hij draaide zijn gezicht weer naar haar toe. Amalie wilde dat haar hart niet zo bonsde.


    “Hoezo geluk?” vroeg ze. Nu lachte hij wel. En dat maakte hem nog aantrekkelijker. Het was niet eerlijk!


    “Ik heb geluk, omdat niemand me van vrijpostigheid zal beschuldigen.”


    “Vrijpostigheid?”


    “Als u getrouwd was, zou uw echtgenoot het me kwalijk nemen dat ik u had opgevangen.”


    “O?”


    Hij schraapte zijn keel en ze voelde het gerommel in zijn borst. “En dat niet alleen”, zei hij. “Ik heb u nog steeds in mijn armen.”


    “Laat me dan los.”


    “Dat lijkt me niet verstandig. Het is hier nogal modderig.”


    “Ik verzoek u dringend mij-”


    Hij smoorde haar protest toen hij haar stevig tegen zich aan drukte. Daarna stak hij met grote passen het modderige erf over.


    Hij had gelijk. Het was zo glibberig dat hij een paar keer bijna uitgleed. Hij klemde haar vast zodat ze niet zou vallen.


    “Iain, doe de voordeur open. Sean, haal iets te drinken.”


    “Wat wil je hebben?”


    “Mede. Haal mede. Weet u wat dat is?” Hij boog zijn hoofd naar haar toe en glimlachte.


    “Nee.”


    Hij blies een lok uit zijn gezicht. “Mede is honingwijn. Het ontspant na een lange rit in een koets.”


    Hij liep de herberg binnen.


    “Zet me neer”, gebood ze.


    “En wat als ik nee zeg?”


    “Dan bent u geen heer.”


    Het leek alsof hij daar even over moest nadenken. Daarna boog hij zich naar voren en liet haar zakken op de houten vloer van de zaal. Ze had zich niet vergist. Hij was inderdaad reusachtig. Als ze recht vooruit keek, zag ze de vierde knoop van zijn dunne overhemd. Ze schraapte haar keel. “Ik dank u voor uw hulp, meneer. Ik red het verder zelf wel.”


    “Laat me een goed plekje voor u zoeken.”


    “Wat bedoelt u?”


    Ze lag dan wel niet meer in zijn armen, hij maakte haar nog steeds verlegen. Na een blik op zijn zeegroene ogen wendde ze snel haar blik af.


    “Een plekje om te eten en te slapen.”


    “Ik heb een kamer gereserveerd. Ik slaap niet in de gemeenschappelijke zaal.” Dat klonk behoorlijk verwaand en ze hoopte dat hij het niet merkte.


    “Bent u de gouvernante die wordt verwacht door de MacKennah-clan? Komt u uit het chique Londen?”


    Hij had het dus wel degelijk gemerkt.


    “J-ja”, stamelde ze.


    “Het spijt me erg, maar uw kamer is… hij is even uitgeleend.”


    “Hoezo uitgeleend?”


    “Hij is niet beschikbaar.”


    “Wat? Dan wil ik de herbergier spreken.” Ze perste haar lippen op elkaar. Als hij haar beter had gekend, zou hij weten wat dat betekende.


    “Daar zult u weinig mee opschieten. Hij heeft een vergoeding gekregen.”


    “Hoeveel?” vroeg ze ijzig. Amalie had temperament en het lukte haar niet altijd dat in de hand te houden.


    “Een royale hoeveelheid zilverstukken.”


    “Dat kan niet. Mijn kamer was gereserveerd en betaald.”


    “Toch is hij bezet.”


    “Dat is niet volgens de regels.”


    “Maar het is nu eenmaal wel zo. Kom mee, lass. Ik zal je helpen een maaltijd en mede te krijgen.” Hij had zijn formele toon laten varen.


    “Heb jíj mijn kamer soms gestolen?” Dat kon zij ook.


    Hij glimlachte weer onschuldig. “Je kunt geen kamer stelen, lass. Ik heb hem alleen maar geléénd. Je krijgt hem terug. Erewoord.”


    Zijn Schotse accent was helemaal niet grappig meer, eerder ergerlijk. Alles aan hem was ergerlijk.


    “Ik wil hem nu. Ik heb de hele reis gereserveerde kamers gehad en nu dus ook. Laat me los.” Ze wilde haar elleboog lostrekken, maar hij liet haar niet gaan.


    “Wacht even.” Hij was niet meer zo vriendelijk als eerst en trok haar met zich mee. Hij nam zulke grote stappen dat ze hem nauwelijks kon bijhouden en hij gaf ondertussen bevelen.


    “Grant, maak een plekje vrij bij de haard. Sean, haal een stoel. Iain, mijn mantel. En haal een reisplaid. Een droge.”


    Hij sleepte haar achter zich aan de zaal door, alsof de drukte hem niet stoorde en liep door een halletje naar een andere kamer.


    Haar hart klopte in haar keel. Ze herinnerde zich de waarschuwingen die ze de afgelopen dagen had gehoord.


    Er was haar verteld dat Schotten barbaren waren. Eeuwen geleden hadden de Vikingen hun dorpen overvallen en later waren zij op hun beurt door de Hooglanders onderworpen. Het gebied was altijd achterlijk gebleven en er werd voortdurend oorlog gevoerd. Na 1660 zou dat nog erger zijn geworden door het optreden van de Covenanters, een groep fanatieke protestanten. Amalie geloofde weinig van de verhalen en had er met een half oor naar geluisterd. Nu had ze daar spijt van.


    “Ik ga zo hard gillen dat iedereen het hoort”, zei ze dreigend. Dat zou ze al gedaan hebben als haar stem niet had geweigerd.


    “Sst! Wees alsjeblieft stil!”


    Hij sloeg zijn armen om haar heen. Ze wist al dat hij groot en gespierd was en nu ze tegen hem aan gedrukt stond, met haar hoofd achterover, voelde ze dat weer. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar hij verhinderde dat met een gefluisterde woordenstroom die ze nauwelijks kon verstaan. Het leek of hij bang was.


    “Ik maak geen grapje, lass. Je moet je mond houden en precies doen wat ik zeg. Het is een zaak van leven of dood.”


    Het vuur in de haard laaide hoog op toen er een deur open werd gegooid. Amalie zag het niet. Ze had al genoeg te verwerken. Ze hoorde zijn hart bonken en rook natte wollen kleren. Zijn adem streek over haar wang. Alles was vreemd en beangstigend. Hij schoof haar hoed opzij terwijl hij haar optilde. Ze kreeg de schok van haar leven toen hij zijn lippen op de hare drukte.


    Amalie had altijd gedacht dat haar eerste kus de bezegeling van haar verloving zou zijn. Een kuise kus van haar toekomstige echtgenoot. In gedachten had ze het al vaak beleefd. Maar toen Thayne haar kuste, was het heel anders.


    Haar handen lagen tegen zijn borst en ze voelde zijn warmte. Hij was zo hard en solide als een rotsblok en zijn lippen waren ook hard. Deze kus was verre van

    romantisch en zelfs bijna pijnlijk. Ze kreeg bijna geen adem meer.


    Plotseling gebeurde er iets vreemds. Ze was blij dat haar ogen gesloten waren, want ze schaamde zich ervoor. Een golf van opwinding sloeg door haar heen, van haar hoofd via haar rug naar haar voeten. Haar tepels werden hard en gevoelig. En ze kon er niets tegen doen. Amalie wist niet wat haar overkwam. En het ergste was nog wel dat de man het op de een of andere manier wist, te oordelen naar zijn snelle ademhaling.


    Ze hoorde het gestamp van laarzen en luide kreten die zeer dreigend klonken. Daarna hoorde ze iets wat leek op een zwaard dat uit de schede werd getrokken, maar ze wist het niet zeker.


    “MacGowan!”


    Meer gekletter van wapens, dreunende voetstappen en boze woorden.


    “Ik ga je vermoorden!”


    “MacGowan!”


    Het leek of er mensen werden geslagen en Amalie huiverde. De man die haar vasthield ook. Het werd koud, aangezien de deur wijd open stond.


    “We hebben ons vergist, jongens”, zei iemand achter

    Thayne geamuseerd. “Het is de verkeerde MacGowan.”


    Amalie kon niet meer op haar benen staan en leunde tegen Thayne aan. Het werd erg koud en zelfs zijn lippen waren koud.


    “Je laird zou in het gevang moeten komen”, zei iemand.


    Thayne greep haar nog steviger vast. Dat was zijn enige reactie op het gesprek achter hem.


    “Je weet hoe onze Jamie is”, zei hij.


    “Zorg dat hij uit de buurt van mijn dochters blijft, anders stuur ik hem hoogstpersoonlijk naar de hel.”


    “Ik zal het hem zeggen.”


    Achter haar werd nog even doorgepraat, en toen hoorde ze voetstappen en het dichtslaan van een deur. Thayne maakte een eind aan zijn kus, hief zijn hoofd op en liet haar op de vloer zakken. Hij bleef haar vasthouden en dat vond ze onaangenaam, ook al zou ze anders gevallen zijn. Ze beefde over haar hele lichaam en haar knieën knikten.


    Hij keek om zich heen. Ze zag zijn gespierde nek en het lint van haar hoed hing over zijn schouder.


    Was haar hoed losgeraakt? Hij was doodgewoon, zonder kant of strikken of veren. Toch ze wilde hem niet kwijtraken, maar ze maakte zich onnodig zorgen. De hoed hing op haar schouder.


    “Dat was link”, zei iemand achter Thayne.


    “Was het Dunn-Fyne?”


    Ze was nog steeds tegen zijn borst gedrukt en zuchtte diep. Ze kon zweren dat ze zijn dijen voelde, door haar rokken heen.


    “Nee. Ammon.”


    Thayne vloekte en dat ergerde Amalie. Hij was nog lomper dan ze had gedacht.


    “En Glen-Gorrick.”


    “Vermoeden ze iets?” vroeg Thayne.


    Amalie voelde zijn borst op en neer gaan door zijn dunne overhemd heen.


    “Nee. Je hebt het gehoord, Thayne. Ze dachten dat je Jamie was. Op rooftocht en op zoek naar vrouwen. Zoals altijd.”


    “Wat een verschrikkelijke avond. Wat een opschudding.”


    Thayne verplaatste zijn armen en drukte haar bijna fijn. Het was onverdraaglijk.


    “Zeg dat wel.”


    “Waar is Dunn-Fyne?”


    “Hij kan niet ver zijn. Ammon is zijn beste vriend.”


    “Here Jezus! En zijn moeder Maria!” riep Thayne. Hij zei nog meer, maar ze kon het niet verstaan. Daarna haalde hij diep adem. “Dat was op het nippertje. Ik heb het helemaal verkeerd aangepakt. Lass?”


    Amalie draaide haar hoofd en deed haar ogen dicht toen hij haar aankeek. Waarschijnlijk glimlachte hij, alsof hij erop rekende dat ze zich zou laten inpakken door zijn charme en knappe gezicht. Dat werkte misschien bij andere vrouwen, maar niet bij haar. Ze wilde hem niet horen en niet zien.


    “Geloof je me, lass? We zijn in levensgevaar”, fluisterde hij boven haar oor. Het plekje begon meteen te gloeien. Ze deed haar ogen weer open en zag dat zijn mannen hun zwaarden hadden getrokken.


    “Thayne! Snel! Je moet naar haar toe! Ze gaat dood!”


    Iedereen draaide zich om naar een man die door een tussendeur was binnengekomen. De mannen renden erheen en Amalie kon weer niets doen. Thayne tilde haar op en liep twee trappen met haar op.


    Als hij haar even de tijd had gegeven, had ze kunnen zeggen dat ze hem geloofde. De spanning en het tumult bewezen dat ze in levensgevaar waren. Ze dacht niet meer aan haar vergeven kamer en haar woede over zijn kus. Ze was volledig overrompeld door de gebeurtenissen en kreeg geen kans om de zaken op een rijtje te zetten. Amalie kwam uit een veilige wereld waar alles volgens vaste regels en voorschriften verliep. Er gebeurde slechts zelden iets dramatisch.


    Haar zolderkamer was een kleine ruimte met weinig meubels, zoals een tweedeklasreiziger kon verwachten. Maar er waren veel mensen. Het stonk naar vuile lakens en zweet, en er walmde rook uit de haard, omdat de schoorsteenpijp niet ver genoeg was geopend. Of het brandhout was nat. Amalies ogen gingen ervan prikken. Ze hoorde gefluister en ergens huilde een vrouw. En ze hoorde ook het gemurmel van een baby die werd gevoed.


    Een baby?


    “Hoe… hoe gaat het met haar?” vroeg Thayne met zachte stem. Zijn armen lagen onder Amalies borsten en dat vond ze hoogst onfatsoenlijk. Maar vanavond was niets fatsoenlijk.


    “Ze gaat dood. Heeft Pellin dat niet gezegd?”


    “Red haar dan, verdorie! Daarom heb ik je hier gebracht!”


    “Je kunt het lot niet dwingen, Thayne MacGowan. Wat je ook probeert, het heeft geen zin.”


    “Hou je mond.”


    Thayne liep naar een oud bed met een ingezakt matras. Hij knielde neer, met Amalie in zijn arm, en stak zijn vrije hand uit naar de vrouw die tegen het hoofdeinde leunde. Haar huid was bijna net zo grauw als de lakens.


    “Mary?”


    Hij streelde de wang van de vrouw en onwillekeurig duwde hij Amalie naar voren. Haar hoofd rustte tegen zijn brede borst en ze werd niet beschermd door haar hoed, maar ze had wel grotere zorgen.


    De vrouw draaide haar gezicht naar hen toe. Eigenlijk was ze nog maar een meisje. En ze was ernstig mishandeld, nog niet lang geleden. Haar ogen waren opgezwollen en ze zat vol blauwe plekken.


    “Heb je… heb je mijn baby gezien?” fluisterde ze.


    “Nog niet”, antwoordde Thayne.


    “Ze is… prachtig.”


    “Het was de bedoeling dat je zou bevallen nadat we het kasteel hadden bereikt.”


    Het meisje glimlachte even. “Je kunt het lot niet dwingen. Bescherm haar, Thayne.”


    Hij knikte.


    Het meisje haalde moeizaam adem. “Bescherm haar tegen hem.”


    “Natuurlijk.” Zijn stem was schor van emotie. Amalies ogen schoten vol.


    “Beloof je het?” Ze was haast niet te verstaan.


    “Ja, ik zweer het.” Zijn stem brak.


    “En jij?” Het meisje keek naar Amalie.


    Weer drukte hij haar bijna fijn. Hij was geen bruut; hij was een barbaar.


    “Beloof haar dat je het kind zult beschermen!” siste hij.


    Amalie knikte.


    Het meisje in het bed zuchtte weer en sloot haar ogen. Ze zagen haar nog één keer ademhalen. Daarna werd het akelig stil in de kamer, totdat een vrouw achter hen luid begon te kermen.


    “Iemand moet de min kalmeren”, zei Thayne “We zullen haar hard nodig hebben.” Hij stond op. “Grant, Gannett, Michael en Alex! En Rory!”


    “Present.”


    Amalie kreeg het benauwd. Ze was getuige van iets waar ze niets mee te maken had. En dat wilde ze ook niet. Ze wist zeker dat het schandelijk en gruwelijk was. Ze was er alleen bij betrokken omdat ze uit de koets was gevallen. Ze moest proberen te vluchten. Ze moest zichzelf zien te bevrijden en maken dat ze wegkwam. En wel zo snel mogelijk, want deze man leek overal toe in staat.


    Hij drukte haar tegen zich aan alsof hij haar gedachten had geraden. “Het lichaam van Mary moet naar Castle Gowan worden gebracht”, zei hij. “We moeten opschieten want Dunn-Fyne zit achter ons aan. Het enige wat in ons voordeel werkt is de duisternis.”


    “Toch is het te gevaarlijk.”


    “We hebben nog tijd. Ze zijn ongeveer acht uur rijden bij ons vandaan en ze moeten Caryndale oversteken. We nemen Mary mee. Wikkel haar in lakens. Vlug!”


    “Je hebt maar vier mannen, Thayne!”


    “Ja, dat weet ik, maar ik heb nog iets.”


    Thayne tilde haar op om te laten zien wat hij bedoelde. Op dat moment begreep ze dat hij inderdaad overal toe in staat was.

  


  
    Hoofdstuk 2


    


    


    Thayne was vergeten wat ridderlijkheid was, maar hij wist niet waarom of wanneer.


    Het leek of hij al zijn hele leven de verantwoordelijkheid had genomen voor de dolle streken van zijn broer Jamie. Dat was de enige manier om te verhinderen dat hun vader achter de waarheid kwam over zijn dierbare oudste zoon. En het voorkwam dat hun moeder depressief werd. Thayne had het volgehouden tot de oude laird stierf en zijn weduwe hem een paar maanden later in de dood was gevolgd. En nog geen jaar geleden had Thayne moeten verduren dat Mary hem verliet.


    Het waren oude geheimen. Thayne had altijd geheimen gehad. Hij was altijd ridderlijk geweest en had zonder protest de schuld op zich genomen om anderen te beschermen. En de straf, en het leed. Hij zou er inmiddels aan gewend moeten zijn.


    Thayne ging verzitten in zijn zadel en hief zijn hoofd op. Hij had geen tijd om om Mary te rouwen. Ridderlijkheid betekende eenzaamheid, en nu voelde hij zich ook nog schuldig.


    Hij boog zijn rug, legde zijn kin op het hoofd van het meisje en keek zonder iets te zien voor zich uit. Het was donker en het regende. Door de mist hoestte Sean steeds vaker. Thayne zou Mary’s vroegtijdige bevalling en haar dood ook kunnen wijten aan het slechte weer, maar hij gaf zichzelf de schuld. Dat was de vloek van ridderlijkheid.


    Het meisje in zijn armen kreunde zacht bij elke ademhaling en herinnerde hem aan zijn barbaarse optreden en zijn schuld. Ze deed het niet bewust. Ze was in slaap gevallen voordat ze het bos in reden en de regen hun voortgang had belemmerd. Of ze deed alsof ze sliep.


    Thayne glimlachte bitter. Het kon hem niet schelen. Alles was beter dan haar hevige verzet en haar gesmoorde kreten nadat hij een lap om haar mond had geknoopt en haar armen en benen had vastgebonden alsof ze een slachtkip was. Hij had het met tegenzin gedaan, maar het moest wel. Ze begreep niet dat ze in gevaar waren of ze hechtte geen waarde aan het leven.


    Ze droeg zoveel onderrokken dat hij haar benen bijna niet had kunnen vinden. Ze had zich gekleed op hartje winter terwijl het het eind van de lente was. Wat zou ze dragen als het werkelijk koud was? Misschien droeg ze zoveel kleren zodat ze minder bagage had.


    Maar dat was niet het geval. Sean reed vooraan en hij droeg een van haar drie koffers. Ze hadden al haar bagage meegenomen om de schijn te wekken dat haar vertrek normaal was. Wat een dom meisje! Ze was in haar eentje op reis gegaan met drie leren koffers met zilveren sluitingen. Dat was vragen om moeilijkheden.


    Thayne schudde zijn hoofd en zijn kin schoof heen en weer op haar hoofd. Ze had hem daar geslagen en de plek schrijnde. Dat had hij misschien verdiend, maar het was wederom een bewijs van haar domheid. Daarom had hij haar polsen aan elkaar gebonden. En had hij haar onderrokken kapot gesneden om haar benen vast te binden. Thayne zuchtte gelaten. Ze had hem op zijn kin geslagen en tegen zijn schenen geschopt met haar puntige laarzen. Die was ze dus kwijt. Het verbaasde hem dat zo’n klein meisje zo kon vechten. Ze zag er niet sterk uit en leek niet agressief. Ze was klein. En een echte vrouw. Ze voelde als een vrouw en ze rook naar vrouw.


    Thayne haalde langzaam adem en snoof haar geur op. Hij was niet ongevoelig voor haar charmes. Dat was vreemd, maar hij wilde er niet over nadenken. Hij moest ervoor zorgen dat ze in leven bleven. Als ze Dunn-Fyne niet tegenkwamen, zou het toch nog vier dagen kosten om Castle Gowan te bereiken. Maar ze konden ook door bandieten worden overvallen en zijn groep was klein en niet erg weerbaar. Vijf goed gewapende mannen van de MacGowan-clan zouden nog ontzag inboezemen, maar hun paarden waren uitgeput. Sean bleef maar hoesten en ook dat was een probleem.


    Thayne had de paarden afgebeuld om bij Mary te komen, zonder te denken aan de gevolgen en zonder tijd om zijn plannen bij te stellen. Nu waren de paarden vermoeid. Ze liepen stapvoets, met gebogen halzen. De min met de zuigeling reed in het midden, direct achter hem. Als het kind ging huilen, was het op deze manier misschien minder hoorbaar.


    Thayne lichtte zijn kin op van haar zoet geurende haren. De gouvernante van de MacKennah-clan had lokken die zo donker waren als de torens van Castle Gowan en zo glanzend als een manestraal. Dat had hij al eerder gezien, maar hij wist niet dat haarspelden zo’n weelderige haardos in bedwang konden houden. Haar goudbruine ogen zouden warm en innemend moeten zijn, maar ze waren ijzig en vijandig.


    Thayne rekte zich uit en probeerde niet meer te denken aan het Engelse meisje in zijn armen. Hij had al genoeg aan zijn hoofd.


    Sean hoestte weer en het klonk alarmerend. Thayne besefte dat het beter was geweest als hij Iain vooraan had laten rijden. Dan zou Seans aandoening minder opvallen.


    Als de baby zich liet horen, werd ze vrijwel onmiddellijk gesust, maar Thayne maakte zich elke keer zorgen. Zelfs het maanlicht werkte tegen, want het bescheen een boomloze heuvel die nat en mistig was, zodat het pad niet goed te zien was.


    Het zou fijn zijn als ze snel in het bos waren. Misschien kon hij dan een rustpauze inlassen en een vuur laten aansteken. Onder de bomen en tussen het struikgewas konden ze beter verbergen hoe weerloos ze waren. Maar het zou ook een ideale plek voor een overval zijn, als iemand dat van plan was. Toch besloot Thayne het erop te wagen. Het was nog gevaarlijker om op open terrein te blijven.


    Helaas was zijn angst voor een overval gerechtvaardigd.


    Zodra ze bij de eerste bomen van het bos waren, doemden de schimmen van ruiters en paarden op. De laird Dunn-Fyne reed voorop, met een vooruitgestoken zwaard. Hij werd gevolgd door een grote groep mannen.


    Seans paard bleef staan, te vermoeid om zelfs maar te reageren op deze verrassing. De andere paarden deden hetzelfde, maar Thaynes hengst Placer steigerde en moest gekalmeerd worden. Thayne trok de teugels van het dier stevig aan. Hij zag dat Iain, Pellin en Gavin probeerden hun paarden naar de vijand toe te richten. Maar het maakte niets uit. Tegen deze overmacht waren ze niet bestand.


    Op dat moment begreep Thayne wat ridderlijkheid opleverde.


    Helemaal niets.


    De vijandige horde sloot hen zwijgend in en de uitdrukking op hun gezichten was grimmig. Thayne legde zijn hand op zijn slagzwaard en merkte dat het meisje niet sliep. Ze greep zijn dijbeen vast en richtte zich op zodat haar hoofd tegen zijn kin stootte. Alweer.


    “Halt, MacGowan!”


    Thayne gaf geen antwoord. Niemand zei iets, terwijl de ruiters dichterbij kwamen. Achter Dunn-Fyne reden mannen met toortsen in hun hand.


    “Waarom zeg je niets?” schreeuwde Dunn-Fyne, hoewel het doodstil was.


    “Dat is niet nodig”, antwoordde Thayne.


    “Wat?” Dunn-Fyne bleef schreeuwen. Thayne was er niet van onder de indruk, maar het meisje, dat voor hem zat, begon te beven.


    “Je gaf ons bevel halt te houden, maar dat was niet nodig. We stonden al stil.”


    Er volgde een korte stilte na zijn woorden. Dunn-Fyne hief zijn zwaard op. “Geef me mijn vrouw terug of ik vermoord je.”


    Thayne zuchtte diep. “Ik heb je vrouw niet”, zei hij.


    “Laat haar vrij of ik trek haar uit je levenloze armen.”


    Thayne lichtte de reisplaid op die over het hoofd van het meisje lag. Zelfs bij het licht van de toortsen was goed te zien dat ze donkerbruin haar had en niet de rode lokken waar Mary om bekend stond. Er waren zelfs gedichten over geschreven; sommige door Thayne.


    “Dat is mijn vrouw niet!” schreeuwde Dunn-Fyne.


    Thayne grijnsde. “Dat zei ik toch al?”


    “Wie is het?”


    Thayne haalde zijn schouders op en het meisje kreunde.


    “Zeg me wie ze is!”


    “Een meisje dat hier niet bekend is. Laat ons er nu maar door. We hebben niet wat je zoekt.”


    Hij voelde dat ze bewoog en legde zijn hand op haar middel. Zijn hand was klam van de spanning en het meisje beefde. Hij drukte haar tegen zijn borst om haar te kalmeren.


    En juist op dat moment besloot de pasgeboren baby te gaan huilen. Iedereen hoorde het. Dunn-Fyne drong zich tussen de paarden van Thaynes mannen door. De baby ging nog harder huilen en haar schrille kreten verhoogden de spanning.


    “Waar is mijn vrouw, MacGowan? Ik wil geen uitvluchten meer. Zeg op! Anders sla ik je hoofd van je schouders en hak je in zoveel stukjes dat ze je niet meer kunnen begraven!”


    Thayne schraapte zijn keel. “Ik heb je vrouw al een poosje niet meer gezien.”


    “Van wie is dat kind dan?”


    De baby hield op met huilen, omdat de min haar aan de borst legde. Haar gesabbel was echter ook hoorbaar.


    “Van haar.” Thayne streek met zijn kin over haar geparfumeerde haren en negeerde de pijn van de beurse plek.


    “Is het een jongen?” vroeg Dunn-Fyne.


    “Natuurlijk niet, man. Het is een meisje”, antwoordde een van Thaynes mannen.


    “Ik bedoel het kind! Is het een meisje of een jongen?”


    Thayne snoof. Alle Hooglanders wisten dat Dunn-Fyne smachtte naar een zoon, omdat hij drie dochters had van zijn eerste twee echtgenotes. En nu waren dat vier dochters van drie vrouwen. Als hij hen niet had mishandeld, zouden ze hem misschien jongens hebben gegeven.


    “Het is een meisje”, zei Thayne.


    Dunn-Fyne liet duidelijk merken dat hij Thayne niet geloofde. Hij wist dat het kind van hem was. Het was van zijn gezicht af te lezen. Hij was in een moorddadige stemming en Thayne zette zich schrap.


    “Laat me het gezicht van die vrouw zien.”


    “Je hebt ons al lang genoeg opgehouden, Dunn-Fyne.”


    “Laat me die vrouw zien.”


    “We moeten ons kamp opzetten. En uitrusten.”


    “Ik vraag het niet nog een keer, MacGowan. Of moet ik je dwingen?”


    Dunn-Fyne ging met zijn paard naast dat van Thayne staan en het dier drukte tegen Thaynes rechterbeen. Hij moest wel gehoorzamen. Met zijn linkerhand trok hij de plaid van haar hoofd. De lap om haar mond werd zichtbaar en ook haar schoonheid. Thayne zag dat Dunn-Fyne haar bekeek met een begerige blik in zijn ogen.


    “Waarom is ze geboeid? Maak haar los.”


    Thayne schudde zijn hoofd.


    “Ik heb genoeg van je spelletjes, MacGowan. En ik wil dat meisje bevrijden. Zo te zien zal ze dat op prijs stellen. Ze zal het ook op prijs stellen dat ze een échte man tussen haar benen krijgt, in plaats van jou.”


    “Dunn-Fyne…”


    Het meisje lag roerloos in zijn armen. Thayne wist niet of ze geschokt was of blij dat ze van hem verlost zou worden. De laird van Dunn-Fyne boog zich voorover in zijn zadel, schoof zijn dolk onder de lap om haar mond en sneed die open. Daarna sloeg hij zijn armen over elkaar en wachtte, met een grijns op zijn gezicht.


    Het leek of iedereen wachtte. Zelfs de baby gaf geen kik meer. Thayne voelde dat het meisje de prop in haar mond met haar tong uit haar mond duwde. Ze kon haar handen niet gebruiken, want die waren geboeid.


    “Schaam je, MacGowan.” Dunn-Fyne klakte met zijn tong. Hij grijnsde, waardoor zijn verrotte tanden zichtbaar werden. “Ben jij nu ook zo laag gezonken dat je meisjes rooft?”


    “Ik heb haar niet geroofd.”


    “Ik vraag me af welke clan wraak op je gaat nemen.”


    Dunn-Fynes mannen grinnikten. Ze wisten dat Jamie regelmatig met dat probleem te maken had.


    Thayne zuchtte. Alles was misgegaan vanaf het moment dat hij Mary uit haar toren had gehaald, haar in een boot had gezet en bij Fyne Castle vandaan was geroeid. Ze waren te paard verdergegaan en hij had God gesmeekt hen te helpen het gebied van MacGowan te bereiken voordat Mary’s weeën begonnen. Om het nog erger te maken was dit meisje hem in de schoot geworpen. Als ze ging praten, kon hij haar niet tegenhouden.


    Ze had de prop uit haar mond gewerkt en zou nu natuurlijk haar gal spuien over hem en zijn metgezellen. Hij stond machteloos. Het meisje had zijn lot in haar handen en Thayne wist wat ze zou zeggen en wat de gevolgen daarvan zouden zijn.


    “Kom op, lass. Moet ik je een slok whisky geven om je tong los te maken?” riep Dunn-Fyne.


    Ze schudde haar hoofd en draaide zich om naar Thayne. Hij boog zich naar haar toe.


    “Je hebt niet alles verteld”, zei ze.


    Het duurde even voordat het tot hem doordrong dat ze hém aansprak.


    “Denk je dat?” vroeg hij. Er kwam een brok in zijn keel.


    Ze knikte.


    Dunn-Fyne werd kwaad. “Ik ben degene die het woord voert, MacGowan.”


    Hij duwde het lemmet van zijn dolk onder Thaynes kin en dwong hem zijn hoofd op te richten. De dolk rustte op haar hoofd. Thayne slikte toen hij voelde dat het scherpe lemmet over zijn keel schraapte.


    “Spreekt u dan maar”, zei ze.


    Thayne keek verwonderd op. De vrouw die hij had ontvoerd had een kalme, beheerste stem, die licht verwijtend klonk. Alsof ze het tegen een aanbidder had in plaats van een moordlustige Hooglander. Het was volkomen onverwacht en Dunn-Fyne trok zijn dolk weg, legde hem op zijn knie en keek haar aan.


    “Ik wacht”, zei ze, en Dunn-Fyne wist niet wat hem overkwam.


    “Hoe heet je?” vroeg hij uiteindelijk.


    “Amalie, eh… MacGowan. Vanzelfsprekend.”


    “MacGowan?”


    Dunn-Fyne was net zo verbluft als Thayne en de andere mannen.


    “Een vrouw krijgt gewoonlijk de naam van haar man als ze met hem trouwt”, zei ze op een toon alsof ze het tegen een kleuter had.


    Dunn-Fyne week achteruit. Thayne deed hetzelfde. Hij wist wat ze ging zeggen en kon niets doen.


    “Ben je met MacGowan getrouwd?”


    “Als u het heeft over de man die me in zijn armen heeft, is mijn antwoord ja. Ik ben met hem getrouwd en dat weet hij.” Het meisje deed alsof ze verontwaardigd was.


    Thaynes mond viel open van verbazing en hij wendde zich snel af.


    Dunn-Fyne verschoof in zijn zadel, of zijn paard werd onrustig. Hoe dan ook, de punt van zijn dolk prikte in Thaynes dijbeen. Hij negeerde de pijn en staarde zijn tegenstander onbewogen aan.


    “Is dat de waarheid, Thayne MacGowan?”


    Thayne haalde diep adem. “Ja”, antwoordde hij, en het viel hem mee dat hij zo kalm klonk.


    “Zonder officiële aankondiging? Zonder de goedkeuring van je clan?”


    Thayne knikte.


    “En zonder bericht aan de MacKennah-clan en je verloofde?”


    Het meisje leek te schrikken van die vraag en haar hoofd stootte voor de zoveelste keer tegen de beurse plek op Thaynes kin.


    Hij knikte.


    “Ik wil dat je het luid en duidelijk bevestigt zodat we het allemaal goed kunnen horen.”


    “Waarom?” vroeg Thayne.


    “Omdat het om een belangrijke kwestie gaat.”


    Thayne haalde diep adem. “Ik ben getrouwd met deze vrouw”, zei hij. “Ze is mijn echtgenote.”


    “En nu jij, lass”, gebood de leider van de Dunn-Fyne-clan.


    “Ik begrijp al die ophef niet. U heeft me toch gehoord?”


    Dunn-Fyne fronste zijn wenkbrauwen en hij boog zich naar haar toe. “Ik wil het nog één keer horen, of die man van je zal niet weten wat hem overkomt.”


    Thayne voelde dat hij hoofdpijn kreeg.


    “Goed dan”, zei ze. “Ik ben getrouwd met Thayne Mac-

    Gowan. Heeft u het nu gehoord?”


    “Wanneer is de bruiloft gevierd?” vroeg Dunn-Fyne.


    “Meer dan negen maanden geleden. Ik heb toch een kind?” Ze zette een hooghartige stem op, alsof ze een bediende op zijn nummer zette. Maar dat was bluf. Thayne kende haar achtergrond, want hij had navraag gedaan toen hij haar kamer in de herberg in beslag had genomen. Ze was gewoon een gouvernante, maar hij moest toegeven dat ze moedig was en erg goed kon liegen.


    “Dat is waar. De zuigeling. Is ze werkelijk jouw dochter?”


    “Dat zeg ik toch?” zei ze snibbig.


    “En jij, MacGowan? Is het kind ook van jou?”


    Thayne knikte en de kloppende pijn achter zijn ogen werd erger.


    “Juist. Ik begrijp het.” Dunn-Fyne grijnsde geniepig.


    Thayne had het gevoel dat hij een pas gevangen zalm was die omhoog werd gehouden om te worden gekeurd. Hij concentreerde zich op zijn hoofdpijn.


    “Maar ik begrijp niet waarom je haar hebt geboeid, MacGowan. Dat je een lap om haar mond hebt gebonden kan ik me nog voorstellen. Ze heeft een scherpe tong. Ik zou het ook gedaan hebben, nadat ik haar bewusteloos had geslagen.”


    Ze kon haar schrik niet verbergen en schoof achteruit. Thayne wendde zijn hoofd af om niet opnieuw een stoot tegen zijn kin te krijgen.


    “Die vrouw van jou heeft een sterke hand nodig, Mac-

    Gowan.”


    “Waarom denk je dat ze geboeid is?” vroeg Thayne.


    Dunn-Fyne grinnikte. “Dus je bent getrouwd, maar wel op een vreemde manier. Je broer is het impulsieve type, jij niet. Je bent kalm en betrouwbaar. Zo sta je tenminste bekend.”


    Thayne zweeg en Dunn-Fyne praatte verder. “Maar nu ik je bruid heb gezien, ben ik geneigd je verhaal te geloven. Zelfs al is ze een van hen.”


    Ze wisten allemaal wat hij bedoelde, behalve misschien het meisje zelf. Thayne besefte dat hij haar voortaan bij haar voornaam moest noemen, maar hij was vergeten hoe ze heette. Hij moest het haar nog maar eens vragen.


    De baby begon weer te jammeren. Dunn-Fyne draaide zich om naar het geluid. Iedereen keek zwijgend toe.


    “Zo te horen is je kind niet erg gezond”, zei Dunn-Fyne smalend.


    Thayne keek hem onbewogen aan. “Denk je?”


    “Ja. Dat komt ervan als het bloed van een Hooglander wordt vermengd met dat van een Sassenach.” Met dat laatste bedoelde hij iemand van Engelse afkomst. Hij spuugde vol verachting op de grond.


    “Ze is een Laaglander”, zei Thayne. Hij bedwong zijn woede.


    “Een Laaglander? Komt ze uit het gebied dat aan Engeland grenst?”


    “Ja.”


    “Gecondoleerd met zo’n vrouw.” Dunn-Fyne barstte in lachen uit. Het galmde in de stilte. Niemand lachte met hem mee.


    “Dank je”, antwoordde Thayne.

  


  
    Hoofdstuk 3


    


    


    Wat een rampzalige situatie! Amalie had nog nooit zoveel tegenslag gehad en ze kon er niets tegen doen. Ze had zoiets nooit kunnen verzinnen, hoewel ze een rijke fantasie had. En als iemand het haar had verteld, zou ze het niet hebben geloofd.


    Vroeger had ze vaak toneelstukken bedacht met haar broer Edmund. Urenlang speelden ze dat ze ontdekkingsreizigers waren, of gezworen vijanden. Daardoor ging de tijd sneller voorbij. Voor Edmund was het de enige manier om de ziekte te vergeten waarmee hij was geboren. Als hij nu nog leefde, zou hij gelachen hebben om haar situatie. Maar daar zou ze nooit in beland zijn als Edmund er nog was. Dan zou haar vader haar niet hebben gedwongen het aanzoek van de hertog van Rochester te accepteren. En had hij haar niet op water en brood gezet zolang ze zich verzette tegen zijn besluit.


    Dat was dom geweest van hem. Hij had kunnen weten dat zijn dochter geen katje was dat zonder handschoenen kon worden aangepakt. Amalie had geweigerd zich neer te leggen bij zijn besluit. Ze wilde zelf haar toekomst bepalen. Uiteindelijk had ze gedaan alsof ze zich schikte in haar lot, omdat ze erop vertrouwde dat ze zou kunnen vluchten. Haar moed en zelfvertrouwen hadden haar al vaker gered, en alles was beter dan een leven met Rochester.


    Amalie huiverde weer bij de herinnering aan die man. Een aanstelling als gouvernante van twee jonge Schotse ladies leek haar ideaal. Daar zou ze rustig kunnen afwachten tot haar vader zijn plan opgaf haar uit te huwelijken. Veel tijd om na te denken over haar nieuwe baan had ze echter niet gehad, omdat de echte gouvernante voor haar ogen was aangereden door een koets. Amalie had de arme vrouw geholpen, haar verhaal aangehoord en meteen besloten in haar plaats naar Schotland te gaan. Wat had ze geboft! Eindelijk was het lot haar gunstig gezind.


    Als ze niet zo dom was geweest uit de koets te vallen, zou ze nu niet met haar rug tegen een boom zitten, gewikkeld in twee geruite plaids die naar natte wol roken. Haar losgeraakte haren zouden niet kriebelen op haar rug en boven haar hoofd zou geen dierenvel hangen dat haar tegen de regen moest beschermen. De nevel die opsteeg uit de grond maakte alles vochtig en drong zelfs door de dikke plaid heen waarop ze lag. Aan de andere kant van het kampvuur zat de man die ze haar echtgenoot had genoemd naar haar te staren.


    De dochter van de graaf van Ellincourt klemde haar kaken op elkaar om niet te schreeuwen van frustratie en ergernis. Of wat een keurig opgevoede lady ook zou doen wanneer ze was ontvoerd door een groepje barbaren dat tot de MacGowan-clan behoorde en onder schot werd gehouden door de Dunn-Fyne-clan.


    Amalie keek naar de slapende baby die door de min in haar armen was gelegd. Ze zuchtte diep. Het hulpeloze schepseltje had zorg en liefde nodig, maar het was niet verstandig zich aan het kind te hechten. De baby was inderdaad erg zwak en Amalie was niet van plan bij haar te blijven en haar te verzorgen. Als ze van het kind ging houden en het moest achterlaten, zou haar verdriet misschien nog groter zijn dan na de dood van Edmund. Dat wilde ze voorkomen en als Thayne andere ideeën had, kende hij haar nog niet.


    Amalie keek weer zijn kant op. Er was een norse uitdrukking op zijn gezicht verschenen. Als hij zijn emoties wilde verbergen, moest hij zijn baard laten staan, zoals de andere mannen. En hij moest niet met zijn tanden knarsen. Dat accentueerde zijn krachtige kaken alleen maar. Maar misschien gaven de grillige vlammen een vertekend beeld van zijn uiterlijk. Hij had geen enkele reden om boos te zijn, want dit was allemaal zijn eigen schuld. Zonder echtgenoot kon Amalie immers niet de moeder van het kind zijn. Ze had wel moeten liegen, aangezien Dunn-Fyne en zijn maten levensgevaarlijk waren.


    Amalie deed haar best onbewogen naar Thayne te kijken. De baby ging tegen haar aan liggen en maakte sabbelgeluidjes. Amalie wendde haar hoofd af, want het had geen zin naar Thayne te blijven kijken. Hij reageerde er toch niet op.


    Haar ogen prikten, waarschijnlijk door slaapgebrek. Het dierenvel boven het vuur hing zo laag dat de rook niet goed weg kon. Dat kon ook de oorzaak zijn van haar tranende ogen. Ze huilde haast nooit en bovendien had ze zelf besloten te vluchten om te ontkomen aan een huwelijk met Rochester.


    Plotseling doemde de enorme gestalte van Thayne voor haar op. Hij liet zich naast haar op de grond vallen en ging op zijn rug liggen. Zijn gebruinde been werd niet door de plaid bedekt en ze kon zijn spierbundels duidelijk zien. Ze wilde niet herinnerd worden aan zijn mannelijke kracht, want die had ze inmiddels al een paar keer ervaren. Hij zou zich zorgvuldiger moeten kleden. Dat gold trouwens ook voor zijn mannen, maar niemand was zo groot en intimiderend als hij.


    Het leek alsof hij haar gedachten kon lezen, terwijl hij zwijgend naast haar lag. Zijn borstkas ging met zijn ademhaling op en neer. Hij had zijn vochtige overhemd niet uitgetrokken en de dunne stof verhulde niets meer. Ze had nog nooit zo’n bonk spieren gezien.


    Edmund had een zwak gestel gehad, haar vader was ook niet sterk en Rochester was helemaal een bleke slappeling. Zelfs nu Thayne ontspannen naast haar lag, had hij een gevaarlijke uitstraling. Zijn hoofd rustte op zijn gebogen armen.


    Amalie hield haar adem in en vervloekte zichzelf toen de tranen bleven opwellen in haar ogen. Toch was het prettig dat ze hem daardoor niet goed kon zien.


    “Ik ben gekomen omdat ik je iets wil vragen”, zei hij met een zachte stem. “Ik wil je eigenlijk meerdere vragen stellen.”


    Amalie kon niet reageren, want haar stem weigerde dienst en ze vocht tegen een dreigende huilbui. Ze wilde er niet aan toegeven. Ze schaamde zich voor haar zwakheid en ze zou zich niet meer kunnen inhouden als hij zag hoe ze zich voelde. Dat wist ze gewoon.


    Dus knikte ze alleen maar en richtte ze haar aandacht op zijn mannen, die onder hun plaids lagen te slapen. Ondanks haar omfloerste ogen kon ze ook de groep van Dunn-Fyne zien, aan de andere kant van een omgevallen boomstam. Ze boog haar hoofd. Een traan biggelde over haar wang en een tweede droop langs naar neus naar beneden. Ze wendde haar gezicht af zodat Thayne haar van opzij zag.


    “Ik wil niet dat er wordt gezegd dat ik geen belangstelling heb voor mijn vrouw en kind”, zei hij. “Begrijp je me?”


    Was hij bang voor roddelpraatjes?


    “Ik wil ook dat je ophoudt zo sensueel naar me te kijken. Ik ben er niet ongevoelig voor. Begrijp je dat ook?”


    “Sensueel? Ik?” Haar stem brak.


    “Ja. Het lijkt of je me wilt verleiden.”


    “Dat is niet waar!” riep ze verontwaardigd.


    “Ik heb er geen behoefte aan je de mijne te maken. Hmm… Ik zou het wel willen, maar niet nu we omsingeld zijn door de mannen van Dunn-Fyne.”


    Amalie verslikte zich en begon te hoesten. De tranen stroomden over haar wangen en de baby gleed opzij. De mannen om haar heen gromden en kreunden in hun slaap.


    Thayne vloekte zacht. Hij draaide haar op haar rug, trok haar naar zich toe en legde zijn benen over haar dijbeen. Met zijn hand bedekte hij haar mond.


    Ze had een brok in haar keel. Ze had de baby niet losgelaten en de kleine meid trappelde met haar beentjes. Gelukkig begon ze niet te huilen.


    “We verkeren in levensgevaar, lass!” siste hij in haar oor. “Begrijp dat nu eens!”


    Ze kreeg het warm. Hij hield haar met een hand stevig vast, leunde op zijn elleboog en rees hoog boven haar uit. Zijn been drukte zwaar op haar dijen.


    Amalie knikte.


    “Ik haal mijn hand van je mond als je belooft stil te zijn”, fluisterde hij. Zijn adem streek over haar wang.


    Ze knikte weer.


    “Ik vertrouw erop dat je niet gaat praten of gillen.” Hij trok zijn hand weg.


    Amalie keek naar zijn ogen. Hun zeegroene kleur was haar al eerder opgevallen, omdat hij haar steeds dicht bij zich hield wanneer er gevaar had gedreigd, maar nu zag ze hoe dik zijn wimpers waren. En hoe lang. Ze rilde en haar tepels werden hard. Ze zag hem naar haar lippen en haar borsten kijken, alsof hij wist wat er in haar omging.


    Snel keek ze de andere kant op, naar de rafelige rand van het dierenvel waar de kop van het beest aan vast had gezeten. Ze wist dat Thayne nog steeds naar haar keek, omdat zijn hart sneller klopte onder haar arm. Zijn ademhaling ging ook sneller. Hij lag tegen haar heup aan en iets tussen zijn benen werd groot en hard. Om het nog erger te maken reageerde haar lichaam met een hevige schok.


    Hij trok haar tegen zich aan en boog zijn hoofd zodat hij weer iets in haar oor kon fluisteren. “Je bent misschien niet gehoorzaam, maar je bent een heerlijke vrouw. Dat kan ik niet ontkennen.”


    Amalie verstijfde terwijl hij zijn tong over haar oorschelp liet glijden. Ze trok haar hoofd met een ruk weg en hoorde hem grinniken. Ze kon geen kant op. Hij lag vrijwel helemaal over haar heen alsof het de normaalste zaak van de wereld was, en de baby lag naast hen! Amalie zag dat de kleine weer in slaap gevallen was, alsof zij het ook normaal vond.


    Maar was dat wel zo? Ze kon het niemand vragen en ze had nooit gefantaseerd over intiem contact met een man. Ze had altijd het idee gehad dat dat toch geen zin had. Ze wist niet wat ze zich erbij moest voorstellen.


    Nu lag ze buiten onder de bomen, werd ze omringd door een groot aantal mannen en Thayne deed haar alles vergeten. Niet alleen was hij enorm mannelijk, maar hij bleek ook nog eens haarfijn te weten hoe hij daar gebruik van kon maken.


    “Ik moet zeggen dat ik niet treur om het verlies van mijn vrijheid”, zei hij.


    Ze haalde diep adem en verroerde zich niet. Ze voelde dat zijn lippen over haar wang naar haar mond gleden. Wilde hij haar weer kussen zonder het te vragen? Diep in haar lichaam welde een vreemd verlangen op en alles draaide om haar heen.


    “In ieder geval niet nu.”


    Amalie lag machteloos in zijn sterke armen. Hij trok haar rokken opzij en drukte haar tegen zijn heupen. Ze deed haar ogen open en trilde over hele lichaam. Hij klemde haar tussen zijn benen en duwde tegen haar aan.


    Zoiets had ze nog nooit meegemaakt. Haar adem stokte in haar keel en het leek of haar lichaam vloeibaar werd. Hij spreidde haar benen en ze voelde iets hards en warms tussen haar dijen. Wat moest ze doen? Het was niet eerlijk dat niemand haar hiervoor had gewaarschuwd.


    “Hou op! Hou alsjeblieft op!” Haar stem was nauwelijks hoorbaar.


    “Mmm.” Hij boog zich over haar heen en ze voelde hem bewegen tussen haar dijen.


    “Laat dat alsjeblieft!”


    “Nee.”


    “Als je niet naar me luistert, ga ik gillen!” zei ze op dreigende toon, en toen hield hij zowaar op.


    “Wat heb je, lass?”


    “Ik zweer je dat ik ga gillen!”


    “Wil je soms dood?” fluisterde Thayne. Hij leunde achterover, maar zijn heupen lagen nog steeds tegen die van haar. En daar bewoog iets alsof het een eigen leven leidde!


    Haar ogen waren zo groot als schoteltjes en ze durfde niet te knipperen terwijl hij haar aankeek. Zijn hartslag was voelbaar. Snel en krachtig.


    “Wil je niet?”


    “N-nee”, stamelde ze, maar het klonk alsof ze het juist wél wilde.


    “Meen je dat?”


    “J-ja.”


    “Waarom heb je dan gezegd dat we getrouwd waren?”


    “Ik… ik moest wel.”


    “Waarom?”


    Hij merkte dat ze over haar toeren was en schoof opzij, maar liet zijn been bleef over haar heen liggen, alsof hij wilde verhinderen dat ze ontsnapte. Daar hoefde hij echt niet bang voor te zijn, want ze wist zeker dat ze te moe was om zelfs maar op te staan.


    “Omdat je… omdat je had gezegd dat de baby van mij was.”


    “Dat is waar.”


    “Ik kan geen baby hebben.”


    “Ik al helemaal niet!”


    “Als je denkt dat je leuk bent, heb je het mis”, zei ze bits.


    “Het spijt me.”


    “Ik bedoelde… ik kan onmogelijk een pasgeboren baby hebben.”


    “Waarom niet?”


    “Ik weet niet precies hoe een bevalling verloopt, maar er zijn altijd dokters bij… en volgens mij is het erg vermoeiend. Ik zou daarna nooit op een paard vervoerd kunnen worden.”


    “Alleen mijn mannen weten de waarheid.”


    Omdat hij niet meer zo dicht bij haar lag, kon ze weer helder denken. “Dan kan wel zijn, maar hoe gaan we nu verder?” vroeg ze.


    “Hoe gaan we verder?” herhaalde hij.


    Amalie zuchtte. “Als je een leugen vertelt, moet je ermee doorgaan. En je gaf me niet genoeg tijd.”


    “Waarom spreek je in raadselen?”


    “Ik móést wel zeggen dat je mijn echtgenoot was. Dat was het minste van twee kwaden.”


    “Was ik het minste van twee kwaden?”


    Het leek alsof hij beledigd was en ze kon een glimlach niet onderdrukken. “Het ging toch om leven of dood?”


    “Waar heb je het nu weer over?”


    “Ik herhaal wat jij hebt gezegd.”


    “Lass, ik kan je niet volgen.”


    “Jij hebt Dunn-Fyne wijsgemaakt dat ik de moeder van het kind was.”


    “Ja, dat weet ik.”


    “Maar je hebt niet over de gevolgen nagedacht!”


    “Zeur toch niet zo, lass.”


    Amalie werd kwaad. Ze vloekte zo luid dat er mannen wakker werden. Ze richtten zich op om te kijken wat er aan de hand was. Thayne en zij hielden hun adem in totdat de mannen weer gingen liggen.


    Na een poosje boog hij zich weer naar haar toe. “Ik stel voor dat we later verdergaan.”


    Amalie knikte en voelde zijn lippen op haar hals. Weer kreeg ze die vreemde rillingen…

  


  
    Hoofdstuk 4


    


    


    Het was een erg onrustige nacht geweest. Amalie voelde dat haar ledematen stijf waren en dacht met smart aan haar zachte matras thuis. Ze voelde zich slap en lusteloos, zoals tijdens de weken dat haar vader haar op water en brood had gezet. En alles deed pijn. Haar benen, haar armen, haar hals. Alles.


    Ze had de ene droom na de andere gehad. Over woeste barbaren, steile rotsen, bodemloze ravijnen en een ijskoude rivier waarin ze bijna verdronk. Maar steeds was er die man die haar zowel kwelde als beschermde. Niet zomaar een man, maar iemand die speciaal voor haar was gemaakt. Met een prachtig gezicht, zeegroene ogen en kastanjebruine haren die in een staart op zijn rug hingen. Hij was enorm sterk en kon elk wapen hanteren waarmee hij haar kon beschermen als dat nodig was. Jammer genoeg was het maar een droom.


    Amalie rekte zich uit en stootte haar hoofd tegen iets puntigs. “Blijf alsjeblieft uit de buurt van mijn kin!” gromde hij. “Ik heb er al een blauwe plek.”


    Amalie deed haar ogen open en probeerde te gaan zitten, maar ze werd door een sterke arm naar beneden getrokken. Hoe sterk die was, merkte ze toen ze zich verzette. Zijn greep werd nog steviger en hij legde zijn been over haar heup. Ze zag de onverzettelijke uitdrukking op zijn gezicht en na een paar pogingen gaf ze haar verzet op. Het had geen zin. De man die haar vasthield was net zo groot en sterk als de held in haar dromen. En net zo knap, zelfs nu zijn verwarde haren over zijn voorhoofd vielen.


    Hij glimlachte. “Je bent me er eentje. Dacht je werkelijk dat je van me kon winnen?”


    Amalie werd weer opstandig, maar hij liet haar niet los.


    “Je bestaat niet echt”, zei ze.


    Hij trok zijn wenkbrauwen op en zijn prachtige ogen flitsten.


    “Je bent een droom. Dit kan geen werkelijkheid zijn”, vervolgde ze.


    Zijn glimlach werd nog breder en zijn witte tanden waren zichtbaar.


    “Wat is er zo grappig?” vroeg ze.


    “Je noemde me een droom.”


    “Ik vergiste me. Ik bedoelde een nachtmerrie.”


    “Lass, je hebt niet alleen over me gedroomd. Je hebt me ook officieel tot je echtgenoot verklaard.”


    Hij sprak elk woord langzaam en nadrukkelijk uit.


    “Niet waar.”


    “Wél waar. Je hebt woorden gebruikt die bindend zijn.”


    “Laat me opstaan.” Ze kwam overeind.


    “Wacht even.”


    Ze moest ophouden zich tegen hem te verzetten. Ze was niet sterk genoeg en haar gezicht werd rood van de inspanning. Dat amuseerde hem. Ze keek hem kwaad aan en kreeg een brede glimlach terug.


    “Waarom moet ik wachten?” Ze gebruikte een toon die ze zou gebruiken tegen een domme bediende.


    “Het is niet veilig. Er zijn te veel vijanden.”


    Daar had ze niets op te zeggen. Haar hart bonsde in haar keel. “Waar is de baby?” vroeg ze met een klein stemmetje.


    “Bij de min, aan het eten. Mijn buik moet trouwens ook gevuld worden. Nadat ik… hmm.” Zijn hals werd rood.


    Konden mannen blozen? Dat had ze niet verwacht en ze begreep niet waarom het haar iets kon schelen. Als hij zijn blos verborgen wilde houden, kon hij beter een overhemd met een kraag dragen. Of het dichtknopen, in plaats van het open te laten hangen tot halverwege zijn borst. Daar had ze de hele nacht tegenaan gelegen. Amalie voelde dat ze ook bloosde. Hij had de waarheid gesproken over zijn kin. Er zat een grote blauwe plek op, maar hij was niet opgezwollen.


    “Moet je je behoeften doen?” vroeg ze.


    Hij wendde zich af en bloosde nog erger. “Ik heb de laatste tijd weinig vrouwen om me heen gehad”, antwoordde hij. “En al helemaal niet een vrouw die mijn echtgenote is.”


    Haar gezicht verstrakte. Dit misverstand moest zo snel mogelijk de wereld uit. “Je vergist je”, zei ze. “We zijn niet getrouwd. Ik zou zelfs niet met je trouwen als je de laatste man – de allerlaatste – man op aarde was.”


    Hij haalde diep adem, drukte zijn borst tegen haar aan en keek haar streng aan.


    “We zijn wel degelijk getrouwd, lass. Je hebt het zelf gezegd.”


    “Nee.”


    “Ja.”


    “N-e-e!” Ze spelde de letters en schudde haar hoofd.


    “Ik heb getuigen.”


    “Ik… ik wil niet.”


    “Ik ook niet, maar zo is de wet in Schotland. We zijn officieel getrouwd.”


    “Waarom heb je niets gezegd, als je het niet wilt?”


    “Omdat ik niet gedood wilde worden. Je hebt gehoord wat Dunn-Fyne zei. Hij wilde me vermoorden en daar voel ik niets voor.”


    “Hoe dan ook, het kan niet waar zijn dat we officieel zijn getrouwd. Dat is onzinnig.”


    “Geloof me, lass. Het is menens. Ik ben je echtgenoot. Precies zoals je zei.”


    “Maar het was een smoesje!”


    “Sst! Praat niet zo luid!” gromde hij, en hij legde zijn hand op haar mond. “Begrijp je dan niet wat ik zeg? Ik wil niet dood. Het zou fijn zijn als jij ook in leven wilde blijven.”


    Amalie keek hem lang aan. Ze geloofde hem. Hij was oprecht en serieus.


    “Problemen met je vrouw, MacGowan?”


    “Nee. Ik heb je hulp niet nodig. Maar toch bedankt, Dunn-Fyne.”


    Thayne had zich omgedraaid om hun vijand toe te spreken, maar Amalie wilde hem niet zien.


    “Weet je het zeker?” vroeg Dunn-Fyne.


    “Heel zeker.”


    “Als een meisje zo vervelend deed tegen mij, zou ik haar ervan langs geven met de zweep.”


    Amalies ogen werden groot van schrik na die woorden.


    “Bedankt voor het advies”, zei Thayne.


    “Soms is dat de enige methode om een meisje in het gareel te krijgen.”


    Amalie wenste dat ze doof was. Ze wilde niet horen wat die kerel zei.


    “Ze maakt zich zorgen over het kind”, zei Thayne.


    “Het lijkt er meer op dat ze zich zorgen maakt over je verlangens. Zeker zo kort na de geboorte van haar baby.”


    Thayne slikte. “Dat ook”, gaf hij toe.


    “Nou, ik zal je niet tegenhouden.”


    “Alles op zijn tijd, Dunn-Fyne. Ze heeft net een bevalling achter de rug, zoals je al zei.”


    Dunn-Fyne lachte luid. Hij lachte nog steeds terwijl hij wegreed met zijn mannen. Amalie kneep haar ogen dicht.


    “Geloof je me nu?” fluisterde Thayne.


    Ze knikte.


    “Beloof je dat je je mond zult houden?”


    Ze knikte weer.


    Hij haalde opgelucht adem en haalde zijn hand van haar mond. Daarna ging hij boven op haar liggen. “Hij weet de waarheid over ons”, fluisterde hij in haar oor. “En wat hij niet weet, vermoedt hij.”


    Amalie voelde het bonzen van haar hart. Ze was bang en wist niet wat ze moest zeggen.


    “Die man is niet dom. Hij weet dat het kind van hem is.”


    “Waarom doet hij dan niets?”


    “Waarom zou hij? Gebruik je hersens, lass. Hij heeft me in zijn macht. Hij maakt misbruik van de situatie. Dat zie je toch?”


    “Je bent erg zwaar”, zei ze.


    Thayne haalde weer diep adem en zuchtte. Hij richtte zijn bovenlichaam op en steunde op zijn ellebogen. Toen keek hij haar aan met zijn zeegroene ogen. Ze voelde haar hart overslaan. Ze hoopte dat hij het niet merkte.


    “We moeten zorgen dat we elkaar geen moment uit het oog verliezen”, zei hij. “We blijven dicht bij elkaar.”


    Amalie wachtte even en knikte toen instemmend.


    “Je zit bij wijze van spreken aan me vastgeplakt. Altijd. Alleen dan ben je veilig, en dus wij allemaal. Dat geldt ook voor Mary’s kind. Begrijp je dat?”


    Amalie dacht even na, maar ze begreep het niet en schudde haar hoofd.


    “Ik heb gezien hoe hij naar je kijkt”, zei Thayne. “Als hij de kans krijgt, ontvoert hij je en doet met je wat hij wil. Ben je nog maagd?”


    Ze keek hem woedend aan en dat werkte. Hij begreep wat ze bedoelde.


    “Daar ga ik iets aan doen zodra ik de kans krijg.”


    “Wat!” riep ze verontwaardigd.


    “Schreeuw niet zo! Allemachtig!”


    Hij praatte op een fluistertoon verder en bleef met zijn zware lichaam op haar liggen, maar hij legde zijn hand niet meer op haar mond.


    “Kun je nou echt niet even luisteren zonder meteen commentaar te geven?” vroeg hij geïrriteerd.


    “Je bent… je bent te zwaar”, zei ze benauwd.


    Hij leunde weer op zijn ellebogen en schoof een stukje opzij. “We proberen het nog één keer. Luister goed naar me. Dunn-Fyne is een wrede ellendeling die vrouwen mishandelt. Hij schrikt er niet voor terug de vrouw van een ander te roven. Het zou een passende vergelding zijn.”


    “Vergelding?”


    “Ja. Ik heb zijn vrouw ontvoerd. Daarom denkt hij dat hij het recht heeft jou te ontvoeren. Hij is in staat je te verkrachten. Het is een bruut. Heb je gezien wat hij met Mary heeft gedaan?”


    Amalie verslikte zich en begon te hoesten. Haar borst deed pijn. Thayne vatte het op als een bevestiging.


    “Dit zijn de Hooglanden, lass. Als een man hier niet kan behouden wat van hem is, heeft hij er geen recht op.”


    “Zou je toestaan dat hij me te pakken nam?”


    “Hoe kan ik hem tegenhouden?”


    “Maar als-”


    “Maak je geen zorgen. Ik zal er alles aan doen om dat te voorkomen. Desnoods ga ik strijdend ten onder.”


    “Waarom?”


    “Als Dunn-Fyne erachter komt dat je nog maagd bent, weet hij zeker dat we hebben gelogen en dan vermoordt hij me. En mijn mannen. Jou zal hij sparen, maar je zult wensen dat je ook dood was.”


    “Maar je hebt net gezegd dat hij het al weet”, zei ze.


    “Dat is ook zo.”


    “Ik begrijp er niets van.”


    “Dat hoeft ook niet. Vertrouw op mij. O, er is nog iets. Ik moet weten hoe je heet. Ik ben het vergeten.”


    “Amalie”, antwoordde ze.


    “Je bent toch de gouvernante van de meisjes van MacKennah?”


    “J-ja”, stamelde ze.


    “Ik dacht dat die anders heette? Weet je zeker dat het Amalie is?”


    “Natuurlijk.” Ze was de belangrijke regel van de kunst van het liegen vergeten. Een leugen moet te allen tijde worden volgehouden. Ze kreunde van ellende.


    “Goed dan. Amalie. Ik zal proberen het niet meer te vergeten. Blijf aan mijn zij, in ieder geval tot we in het gebied van mijn clan zijn, of wanneer Dunn-Fyne een eind maakt aan deze vernedering.”


    “Vernedering?”


    “Onze verklaring is de enige reden waarom we nog leven. En het kindje is ook in gevaar.”


    “Wil je me wijsmaken dat hij zijn eigen kind kwaad zou doen?”


    “Ze is zijn vierde dochter. Ze is ongewenst. Weer een mond die gevoed moet worden en weer een aanslag op zijn schatkist. Ik kan niet met zekerheid zeggen dat hij haar zal doden, maar ze betekent niets voor hem.”


    “Nu haat ik hem echt”, zei Amalie.


    Thayne glimlachte even. “Genoeg om me te gehoorzamen en je te gedragen als mijn vrouw?”


    “Ja. Ik zal mijn rol spelen. Voorlopig.”


    “Volgens mij heb je weer niet goed geluisterd. Je bént mijn vrouw. Daar kun je niets aan veranderen, en er is meer.”


    “Nog meer?”


    “Ik ben verloofd met de dochter van MacKennah. Door ons huwelijk zal de vete tussen onze clans opnieuw oplaaien.”


    “Ook dat nog.” Het werd steeds erger.


    “Maar onze clan is rijk. We hebben een kasteel, drie meren en een haven aan zee. De clan van MacKennah heeft veel minder. Hun gebied ligt ook aan zee, maar daar zijn hoge kliffen en een moeras. Hun land brengt niets op en hun mannen zijn bloeddorstig. Ze hebben weinig geld. De verloving is al een tijd geleden beklonken in ruil voor een som geld.”


    Geld? Hoorde ze dat goed?


    “Begrijp je nu waarom Dunn-Fyne me in leven houdt? Hij kan me uitspelen tegen de MacKennahs. Hij heeft heel wat troeven in handen en die hebben wij hem zelf gegeven.”


    Ze kon geen woord uitbrengen.


    “Alles kan in ons nadeel werken als hij jou in zijn macht krijgt en erachter komt dat je nog maagd bent.”


    Ze hapte naar lucht. Haar ogen werden vochtig en ze kreeg het koud.


    “Blijf je bij me?” vroeg hij. “Kan ik erop vertrouwen dat je doet wat ik vraag?”


    Ze knikte. Hij richtte zich op en trok haar overeind.


    


    Het weer werd er die ochtend niet beter op en door de regen leek alles grauw. Thayne hief zijn gezicht op, haalde zijn vingers door zijn haren en schoof ze naar zijn rug. Daarna legde hij zijn hand weer op de vrouw die naast hem liep. Het had erger kunnen zijn. Als er een storm losbarstte, zou de grond een grote modderpoel worden en dan konden ze niet verder. Hij vroeg zich af of Amalie dat wist. En of het haar iets kon schelen.


    Ze deed alles wat hij vroeg, zonder protest of getreuzel. Ze kon niet vluchten omdat ze geen laarzen had en ze bleef aan zijn zij. Toen hij een kroes water haalde, keek ze toe terwijl hij dronk en daarna de kroes voor haar vulde. Hij had een lang koord om haar middel gebonden en ze was verdwenen tussen de struiken. Toen ze weer tevoorschijn kwam, zag hij dat ze het water had gebruikt om haar gezicht te wassen. Ze had een vlecht gemaakt van haar lange donkere haren. Dat had ze beter niet kunnen doen. Thayne had meteen een MacGowan-plaid over haar heen gegooid zodat ze zoveel mogelijk bedekt zou zijn. Vrouwen! Ze wist toch dat Dunn-Fyne zijn zinnen op haar had gezet? Het zou nog moeilijker zijn haar te beschermen als ze haar vrouwelijke charmes liet zien. Vooral omdat ze die in overvloed had.


    Thayne besefte dat hij geluk had gehad met de vrouw die hem door het lot was toebedeeld. Hij gaf Iain opdracht de paarden te zadelen en vroeg Pellin eten te koken. Pellin was een fantastische kok. Zelfs met weinig ingrediënten en zonder kookgerei kon hij iets lekkers maken.


    Dunn-Fyne snoof met genoegen het aroma op van gebakken haverkoeken, ook al werd die vermengd met de geur van de regen. Amalie zat naast Thayne terwijl hij drie koeken opat, snel en zonder zijn hand van zijn dolk te halen. Dat deden ze allemaal. Die manier van eten was normaal als ze bij een vijandige clan waren. Ze aten in stilte en borden of bestek waren er niet.


    Thayne zag dat Amalie daar niet aan gewend was. Ze brak haar koek in stukken, legde die in de kroes en blies op haar vingers om ze af te koelen. Daarna at ze de stukjes een voor een op. Ze hield haar hoofd gebogen en had maar twee keer opgekeken.


    Thayne dacht even na. Nee, drie keer. Ze had lef en levenslust, maar dat verborg ze. En dat was goed. Als ze dit konden volhouden tot ze het gebied van zijn clan bereikten, was hij tevreden.


    Meteen na het eten waren ze vertrokken.


    Na een uur verschoof Thayne in het harde leren zadel en drukte tegen haar dij. Ze was voor hem gaan zitten met een boze uitdrukking op haar gezicht. Het was duidelijk dat ze het vervelend vond om tegen hem aan te leunen. Thayne vond het juist prettig. Ze had een mooi figuur. Een slank middel en brede heupen, en hij voelde haar borsten met elke opwaartse beweging van zijn arm. Ze leek gemaakt voor genot. Als Dunn-Fyne hun toestond op een stil plekje de nacht door te brengen, zou Thayne er geen enkel bezwaar tegen hebben haar tot de zijne te maken.


    Zijn gedachten dwaalden af naar heerlijke dingen die voorlopig onmogelijk waren en zijn lichaam reageerde meteen. Hij voelde dat hij hard werd en boog naar voren terwijl hij zijn dijen tegen de flanken van het paard drukte. Het kostte hem moeite niet te kreunen van opwinding. Deze vrouw was erg verleidelijk, ook al was ze in een plaid gehuld.


    Het leek alsof ze niets merkte. Aanvankelijk deed hij zijn best zich in te houden, maar dacht ineens dat ze getrouwd waren. Hij had het volste recht aan zijn verlangens toe te geven. Amalie mompelde iets en probeerde weg te schuiven, maar hij klemde haar tegen zich aan tot ze het opgaf. Hij had kunnen weten dat ze zou protesteren. Vrouwen deden zelden iets zonder verzet. En ze wisten allemaal hoe ze moesten uitdagen en verleiden. En hoe ze een man dwars konden zitten. Maar hij bleef niet lang boos. Ze rook zo lekker dat hij zijn hoofd boog en haar geur diep opsnoof.


    “Thayne, ik-”


    Hij fluisterde dat ze stil moest zijn en drukte haar tegen zijn onderlichaam. Zijn linkerhand lag op haar buik en hij deed geen poging meer zijn opwinding te bedwingen, ondanks haar gesmoorde kreet en haar handen die als klauwen om zijn arm lagen. Hij grinnikte, tot de stem van Dunn-Fyne hem tot bezinning bracht. Wat hij deed was gevaarlijk.


    “Wéér problemen met je vrouw, MacGowan?”


    Thayne hief zijn hoofd op en draaide zich om naar Dunn-Fyne. Zijn vrouw hijgde en trilde over haar hele lichaam.


    “Het valt wel mee”, antwoordde hij.


    “Ze lijkt meer een meisje dan een echtgenote.”


    “Omdat ze iedereen op afstand houdt?”


    “Nee, omdat ze zich verzet en ruzie met je maakt. Ik hou jullie in de gaten en ik denk er het mijne van.”


    “Ze houdt van een pittige discussie. En ik ook. Ik moet niets hebben van onderdanige vrouwen.”


    “Hmm. Jammer.”


    Thayne keek naar zijn vijand, wiens paard net zo groot was als het zijne. Maar Dunn-Fyne was veel kleiner en daarom moest Thayne wel op hem neerkijken. Hij zag dat Dunn-Fyne dat merkte en het verschrikkelijk vond. En hij wist dat de man sluwe plannetjes smeedde.


    Dunn-Fyne begeerde de gouvernante, ook al was ze gewikkeld in een dikke reisplaid met rode, groene en zwarte ruiten. Thayne kon daar niets aan veranderen. Dunn-Fyne zon op wraak en keek naar Amalie, peinzend wat hij zou gaan doen. Thayne dacht ook koortsachtig na, maar hij liet niets merken. Misschien zou het helpen als hij en zijn vrouw hun meningsverschillen openlijk uitvochten. Maar aan de andere kant zou Dunn-Fyne het juist leuk vinden een opstandige vrouw te dwingen zich aan hem te onderwerpen, zoals hij met Mary had gedaan. Thayne huiverde en wachtte af.


    “Ik heb nagedacht, MacGowan. Ik wil weer trouwen als Mary niet wordt gevonden of als ze dood is. Een man kan niet zonder vrouw en ik moet een erfgenaam hebben. Ik voel wel iets voor een pittig type. Mooi. Jong. En het zou helemaal geweldig zijn als ze nog maagd is.” Dunn-Fyne praatte tergend langzaam.


    Amalie lag roerloos in Thaynes armen. Hij vreesde dat ze zou flauwvallen, maar ze haalde normaal adem. Hij schraapte zijn keel. “Deze dame is geen maagd meer, Dunn-Fyne. Ze is al bijna een jaar mijn vrouw.”


    “Dat zeggen jullie.”


    “Het is waar. We zijn getrouwd en een vrouw kan niet twee echtgenoten hebben. Je kent de wet.”


    “Ze heeft alleen een echtgenoot zolang je in leven bent. Dat is ook waar”, zei Dunn-Fyne. Hij schopte tegen de flanken van zijn paard en galoppeerde weg. Thayne keek hem na en zijn hart bonsde. Amalie kokhalsde, of misschien huilde ze. Ze legde haar hoofd tegen Thaynes borst.

  


  
    Hoofdstuk 5


    


    


    “Heb je het gehoord, lass?” Er was een lichte hapering in zijn stem. “We hebben niet veel tijd. Misschien een nacht.”


    “Ik kan niet geloven dat dit echt allemaal gebeurt.”


    “Dat heb je al vaker gezegd.”


    “Ja. Dat weet ik.” Haar adem maakte zijn borst warm. Het was een heerlijk gevoel. Thayne hief zijn hoofd op en slikte. Hij had nog nooit zoiets gevoeld, maar het leek een beetje op zijn reactie na het winnen van zijn eerste gevecht. Hij klemde zijn kaken op elkaar en staarde in de verte tot het vreemde gevoel was verdwenen. Hij kon zich geen zwakheden veroorloven. Nooit.


    “Je kunt de realiteit niet ontkennen, lass.”


    “Ik luister niet.”


    Ze praatte tegen zijn borst en haar stem veroorzaakte meer warme golven. Thayne moest haar verplaatsen. Het was te gevaarlijk haar vlak bij zich te hebben en hij begreep niet waarom. Met zijn vrije hand draaide hij haar half om. Daarna legde ze haar hoofd tegen zijn schouder.


    Terwijl ze het zich gemakkelijk maakte deed hij alsof het hem niets deed.


    Zijn armen trilden. Dat was geen goed teken. Hij hoopte dat ze het niet merkte. Nu moest hij zijn stem nog onder controle zien te krijgen. Hij wachtte drie hartslagen voordat hij begon te praten.


    “Je doet maar. Het verandert niets.”


    “Ik doe altijd wat ik wil.”


    Voor een vrouw die bijna was flauwgevallen klonk ze kalm en strijdvaardig. Thayne keek naar de regendruppels die op het meer vielen en boog zijn hoofd naar haar toe. Haar oor werd bedekt door de plaid.


    “Heb je gehoord wat hij zei?”


    Ze knikte.


    “Hij zal je op een brute manier van je onschuld beroven.”


    Ze schoof ongedurig heen en weer.


    “Hij zal je met opzet pijn doen. Dat doet hem plezier.”


    “En… en jij zal me geen pijn doen?” vroeg ze.


    “Nee.” Hij likte aan zijn lippen. “Misschien… maar dat zal geen opzet zijn.” Thayne wist dat hij bloosde. Hij had nooit over intieme zaken gepraat terwijl hij werd omringd door een vijandige clan.


    “Ik zal proberen voorzichtig te zijn, lass, maar… als je nog maagd bent, dan gaat het niet zomaar. Soms doet het pijn. Dat is nu eenmaal zo.”


    “Is dat wat je bieden hebt? Pijn?”


    Thaynes geduld raakte op. “Pijn is normaal de eerste keer! Het heeft niets te maken met… het formaat van een man of met zijn bedoelingen. Maar hij kan er wel voor zorgen dat het mínder pijnlijk is. Begrijp je me?”


    Ze schudde haar hoofd. Thaynes gezicht werd zo rood als een biet.


    “Ik… ik zou erg voorzichtig zijn”, zei hij. “Ik zou je voorbereiden… maar… Hij onderbrak zichzelf. “Heeft niemand je daar iets over verteld?” vroeg hij geërgerd.


    “Een echtgenoot moet zijn vrouw vertellen wat er gaat gebeuren. Dat wordt van hem verwacht.”


    Ze was nauwelijks hoorbaar en hij moest zijn hoofd buigen om haar te verstaan. Zijn borst werd weer warm.


    “Wil je alsjeblieft antwoord op mijn vraag geven?” vroeg hij kribbig.


    “Nee.”


    Nee? Thayne hief zijn hoofd op en er vielen regendruppels in zijn ogen. Ze had beloofd hem te gehoorzamen en nu al brak ze haar woord. “Lass, hij gaat je onteren.”


    “Dat ben jíj ook van plan.”


    “Maar híj zal je dwingen.”


    “Jij niet soms?”


    Hij bleef kalm, maar hij had haar graag door elkaar geschud. “Ik moet je wel dwingen! Anders zijn we ten dode opgeschreven.”


    “Zie je wel? Je gaat me dwingen en je gaat me pijn doen. Net als hij.”


    “Ik ben je echtgenoot”, zei hij.


    “Nee, dat ben je niet.” Ze zei het langzaam en nadrukkelijk.


    “Je kunt het niet blijven ontkennen. Het is de wet.”


    “Maar niet mijn wet.”


    “Verdorie!”


    “En ik ben er niet aan gewend dat zulke woorden in mijn aanwezigheid worden uitgesproken.”


    Thaynes mond viel open. Hij voelde zich net een kleine jongen die een standje kreeg. Met haar koele stem klonk ze als een echte gouvernante.


    “Jij… jij…” Hij zocht vergeefs naar woorden.


    “Ik hoor jou en die andere mannen voortdurend vloeken. Dat is erg onfatsoenlijk en je schiet er niets mee op.”


    “Ik… ik…” Hij zweeg omdat hij bang was dat hij weer zou vloeken. Nijdig staarde hij in de verte, naar de mist die het meer en de voet van een berg aan het zicht onttrok. Hij telde zijn hartslagen tot hij weer een beetje kalmeerde. Zijn woede zakte weg.


    “Zie je de top van die berg?” vroeg hij.


    Ze knikte.


    “Die berg gaan we bestijgen. Zoveel tijd hebben we nog.”


    “W-wat bedoel je?”


    Ze rilde en Thayne hoopte dat ze zou inzien wat er op het spel stond. “Dunn-Fyne zal zo meteen halt houden. Om uit te rusten en te eten en drinken. Daarna gaan we naar boven. Aan de andere kant van de berg is een grasveld, dat aan drie kanten wordt omringd door rotsen en bomen. Daar gaan we ons kamp opslaan. Als hij verdergaat, riskeert hij een overval.”


    “Een overval?”


    “We zijn erg dicht bij het gebied van MacGowan. Ik kan het bijna ruiken. Dunn-Fyne weet dat en de anderen ook.”


    “Waarom wil hij dan stoppen?”


    “Je luistert niet naar me. Als hij verdergaat, loopt hij gevaar. Verderop heeft hij geen dekking. Mijn clan is groot en ons gebied is enorm.”


    “Ik begrijp je niet.”


    Thayne verbeet zijn ergernis. “Tot dat grasveld heb je de tijd om een beslissing te nemen. Je weet al wat er gebeurt als je de verkeerde beslissing neemt.”


    “Dan sterven jullie allemaal.”


    Thayne keek haar aan. “Nee”, zei hij. “Dan moet ik geweld gebruiken. Net als hij. Neem een besluit. Ik wil niet opscheppen, maar ik ben een goede minnaar. Je zult ervan genieten, zoals de meeste vrouwen.”


    Ze zweeg.


    “Schiet op. Wil je soms dat ik nog bozer word?”


    “Je hebt geen enkele reden om boos te zijn. Ik ben degene die wordt gedwongen. Ik kan alleen maar kiezen door welke man.”


    “Nee, Amalie, je kunt alleen maar kiezen of ik geweld moet gebruiken of niet.”


    Ze kreunde, maar daar trok hij zich niets van aan. Dunn-Fyne had zijn paard tot stilstand gebracht en liet zijn mannen passeren. Ze reden naar de oever van het meer en stegen af. De paarden begonnen te drinken en de mannen plasten in het water zonder zich af te zonderen. Thayne wist dat Amalie geschokt was toen ze haar gezicht tegen zijn borst aan legde.


    Wat een barbaren! Amalie hield haar ogen stijf dicht om niets meer te hoeven zien. Ze was gewaarschuwd voor de Schotten en ze was eigenwijs geweest. Zelfs een huwelijk met de hertog van Rochester was beter! Dan had ze moeten verdragen dat hij haar aanraakte met zijn klamme handen. Ze had naar zijn domme verhalen moeten luisteren, want hij had het verstand van een kind, maar ze was in ieder geval beschermd geweest. Ze zou zeker zijn van haar positie. Dan had ze niet hoeven kijken naar een troep bebaarde, onbeschaafde mannen die zich net zo gedroegen als hun paarden.


    Amalie huiverde van walging en angst en van de kou. Ze had kunnen weten dat Hooglanders primitief waren. Hun clanleiders woonden in kastelen, alsof ze koningen waren. Ze volgden hun eigen wetten en die waren achterlijk. Hier werd een man niet alleen beoordeeld op zijn clan en zijn rijkdom, maar op zijn kracht en het aantal mannen dat hij onder zich had. Ze had gehoord dat Hooglanders zichzelf voortdurend moesten bewijzen en land en bezittingen veroverden om hun macht te vergroten. Vrouwen werden als slaven beschouwd en werden verdreven nadat ze hun plicht hadden gedaan. Amalie had met ongeloof geluisterd naar een oude vrouw die naast haar in de koets zat. Ze had haar verhalen als hersenspinsels beschouwd. Nu begreep ze dat de oude vrouw haar het ergste had bespaard.


    Hoe had ze zo dom kunnen zijn?


    Ze hoorde dat Dunn-Fyne iets zei, maar kon hem niet verstaan. Thaynes antwoord maakte haar duidelijk wat Dunn-Fyne had gevraagd.


    “Ik had een lap voor haar mond gedaan”, zei hij.


    “Als je hulp nodig hebt, hoef je het maar te vragen.”


    Amalie kroop tegen Thayne aan toen ze het geluid van een zweepslag hoorde, maar de paarden kwamen niet in beweging. Het moest dus verbeelding zijn, of angst. Alles was griezelig en onheilspellend.


    “We willen graag uitrusten, Dunn-Fyne. Je stoort ons en de baby roept om haar moeder.”


    Thaynes stem was net zo kalm als zijn hartslag. Haar hart sloeg op hol en ze werd er duizelig van.


    “Dus je blijft volhouden dat het kind van jou is?”


    “Natuurlijk.”


    “En dat meisje?”


    “Dat is ook van mij. Ze is mijn vrouw. Je zou me een plezier doen als je niet zo neerbuigend over haar praatte.”


    Dunn-Fyne mompelde iets. Thayne legde zijn hand beschermend op haar rug.


    “Tot vanavond”, zei Dunn-Fyne.


    Thaynes hand gleed over haar rug. Amalie leunde tegen hem aan en dacht na over hun eerdere gesprek.


    “Ik neem aan dat je een besluit hebt genomen”, zei hij.


    “Hij mag me niet aanraken! Ik zal doen wat je wilt, maar je moet zorgen dat die bruut van me afblijft. Alsjeblieft!”


    Ze voelde zijn adem over haar wang strijken en haar huid werd warm. Ze deed haar ogen open. Hij keek haar aan met opgetrokken wenkbrauwen en een geamuseerde glimlach. Zijn haar glansde van de regen. Een druppel viel van zijn neus op de hare.


    “Je bent erg apart”, zei hij. “Je spreekt me voortdurend tegen, maar één woord van Dunn-Fyne is al genoeg om-”


    “Alsjeblieft!”


    “Lass.” Hij trok haar omhoog en Amalie zuchtte diep. “Je luistert niet naar me. Ik heb het al gezegd. Wat een MacGowan opeist laat hij niet meer los.”


    Amalie deed haar mond open, maar hij gaf haar geen kans. Hij drukte zijn harde lippen op de hare.


    Ze vergat alles om zich heen. Haar lichaam werd warm en ze raakte bedwelmd door zijn kus. Bovendien voelde ze dat harde ding van hem weer en hij kreunde zacht.


    “O, lass! We moeten… het kalmer aan doen. We moeten stoppen en snel ook. Als Dunn-Fyne ons zo ziet…”


    Amalie had zich net tegen hem aan gedrukt, maar haar hartstocht bekoelde zodra ze de naam van hun vijand hoorde.


    “We willen geen getuigen wanneer we vozen”, fluisterde Thayne.


    “Vozen?”


    “Ja. Jij en ik. We vozen.”


    “Ik wist niet dat het zo werd genoemd.” Ze had er zelfs nooit iets over gehoord.


    “En we zijn binnen gehoorsafstand van de doedelzak-

    spelers.”


    “De doedelzakspelers?”


    “Ja. Van MacGowan. We moeten uitrusten en het lijkt of de baby vastgehouden wil worden.”


    Hij keek haar niet aan en zijn kaak was rood. Daarna legde hij zijn handen rond haar middel en draaide haar om. Ze voelde dat hij zijn ronde tas tussen hen in legde. Interessant, vooral omdat zijn wangen nog roder werden. Ze vroeg zich af wat hij met haar ging doen.


    Amalie wendde haar gezicht af, zodat hij haar blos niet kon zien. Ze voelde dat hij het paard langzamer liet lopen.


    Hij had gelijk over de baby. Mary’s kind huilde hard, ondanks de pogingen van de min haar te kalmeren. Het was moeilijk te bepalen waar het geluid vandaan kwam. Amalie voelde dat Thayne erg nerveus werd. Voordat ze wist wat er gebeurde, wierp hij haar de teugels toe en sprong uit het zadel.


    Ze zag dat Dunn-Fyne naar haar keek, wendde haar gezicht af en gleed van het paard. De grond was nat en haar sokken waren meteen doorweekt. Ze bleef onzeker staan, met één hand op de manen van het paard en de andere op haar plaid, zodat ze zeker wist dat ze goed bedekt was. Ze bukte zich en zette haar voeten op de zoom van de plaid.


    “Wat een zwak scharminkel is dat kind!”


    Haar adem stokte in haar keel. Ze hoefde niet op te kijken om te weten wie dat had gezegd. En waar hij was. En wat hij wilde. Ze werd misselijk en ademde langzaam diep in.


    “Veel te zwak voor een MacGowan”, zei hij. “Het moet aan de moeder liggen.”


    Hij keek haar aan over Thaynes zadel heen. Amalie draaide zich om. Thayne had gezegd dat ze bij elkaar moesten blijven om zo’n situatie te vermijden, en juist nu ze hem nodig had was hij er niet. Omdat ze geen laarzen droeg was ze nog kwetsbaarder. Het was onvoorstelbaar. Amalie Ellin. De enige dochter van de graaf van Ellincourt. Daar stond ze, doodsbang en met knikkende knieën.


    “Is het kind te vroeg geboren?” vroeg hij.


    Amalie haalde haar schouders op en greep haar plaid steviger vast.


    “Begrijp je waarom ik dat vraag?”


    Weer haalde ze haar schouders op.


    “Je voedt je eigen kind niet. Dat vind ik verdacht. Een echtgenoot neemt meestal geen min in dienst.”


    Als ze Thayne al niet had geloofd, werden zijn waarschuwingen nu bevestigd. Amalie wilde weer haar schouders ophalen, maar dat lukte niet. Ze beefde van top tot teen en wist dat hij het zag.


    “Begrijp je wat ik wil zeggen?”


    Amalie had altijd gedacht dat ze dapper en zelfbewust was. Dat had ze ook bewezen met haar vrijmoedige omgang met leden van het hof en haar verzet tegen haar vader. Ze had doelbewust de bagage en de identiteit van gouvernante juffrouw Carsten aangenomen en was naar Schotland gereisd. Ze was trots op haar voortvarendheid en haar lef.


    Het was pijnlijk om erachter te komen dat ze zichzelf had overschat nu ze werd geconfronteerd met wezenlijk gevaar. Ze knipperde met haar ogen, maar kon haar tranen niet tegenhouden. Als Thayne niet snel terugkeerde, kon er van alles gebeuren.


    “Ik kom er nog op terug, lass. Daar kun je op rekenen.”


    Amalies ogen liepen vol tranen en het meer en de berg vervaagden. Ze wist niet hoelang ze daar stond en veegde haar gezicht af met haar plaid. Ze had maar één wens. Ze wilde naar huis, naar haar mooie kamer in Ellincourt Manor, waar het warm en veilig was.


    “Wat is er gebeurd?”


    Thayne was eindelijk teruggekomen en nam haar in zijn armen. Amalie legde haar gezicht tegen zijn borst en liet haar tranen de vrije loop.


    “Wat heb je?” Hij tilde haar op.


    “Je was opeens weg”, fluisterde ze.


    “Ik ben maar heel even weg geweest.”


    “Hij… hij…”


    “Dunn-Fyne?” vroeg hij bezorgd.


    Amalie knikte. “Hij…”


    “Wat? Vertel op, lass.”


    “Je hebt me in de steek gelaten.”


    “Ik weet dat je een afkeer van mannen hebt en om je te sparen… Allemachtig, ik kan niet altijd bij je zijn!”


    “Maar je had gezegd dat we elkaar niet uit het oog mochten verliezen.”


    “Het was het één of het ander. Mijn hemel! Het is ook nooit goed. Vrouwen!”


    “Ik wil naar huis”, zei ze.


    “We gaan ook naar huis. Morgenavond zijn we in het gebied van mijn clan. En daarna ligt Castle Gowan nog een dag reizen verder. Met een beetje geluk duurt het niet lang meer.”


    Castle Gowan. Ze stelde zich een gebouw voor dat net zo kil en donker was als het onherbergzame landschap en dacht met smart aan Ellincourt Manor. “Ik ben nat en verstijfd van de kou, Thayne.”


    “Dat zijn we allemaal. Kijk maar eens om je heen. Iedereen heeft het koud en is nat.”


    “Maar ik heb geen laarzen.” Ze hief haar linkervoet op en tikte ermee tegen zijn scheen.


    “Allemachtig! Dat was ik vergeten. Je zou een longontsteking kunnen krijgen!” Hij tilde haar op en legde haar tegen zich aan. Hij was sterk en warm en ze voelde zich meteen een stuk beter.


    Maar dat ging ze hem niet vertellen.

  


  
    Hoofdstuk 6


    


    


    Dunn-Fyne hield hen scherp in het oog tijdens de rustpauze. Het werd nog erger toen ze het grasveld hadden bereikt waarover Thayne had gesproken. Terwijl Dunn-Fyne een dierenvel over het vuur liet spannen en zijn mannen Thaynes kleine groep omsingelden, keek hij onafgebroken naar haar. Zelfs toen hij stoofpot at en op zijn baard morste, waren zijn blikken op haar gericht.


    Amalie deed alsof ze het niet merkte, maar ze trilde als een bange muis. Dat stoorde haar mateloos. Het was beter Thaynes voorbeeld te volgen en koel terug te kijken. Ze keek naar Dunn-Fyne terwijl Thayne de baby in een dekentje wikkelde en tegen haar borst bond. De dikke knoop zat in haar nek, maar dat kon haar niet schelen. Ze legde haar arm om de baby, die meteen in slaap viel.


    Thayne koos een plekje bij de stam van een enorme boom, onder brede takken waar ook een dierenvel op lag. Hij ging zitten met zijn zadel achter zich en strekte zijn benen uit naar het kampvuur. Zijn rechterhand lag op het heft van een lang steekwapen, dat glansde in de gloed van de vlammen. Amalie wist niet precies wat het was. Ze had zoiets nog nooit gezien, hoewel de graaf van Ellincourt een grote collectie wapens bezat die vanaf de Kruistochten waren verzameld. Het waren lange smalle wapens die nooit werden gebruikt, voor zover ze zich kon herinneren. Ze werden alleen maar af en toe gepoetst.


    Thaynes wapen maakte een vreemde bocht vóór het puntige uiteinde. Het was zwaar, maar een sterke man kon er iemand mee onthoofden. Bovendien zag het eruit alsof het vaak werd gebruikt. Amalie leunde tegen Thayne aan en zijn kalme hartslag nam haar angst weg. Dunn-Fyne was vlakbij. Ze hoefde niet meer gewaarschuwd te worden. Voor geen prijs zou ze Thayne verlaten.


    De regen was vrijwel opgehouden en alles werd gehuld in een dikke mist. Het vuur siste wanneer er druppels op vielen. Amalie verbeeldde zich dat er duivelse horentjes op het voorhoofd van Dunn-Fyne verschenen. Ze huiverde. Haar fantasie speelde haar weer parten.


    


    “Meer mist en minder regen.” Thayne boog over haar heen.


    Amalie knikte en keek weer naar Dunn-Fyne.


    “Dat is gunstig. Het geeft dekking.”


    “Dekking.” Ze herhaalde het woord zonder dat ze begreep waar hij het over had en keek naar de rook die in grillige figuren opsteeg vanuit het vuur en oploste in de mist.


    “Daar kunnen we van profiteren.”


    “Hm.”


    De vlammen van het vuur vervaagden en de mist lag als een deken boven de grond. Dunn-Fyne zat aan de andere kant van het vuur, maar ze kon zijn gezicht niet goed meer zien. Thaynes hartslag veranderde bijna onmerkbaar en Amalie hief haar hoofd op. Er bewoog iets aan zijn rechterzijde. Amalie richtte zich op om te kijken, maar hij hield haar tegen.


    “Dat zijn Sean en Iain”, fluisterde hij.


    Amalie keek weer naar Dunn-Fynes vage gestalte. De nevel werd dikker.


    “Ze komen onze plaats innemen.”


    Amalie gaapte. Ze voelde zich warm en veilig en werd slaperig van Thaynes hartslag. Ze deed haar ogen dicht, maar opeens werd ze overeind getrokken. Thayne duwde haar tegen de boomstam.


    “Sst!” siste hij.


    Ze huiverde. Het was een wonder dat de baby nog op haar borst lag.


    “Blijf kalm, lass.”


    Ze knikte en keek om. Dunn-Fyne had zich niet verroerd. Amalie zag dat twee mannen hun plaats hadden ingenomen. Een andere man lag op de plek waar dat tweetal eerst had gelegen.


    Ze was nog bezig dat allemaal te verwerken toen Thayne in beweging kwam en haar met zich mee trok. Geruisloos liep hij tussen het druipende struikgewas door. Plotseling waren er geen bomen meer en lag er een uitgestrekt heideveld met donkere rotsblokken voor hen. Thayne tilde haar op en begon te rennen. Amalie hield de baby stevig vast. Ze had een brok in haar keel en kon niet vragen waar ze heen gingen.


    Ze legde haar gezicht tegen zijn borst, deed haar ogen dicht en prevelde een schietgebedje. Thayne rende hijgend verder en ze bewonderde hem om zijn kracht en uithoudingsvermogen. Plotseling bleef hij staan voor iets wat op een hut leek en duwde de deur open.


    “Snel, lass”, zei hij hijgend, terwijl hij haar op de vloer zette. Hij maakte de knoop in haar nek los.


    “Maar ik-” Ze had geen idee waar ze waren, want het was aardedonker.


    “We hebben erg weinig tijd.”


    “Waarvoor?”


    “We gaan vrijen.”


    Hij nam het bundeltje met de baby van haar over. Ze kon niet zien wat hij ermee deed.


    “Maar… je mannen?” vroeg ze.


    “Die hebben onze plaats onder de boom ingenomen. Ik begrijp niet waarom je dat vraagt. Schiet op!”


    “Wat moet ik doen?” Haar stem trilde.


    “Trek je kleren uit.”


    Ze hoorde geritsel. Trok hij zelf zijn kleren uit of waren het ratten? Ze wist alleen maar dat het koud en donker was en dat ze zich erg onprettig voelde.


    “Waar zijn we?” vroeg ze.


    “In een hut van herders. Hier zijn we veilig. Niemand zal ons storen. Waar ben je? Ik kan je niet vinden. Amalie?”


    Hij had zijn ademhaling weer onder controle. Ze voelde zijn bewegingen, maar hoorde niets. Ze begreep niet waarom hij haar niet kon vinden want ze was blijven staan waar hij haar had neergezet.


    “Weten je mannen dit?” vroeg ze.


    “Natuurlijk! Ze zijn mijn eregarde!”


    Amalie kreeg het warm van schaamte en ontzetting. “Weten ze wat we nu gaan doen?”


    Hij zuchtte en vloekte zacht. “Ze weten dat ik twee dagen geleden ben getrouwd. En dat ons huwelijk nu wordt bezegeld. Blijf praten. Dan kan ik je vinden.”


    “Maar Thayne, ik-”


    “Je had beloofd dat je niet zou protesteren.”


    “Maar ik vind da-”


    Met zijn sterke armen greep hij haar vast en trok hij haar tegen zijn borst. Zijn huid was bezweet van het rennen. “Mmm. Heerlijk”, mompelde hij.


    Zijn stem was zacht en hij liet zijn handen over haar schouders en armen glijden en trok de plaid van haar af. Amalie kreeg het koud, maar hij drukte haar tegen zich aan en zijn grote handen verwarmden haar. Zijn mond vond de hare en hij duwde haar lippen met zijn tong van elkaar.


    Amalie vergat haar angst. Ze was verbaasd en opgewonden. Hij maakte een eind aan zijn kus en trok met zijn tong een spoor over haar wang naar haar oor. “O ja, lass! Je smaakt heerlijk! Zacht en zoet!”


    Hij ging op zijn knieën zitten en trok haar met zich mee. Hij was naakt, waar ze hem ook aanraakte. Hij liet zijn handen over haar rug omhoog glijden en hij maakte de knopen van haar jurk open. Haar huid gloeide, en haar tepels werden hard. Ze voelde haar jurk naar beneden glijden en de nachtlucht over haar borsten strijken. Ze schrok toen hij met zijn lippen een tepel omsloot en eraan zoog.


    Haar lichaam schokte en ze werd overvallen door sensaties die nieuw voor haar waren. Zelfs in haar dromen had ze zulke hartstocht niet meegemaakt. En haar begeerte werd steeds heviger. Ze schokte tegen hem aan en kromde haar rug, terwijl ze met haar vingers door zijn haren woelde.


    Hij hief zijn hoofd op. “O, lass! Ik kan haast niet wachten, maar ik moet… ik moet je voorbereiden.”


    Hij liet zijn tong van haar hals naar haar mond glijden en likte over haar lippen voordat hij ze kuste. Amalie legde haar handen op zijn armen. Ze masseerde zijn spieren en voelde dat die zich spanden, terwijl hij zijn bovenlichaam oprichtte zonder zijn hartstochtelijke kus te onderbreken. Hij bracht haar in een roes van verrukking en ze kreeg bijna tranen in haar ogen. Ze liet haar handen weer omhoog glijden, over zijn armen, en drukte haar nagels in zijn huid zodat hij nog dichterbij zou komen. Ze wilde meer.


    Balancerend op één arm pakte hij haar hand vast en legde die op zijn borst. Ze spreidde haar vingers en voelde zijn hart kloppen. Ze liet haar hand over zijn gespierde borst en buik naar beneden glijden, naar zijn rug.


    Ze richtte zich op van de wollen plaid om hem te voelen, maar hij was buiten haar bereik. Ze kreunde van frustratie.


    “Rustig, lass. Kalm aan!”


    Maar dat wilde ze helemaal niet! Ze wist niet precies wat ze wilde, en ze had haast. Hij legde zijn hand op haar blote been en ze stootte tegen hem aan. Hij schoof haar rok omhoog en ze voelde de koude lucht op haar huid. Ze hijgde terwijl zijn hand over naar dij naar boven gleed en spoorde hem kreunend aan. Ze stond in vuur en vlam. Hij legde zijn hand onder haar billen en tilde haar een stukje op. Ze voelde iets hards en groots en haar hele lichaam spande zich.


    “Wees maar niet bang. Ik zal voorzichtig zijn. Maar ik…”


    Hij verplaatste zijn mond naar haar oor en fluisterde woorden die haar deden huiveren. De rillingen liepen over haar buik naar haar intieme plekje. Hij duwde zijn harde lid tegen haar buik en vervolgens tegen het plekje tussen haar dijen.


    “Thayne! Ik…” Ze kon niets meer zeggen.


    Hij legde zijn voorhoofd op haar schouder zodat hij zijn andere arm kon gebruiken. Ze werd wild van ongeduld. Opeens stopte hij en bleef hij roerloos boven haar hangen.


    “Thayne?” fluisterde ze.


    Maar hij verroerde zich niet. Zijn harde lid drukte tegen haar intieme plekje en ze kromde haar rug.


    “Aah, lass”, zei hij kreunend, en hij liet zich zakken.


    Amalie smachtte naar hem. Hij ging langzaam op haar liggen en ze greep zijn bovenarmen vast. Ze wilde niet langer op hem wachten.


    “Je bent klaar voor me. Maar zo… strak. Ik heb… Allemachtig!”


    Zijn hete adem streek over haar huid, maar na zijn verwensing leek het of hij geen adem meer haalde.


    Amalie kneep haar ogen dicht en haar keel deed pijn. Haar lichaam brandde van hartstocht. Waarom ging hij niet verder?


    Ineens vloog de deur open. Er viel een straal licht naar binnen en het werd koud. Amalie hoorde harde mannenstemmen. In een mum van tijd was Thayne overeind gesprongen. Hij trok haar omhoog en klemde haar tussen de muur en zijn rug. Door het lawaai werd de baby wakker en begon te jammeren. Ze hing in haar dekentje aan een balk naast hen. Na een snelle blik op het kindje keek Amalie naar de mannen die met toortsen in de deuropening stonden.


    “Thayne!” riep de grootste van hen.


    “Jamie?” riep Thayne.


    De man die had gesproken liep met een toorts naar binnen. Het licht viel op Thaynes naakte lichaam en de plaid op de vloer. Amalie zag dat de man een bebloede lap om zijn schouders had en blauwe plekken onder zijn ogen. Ze deed de hare dicht, alsof dat iets kon veranderen.


    Ze hoefde niet te vragen wie hij was. Het was de leider van de MacGowan-clan. Hij was net zo groot als Thayne en had ongeveer dezelfde gelaatstrekken. Maar er was een verschil. Als ze haar schaamte had kunnen overwinnen, zou ze nog een keer hebben gekeken.


    Om haar heen hoorde ze het gekletter van wapens en zware voetstappen. De baby huilde nog harder. Amalie was niet in staat zich te verroeren en ze zou op de vloer zijn gevallen als Thaynes lichaam haar niet overeind hield.


    “Zo, zo, mijn broer Thayne met een vrouw!” De laird van MacGowan had een zwaar accent waardoor Amalie hem niet goed kon verstaan.


    “Jamie…” Thaynes stem klonk dreigend, maar zijn broer was er niet van onder de indruk.


    “En hij brengt er niet veel van terecht, geloof ik.”


    Amalie kon wel door de grond zakken van schaamte. Dit was verschrikkelijk. Ze kreeg er kippenvel van, vooral op haar blote rug.


    “Heb je mannen meegebracht?” vroeg Thayne.


    “Meer dan genoeg om je te bevrijden van een jong meisje.” Thaynes broer grinnikte. “Heb je whisky?”


    “In mijn tas”, antwoordde Thayne, en hij wees.


    Jamie haalde een fles uit de tas en begon gulzig te drinken.


    “Het zou prettig zijn als je je omdraaide, Jamie. Geef ons even de tijd.”


    Zijn broer snoof. “Even? Je doet het te snel, man. Geen wonder dat de meisjes mij liever hebben.”


    Amalie werd rood en daarna trok ze wit weg. Ze bleef achter Thayne staan en duwde haar handen tegen haar oren, maar dat hielp niet. Ze kon de mannen nog steeds horen.


    “Geef me de tijd om me aan te kleden en mijn vrouw en kind te helpen”, snauwde Thayne.


    Een van de mannen gooide hem een plaid toe. Ze zag dat hij bukte om hem op te vangen.


    “Je vrouw? Heb ik het goed verstaan? Je vróúw?”


    “Dat zei ik inderdaad”, antwoordde Thayne.


    “Ben je stiekem getrouwd? Zonder iets te zeggen en zonder toestemming?”


    “Dat is correct”, zei Thayne.


    Er ontstond rumoer en de baby kreeg de hik. Amalie probeerde haar knikkende knieën onder controle te krijgen, terwijl Thayne een stap naar voren deed en zijn plaid over zijn schouders gooide. Ze legde haar handen op de voorkant van haar jurk om haar borsten te bedekken. Ze had zich nog nooit zo kwetsbaar gevoeld.


    “Had je het ook over een kind?” Jamie liep naar de baby.


    “Ook dat heb je goed verstaan”, zei Thayne.


    “Hebben jullie het ook gehoord, mannen?”


    Niemand gaf antwoord. Amalie vroeg zich af hoeveel whisky Thaynes broer had gedronken, want hij praatte met dubbele tong. Ze zag dat hij zich naar hen omdraaide. Een grote, dreigende gestalte.


    “Is dat je vrouw? Dat meisje achter je?”


    “Ja”, antwoordde Thayne.


    “Ga opzij. Ik wil haar zien.”


    Amalies hart bonsde tegen haar handen en ze had moeite met ademhalen. Het leek of de vloer onder haar voeten bewoog en ze hoopte dat ze niet flauw zou vallen.


    “Nee”, zei Thayne resoluut.


    “Je mag je laird niets weigeren”, zei Jamie.


    “Hou op en help me.”


    “Graag. Hoewel het niet meer mijn gewoonte is vrouwen te delen.”


    Amalie werd duizelig. Ze zag sterretjes en haar benen konden haar niet meer dragen. Thayne moest het gemerkt hebben, want hij sprong achteruit en drukte haar tegen de muur zodat ze overeind bleef.


    “Je maakt mijn vrouw bang. Doe alsjeblieft normaal.”


    “Ze heeft je lelijke billen al gezien. Hoe kan ik haar dan nog bang maken?” vroeg Jamie.


    “Hou op, Jamie.”


    Thaynes stem was laag. Ze had hem nog niet eerder op deze manier horen praten. Zijn woede was onmiskenbaar, maar zijn broer was er ongevoelig voor. Hij lachte.


    “Kom mee, Thayne. Bij ons ben je veilig.”


    “Ik ben niet alleen vertrokken. Dunn-Fyne houdt drie van mijn mannen gevangen, en de min van het kind en mijn paard. Zonder hen kan ik niet weg.”


    Jamie zuchtte. “Maar ik wel en dat zal ik doen ook.”


    “Je moet me helpen.” Thayne richtte zich op.


    “Hoe? Ik heb maar negen mannen en mijn schouder is gebroken.”


    “Negen man is voldoende.”


    “Je kunt er acht krijgen. Ik wil een man bij me houden.”


    “Waar heb je die voor nodig?”


    “Om een veldbed voor me te maken. Je ziet het. Ik ben weinig waard, maar ik kan wel je vrouw en je kind bewaken.”


    “Allemachtig! Jamie, ik zweer-”


    “Ach, hou toch op en ga”, onderbrak Jamie Thayne. “Pas op dat je niet weer een vete uitlokt en neem whisky voor me mee. Met de jouwe red ik het niet.”


    “Blijf van mijn vrouw af”, snauwde Thayne.


    “Over een paar uur ben je alweer terug. Ik ga me zitten vervelen.”


    “Als je haar aanraakt, zul je daarvoor boeten”, zei Thayne.


    Jamie wuifde met zijn hand. “Ga, alsjeblieft. Je verveelt me nog meer dan een bijeenkomst van de clan. Ik ga slapen. Erewoord.”


    “Lass?”


    Het duurde even voordat Amalie besefte dat Thayne het tegen haar had. Hij had zijn hoofd naar haar toe gedraaid. Na een korte aarzeling keek ze op. Ze kreeg het warm en haar huid begon te tintelen. Het was ongelooflijk.


    Dit kon toch geen liefde zijn?


    Amalie sloeg haar ogen neer en keek naar de vuile vloer. Het kon niet. Ze wilde geen tedere gevoelens hebben voor deze ongemanierde Hooglander. Daar zou alleen maar ellende van komen.


    “Ik kom zo snel mogelijk terug”, zei hij. “Hoor je me?”


    Amalie knikte. Ze vertrouwde haar stem niet.


    “Je kunt me vroeg in de ochtend verwachten. En er is niets veranderd tussen ons.”


    Ze knikte weer en snufte.


    “Amalie?”


    Hij dwong haar naar hem te kijken zonder haar aan te raken. Amalie hief haar hoofd op. Door haar tranen kon ze hem niet goed zien.


    Hij trok haar naar zich toe, sloeg een plaid om haar schouders en gaf haar een snelle kus. Daarna draaide hij haar om.


    “Gregor! Gregor MacPherson!” riep hij.


    “Ja?”


    De man die naar voren kwam was net zo groot als Thayne, maar hij was lang niet zo knap. Toen hij om Jamie heen liep, zag Amalie dat hij groter was dan de broers.


    “Jij blijft hier. Bewaak mijn vrouw en het kind.”


    “Ho! Wacht even”, protesteerde Jamie. “Ik had niet gezegd dat-”


    “MacPherson blijft hier.”


    De grote man knikte. Hij was zo groot als een beer en misschien net zo slim.


    “Je helpt de laird en dan ga je bij mijn vrouw zitten. En daar blijf je zitten. Zorg dat niemand haar aanraakt.”


    “Zo, zo! Het lijkt wel alsof er liefde in het spel is”, zei Jamie smalend.


    Amalies gevoelens werden opeens onder woorden gebracht en het duizelde haar. Thayne liet haar los en ze leunde tegen de muur. Niemand zei iets toen Thayne vertrok met de mannen en hun toortsen.


    Amalie bleef onthutst achter. Het kon toch niet waar zijn dat ze van hem hield!

  


  
    Hoofdstuk 7


    


    


    Het kostte minder tijd om terug te keren naar het kamp van Dunn-Fyne dan om te ontsnappen, en Thayne wist precies waar dat aan lag. Deze keer had hij Amalie en de baby niet bij zich en hij keek uit naar de krachtmeting die hem te wachten stond. Hij wilde Dunn-Fyne te grazen nemen en bewijzen dat hij een goede aanvoerder was. Hij wilde niet toegeven dat het hem moeite had gekost Amalie achter te laten. Hij hield niet van haar, ook al dacht zijn broer van wel. Hij hield van niemand. Liefde maakte een man zwak en hij had door schade en schande geleerd dat een MacGowan daar niet aan moest toegeven. Bovendien was zijn vermogen om lief te hebben gestorven met Mary. Daar kon niemand iets aan veranderen.


    Rauwe kreten kwamen hem vanuit het mistige bos tegemoet en Thayne ging sneller lopen. Hij spitste zijn oren en kon de kreten van de min onderscheiden van het zachte kreunen van Sean. Thayne vertraagde zijn pas toen Jamies boogschutter hem passeerde. Hij tikte de man op zijn schouder en nam hem zijn tweede boog af. Een ander gaf hem een aantal pijlen en Thayne stuurde vijf mannen een andere kant op. De rest bleef bij hem. Het was riskant om het kamp te omsingelen. Eén misstap en je tuimelde van de heuvel of belandde midden in het kamp.


    Bovendien was de modder onder hun laarzen erg glibberig. Thayne sprong van de ene boom naar de andere om in evenwicht te blijven en hijgde van de inspanning.


    Plotseling hoorde hij de stem van Dunn-Fyne en het leek alsof zijn vijand naast hem stond. “MacGowan, zeg waar je bent of ik gesel een van je mannen!”


    Er weerklonk een zweepslag.


    De mist trok een beetje op en het kampvuur werd zichtbaar. De afstand was groot, maar Thayne besloot het erop te wagen. Hij ging op één knie zitten en spande zijn boog. De pijl was nog naar boven gericht en hij bracht hem in de juiste positie. De anderen hadden niet gezien wat hij deed en liepen verder. Daarom was het nog riskanter om te schieten. Thayne richtte tussen twee van Jamies mannen en schoot. Hij was alweer opgesprongen en rende verder, terwijl een man van Dunn-Fyne neerstortte, met zijn hand op de pijl in zijn borst. Naast hem viel nog een man op de grond.


    Een rauwe strijdkreet weerklonk en er werd iets tussen de bomen door gesleept. Thayne ging weer op zijn knie zitten en richtte op de man die de min vasthield. Hij schonk geen aandacht aan zijn mannen die een grote boomstam als stormram gebruikten. Ze verpletterden er enkele tegenstanders mee. Hij concentreerde zich op zijn doelwit en schoot. De pijl trof het voorhoofd van de man. Hij viel op de grond en sleurde de min met zich mee.


    Thayne kwam weer overeind, sprong over lichamen heen en ontweek op het nippertje een dolk die naar hem toe werd geslingerd. Hij schoot nog een pijl af en raakte een man van Dunn-Fyne in zijn wang. De volgende pijl doorboorde iemands buik en de laatste landde tussen de schouderbladen van een tegenstander dicht bij de plek waar Dunn-Fyne zijn mannen had verzameld.


    “Ik ben terug, Dunn-Fyne!” riep Thayne. Hij rende het kamp in, liet zich op de grond vallen en rolde verder, zodat een vijandige dolk hem miste. Zodra hij weer op zijn benen stond slingerde hij een mes naar de man. Hij trof hem in zijn keel en de man viel rochelend voorover. Zijn dood werd gevolgd door die van vier anderen en dat betekende dat er nog zeven verslagen moesten worden.


    Een snelle blik overtuigde Thayne ervan dat de min nog leefde. Ze lag op de grond te huilen. Thayne stond op en drong zich tussen Jamies mannen door, die hem beschermden met hun lichamen.


    “Dunn-Fyne, laat je wapens vallen!” schreeuwde hij. “Beveel je mannen hetzelfde te doen! Anders worden ze allemaal gedood! Jij mag kiezen!”


    Hij hoorde wapens vallen en daarna werd er gevloekt. Thayne wachtte af met zijn mannen. Zij hadden alleen maar schaafwonden opgelopen. Sean kwam op hen af gestrompeld.


    “Waar is Pellin?” fluisterde Thayne.


    Sean knikte met zijn hoofd en enkele mannen liepen onmiddellijk die kant op.


    “En Iain?”


    Sean schudde treurig zijn hoofd en Thayne verbleekte.


    “Dunn-Fyne! Kom tevoorschijn!”


    De vijandige groep week uiteen en Dunn-Fyne wankelde naar voren. Hij had een grote bloedende wond in zijn zij. Iedereen wist dat hij zou sterven. Thayne keek van de wond naar het gezicht van zijn tegenstander. “Ik ben terug”, herhaalde hij.


    “Dat… zie ik.”


    “Weet je waarom?”


    “Je wilde… hebben wat van mij was”, antwoordde Dunn-Fyne. Hij ademde moeizaam.


    “Nee.” Thayne richtte zich op, stak zijn wapen weg en keek naar de man voor hem.


    “Je wilde… mijn Mary. Maar zij wilde jou niet.”


    “Heb je haar daarom mishandeld?”


    Dunn-Fyne lachte even, maar daarna kreunde hij. Hij drukte met zijn hand tegen zijn wond en het bloed droop tussen zijn vingers door. Hij had niet lang meer te leven.


    “Ze heeft… mij gekozen. Je was erbij. Je hebt… het gehoord.”


    “Ja.” Thayne slikte.


    “Ze was… geweldig, MacGowan. Hartstochtelijk en sensueel.”


    Thayne omklemde zijn zwaard, maar hij verroerde zich niet.


    “Ga maar gauw terug naar je schepper”, zei hij ten slotte, en hij draaide zich om.


    “Ik heb haar zwanger gemaakt!” riep Dunn-Fyne. “Dat zul je zien wanneer je naar het kind kijkt. Ik heb haar bezeten en jij niet.”


    Thayne hoorde de haat in zijn stem en sprong opzij. Daardoor trof het mes van Dunn-Fyne hem in zijn linkerbil en niet in zijn rug. Het drong diep door in zijn bil en de pijn verspreidde zich naar zijn been. Hij probeerde verder te lopen, maar tot zijn ergernis viel hij op de grond.


    Dunn-Fyne werd meteen gestraft voor zijn laffe daad. Thayne hoorde hem rochelen en zag dat zijn keel was doorgesneden. Iedereen keek verbluft naar de man die zijn eigen laird had gedood.


    Thayne knikte. “De mannen van Dunn-Fynes clan mogen zich bij de mijne voegen als ze dat willen.” Hij kwam moeizaam overeind en een van Jamies mannen herhaalde wat hij had gezegd.


    “Maar ik heb een vrouw en een gezin!” riep iemand, en het leek of hij ook voor zijn maten sprak.


    “Wie zijn gezin niet wil verlaten, mag vertrekken”, zei

    Thayne. “We zullen jullie niet tegenhouden, maar jullie paarden en wapens blijven hier.”


    Hij leunde op zijn gezonde been, maar de wond in zijn bil deed gemeen pijn. Thayne liet zich weer op de grond zakken en gaf het bevel dat Pellin moest worden opgehaald. Hij hoopte dat de man niet al te veel had geleden. Vier mannen droegen hem naar het kampvuur, terwijl ze grappen maakten over gewonde achterwerken. Thayne was gedwongen ernaar te luisteren. Hij slaagde er niet in zich op te richten, omdat het mes nog in de wond zat.


    Pellin had een rode striem op zijn gezicht en zijn overige verwondingen waren verborgen onder zijn overhemd en kilt. Hij kermde zacht, maar hij had het overleefd. Het leek erop dat hij de meeste zweepslagen had gekregen.

    Thayne vroeg niet wat er precies was gebeurd en Pellin zweeg erover. Hij wierp een blik op Thaynes wond, liep naar het vuur om het op te rakelen en legde daarna twee brede messen op de smeulende houtblokken.


    Thayne zag dat de messen gingen gloeien. Pellin goot whisky over Thaynes bil. Dat verzachtte de pijn even, maar niet toen Dunn-Fynes mes eruit werd getrokken. De mannen zagen het bloed stromen en plaagden hem niet meer. Daarna kwam de grootste beproeving. Thayne zette zich schrap. Met de gloeiende messen schroeide Pellin de wond dicht, terwijl drie mannen hem vasthielden.


    Tranen sprongen hem in de ogen, ondanks zijn pogingen zich dapper te gedragen. De pijn was bijna onverdraaglijk. Hijgend drukte hij zijn voorhoofd tegen de grond. Daarna werd hij kwaad en vloekte hij luidkeels. Dat gaf hem de kracht om op te staan. Hij legde zijn arm boven zijn ogen en strompelde naar zijn paard. Hij probeerde op te stijgen, maar dat lukte niet. Het duurde even voordat hij om hulp vroeg. Het geplaag begon weer, omdat hij zichtbaar zijn best deed te vermijden dat zijn wond ergens tegenaan stootte.


    Thayne schold de mannen uit, maar uiteindelijk reden ze terug naar de hut, met de min tussen hen in. De dageraad brak aan en de hemel kleurde roze toen ze het bos uit reden. Het boomloze landschap zag er onwerkelijk uit.


    Elke stap van zijn paard deed Thayne pijn, vooral wanneer hij zijn linkerbeen moest bewegen. Hij wist dat ze haast moesten maken om de herdershut op tijd te bereiken en hij hield zijn mond stijf dicht. Het was de enige manier om niet te kermen als een vrouw.


    


    Amalie voelde zich slecht op haar gemak in de armoedige herdershut. De toorts doofde langzaam uit en door de spleten in de muur viel het eerste licht van de dageraad. Ze keek naar het kind in haar armen en hoopte dat het niet ging huilen. Nog even en dan zou Thayne terugkomen.


    De baby had een moeilijke nacht gehad. Ze was niet gevoed en begon te huilen toen MacPherson haar optilde en aan Amalie gaf. Zij had haar armen beschermend om het kind heen geslagen als Jamie dreigde het te slaan om een eind aan het gehuil te maken. Ze had zelfs geprobeerd het kind te kalmeren met een beetje whisky uit het flesje dat MacPherson haar had gegeven. Het had niet gewerkt. Uiteindelijk was de baby uitgeput in slaap gevallen, met een rood gezichtje dat vochtig was van haar tranen.


    Amalie hoopte dat de min er zou zijn wanneer het kind weer wakker werd, want het was niet te voorspellen wat Jamie zou doen.


    Ze stond er vrijwel alleen voor en besefte dat ze nergens op voorbereid was. Als er gevaar dreigde, kon ze het niet voorkomen. Haar fantasie ging met haar op de loop en ze werd steeds banger. Ze had zich niet gerealiseerd dat vrijheid ook angst met zich meebracht. Ze voelde zich helemaal niet vrij, maar machteloos en klein.


    Jamie MacGowan maakte het nog erger. Nadat de baby in slaap was gevallen, bleef hij doorpraten en soms kreeg hij aanvallen van woede.


    Hij had Thaynes whisky opgedronken en daarna die van MacPherson. Door de drank werd hij luidruchtig en onbeschoft. Hij hield niet op met praten. Meestal ging het over zijn jongere broer. Jamie had er plezier in Thayne belachelijk te maken en af te kraken. Hij vertelde dat hij Thayne had laten opdraaien voor wandaden die hij had begaan. Volgens Jamie was Thayne was een domoor en een slappeling. Maar soms werden de broers verliefd op hetzelfde meisje en omdat ze zoveel op elkaar leken, konden ze haar makkelijk bedriegen en allebei het bed met haar delen. Jamie beweerde dat hij en zijn kleine broer niet van elkaar te onderscheiden waren in het halfduister. De ene broer was net zo goed als de ander, zei hij, maar soms was de ene toch beter als ze begreep wat hij bedoelde.


    Amalie wist precies wat hij bedoelde en hoorde zijn gebral met weerzin aan. Hij vertelde dat hij het bed had gedeeld met talloze vrouwen. Soms met twee of drie tegelijk. Vrouwen adoreerden hem en smeekten om zijn gunsten. Hij kon kiezen en dat was altijd zo geweest. Dat had hij te danken aan zijn naam en zijn positie. En aan zijn kwaliteiten als minnaar. Vrouwen vonden hem geweldig en hij kon zich voorstellen dat Amalie hem ook begeerde.


    Hij had ook wel zin in haar, nu hij haar goed had bekeken. Ze was veel te mooi voor zijn domme broer. Hij was rijk en had een titel, Thayne had bijna niets, tenzij hij iets kreeg van zijn broer, de leider van de MacGowan-clan. Jamie vond dat Amalie haar tijd met Thayne verspilde. Ze zou zachte zijde uit China moeten dragen, satijn en fluweel uit Venetië, en Schotse parels. Al die dingen kon hij haar geven. Ze hoefde alleen maar MacPherson de hut uit te sturen en Jamie MacGowan zou van haar zijn. Ze zou er geen spijt van krijgen. Hij was twee keer zo groot geschapen als andere mannen. Ook zijn broer was daarin zijn mindere. Dat zeiden de vrouwen die ze hadden gedeeld.


    Hij grinnikte tevreden en vroeg of ze het wilde zien. Amalie wist niet wat ze moest doen. Ze had zich tegen de muur gedrukt, maar het leek of hij dat juist leuk vond en hij ging door met zijn weerzinwekkende verhalen.


    Het was een geluk dat MacPherson in het midden van de hut zat. Amalie zat achter hem en Jamie voor hem.


    Behalve op feesten had ze nooit volwassen mannen om zich heen gehad. Thuis waren er altijd bedienden en een gouvernante bij haar. Vriendschappen met mannen stond haar vader niet toe. Daarom leek Thayne net een wezen uit een andere wereld, maar hij had tenminste nog iets wat zijn broer ontbeerde. Thayne had eergevoel. Jamie MacGowan leek steeds minder op Thayne. Het zou haar nooit moeite kosten de broers uit elkaar te houden.


    Het licht van de toorts doofde langzaam maar zeker uit en Jamie begon over liefde te praten. Als ze dat zocht, had ze de verkeerde man gekozen. Thayne MacGowan zou nooit van haar houden. Mary had zijn hart gebroken toen ze hem had verlaten en met Dunn-Fyne was getrouwd. Daarom had hij het kind meegenomen, én haar. Hij had haar nodig om voor het kind te zorgen. Nee, Thayne hield niet van haar. Dat was de simpele waarheid.


    Jamie werd loom en slaperig, maar bleef praten. Hij begreep niet waarom ze hem niet de kans gaf haar te laten voelen wat liefde tussen een man en een vrouw betekende. Hij kon haar in de zevende hemel brengen als ze MacPherson vroeg een eindje op te schuiven. Het kon hem zelfs niet schelen dat MacPherson toekeek.


    Uiteindelijk viel hij in slaap. Hij begon te snurken en zo ging de nacht over in de dag.


    Amalie keek naar de gaten in het dak en stuurde een smeekbede naar de hemel. Dat was het enige wat ze kon doen. Het werd licht, de termijn was verstreken en Thayne liet op zich wachten.


    


    “MacPherson!”


    Ze moest in slaap zijn gevallen. Amalie tilde haar hoofd op. De baby lag naast haar. De man die haar had bewaakt stond op en stootte zijn hoofd tegen de balken van het dak.


    “Laat ons alleen en neem het kind mee”, beval Jamie.


    MacPherson draaide zich om naar haar. “Maar Thayne-”


    “Thayne is niet teruggekomen. En mijn mannen evenmin. De dageraad is allang aangebroken. Ik zeg het nog één keer. Laat ons alleen en neem het kind mee.”


    MacPherson bukte zich en tilde de baby op. Amalie had geen kracht meer in haar armen en liet de baby los. Haar ogen waren op Jamie gericht. Hij keek haar even aan en ze rilde. Daarna wendde hij zich weer tot MacPherson.


    “Je moet mijn paard gereedmaken om te vertrekken. Blijf ernaast staan. Je komt niet terug de hut in, wat je ook hoort. Het zal niet lang duren.”


    “Aye, Your Grace.”


    Your Grace? Was Jamie MacGowan een hertog? Geen wonder dat vrouwen onder de indruk waren. Amalie werd wanhopig. Tegen een hertog kon ze zich niet verzetten. Ook haar vader niet. Het verbaasde haar dat Thayne het wel waagde.


    Ze durfde niet op de grond te blijven liggen en stond op. Ze sloeg haar plaid over haar gescheurde jurk en de ruwe wol schuurde over haar blote rug. Maar niets kon haar beschermen. Jamie MacGowan was een sterke man, en nadat hij de deur had vergrendeld was hij een levensgevaarlijke man. Met twee grote stappen was hij bij haar. Zijn adem streek over haar gezicht en hij rook naar whisky. “Ben je van plan me tegen te werken?”


    Hij boog zijn hoofd naar haar toe. Ze hoefde niet te kijken om het te zien, want ze kon het voelen.


    Amalie trok de plaid dichter om zich heen en probeerde rustig adem te halen. Ze was nog nooit zo bang geweest, maar ze moest het hoofd koel houden. Ze was geen losbandige deerne. Ze was Amalie Ellin. Hij had een domme vraag gesteld. Natuurlijk zou ze zich verzetten! Maar ze wist dat hij dat spannend zou vinden.


    “Wil je dat?” Ze keek hem strak aan.


    Hij aarzelde even. “Niet echt.”


    “Dan is mijn antwoord ja.”


    Hij ademde weer in haar gezicht. Amalie wendde zich af.


    “Gebruik je verstand, lass. We hebben nog een lange rit voor de boeg en de mannen kunnen elk moment terugkeren. We hebben niet veel tijd.”


    “Wil je die verspillen met de vrouw van je broer?”


    “Je bent zijn vrouw niet.”


    Hij kwam dichterbij en ze drukte zich tegen de muur.


    “Volgens jullie wet ben ik met hem getrouwd!” snauwde ze.


    Jamie grinnikte, maar hij zag er nog steeds gevaarlijk uit. “Je echtgenoot is niet teruggekomen. Je bent een weduwe.”


    Haar hart klopte in haar keel. “Je vergist je”, zei ze. “Thayne is opgehouden, maar hij komt beslist terug.”


    “Dat maakt niets uit. Ik ben het hoofd van de clan. Ik kan elke vrouw nemen die ik wil. Ook de vrouw van mijn broer.”


    “Maar gisteravond heb je beloofd…” Amalie maakte haar zin niet af.


    “Gisteravond? Toen had ik een slokje op. Ik ben gaan

    drinken nadat ik gewond ben geraakt.” Hij wees op zijn schouder. “Nu ben ik weer mezelf. Jamie MacGowan. De hertog. En ik wil iets. Je bent erg mooi en dat verbaast me niet. Thayne heeft er oog voor. Altijd al gehad. Kom hier.”


    Ze verroerde zich niet en kennelijk verwachtte hij dat ook niet. Hij stak hij zijn gezonde arm uit, greep haar vast en trok haar naar zich toe. Hij was niet zo sterk als Thayne, maar het scheelde niet veel. Ze wrong zich in allerlei bochten en schopte hem, maar zonder laarzen had dat weinig effect. Het deed meer pijn bij haar dan bij hem. Dus stootte ze met haar hoofd tegen zijn gewonde schouder. Vloekend duwde hij haar tegen de muur. Hij hijgde en ze werd misselijk door de walm van alcohol.


    “Ik kan… MacPherson opdracht geven je vast te binden.”


    “Waarom? Ben je niet mans genoeg?”


    Ze had hem niet moeten beledigen. Met zijn hoofd drukte hij het hare tegen de muur. Ze voelde zijn lippen op haar mond en hij probeerde met zijn tong naar binnen te dringen. Bovendien perste hij zijn harde ding tegen haar buik. En dat had hij niet moeten doen. Ze hief haar knie op en trof hem tussen zijn benen.


    Dat hielp. Jamie liet haar los en zakte op de grond. Kreunend en vloekend lag hij te rollen, met zijn hand op zijn kruis. Ze aarzelde geen moment, tilde haar rokken op en sprong over hem heen naar de deur. Ze schoof de grendel open en rende naar buiten. Ze wist niet waarheen en dat kon haar niet schelen ook. Het zonlicht was fel en ze zag maar weinig door de tranen in haar ogen. Ze struikelde, kwam weer overeind en rende blindelings verder.
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    Tegen de tijd dat ze bijna bij de hut waren was de mist opgetrokken en scheen de zon. De rotsen en struiken wierpen donkere schaduwen op het pad. Thayne voelde zijn wond steken bij elke stap van zijn paard, en wie goed keek kon zien dat zijn knokkels wit waren. Het was zijn eigen schuld dat hij gewond was, want hij wist dat Dunn-Fyne een lafaard was. Hij had hem nooit zijn rug moeten toekeren.


    De hut kwam in zicht en zo op het eerste oog was er niets aan de hand. Thayne ontspande zich. Hij had zijn broer ten onrechte gewantrouwd.


    Op dat moment verscheen de enorme gestalte van MacPherson aan de andere kant van het grasveld. In zijn ene hand droeg hij het bundeltje waar de baby in moest liggen, en met de andere hield hij de teugels van Jamies paard vast. Hij liet ze vallen zodra hij hen zag en rende naar de hut.


    Thayne begreep meteen dat er iets mis was. Hij had Amalie nooit moeten achterlaten onder de hoede van MacPherson. Als Jamie zijn vrouw ook maar een haar had gekrenkt, zou hij hem afmaken.


    Hij en zijn mannen gaven hun paarden de sporen. Thayne voelde zijn wond steken, maar hij schonk er geen aandacht aan. Hij hield de anderen bij, maar slaagde er niet in vaart te minderen door zijn benen in de flanken van zijn paard te drukken. De mannen zagen niet dat hij doorreed, want die stegen inmiddels af bij de kleine hut.


    Opeens kreeg hij Amalie in het oog. Ze rende zo hard als ze kon en hij reed achter haar aan.


    Hij passeerde haar, wendde zijn paard, en sprong op de grond. De pijn in zijn bil en zijn been was verschrikkelijk. Hij boog zich voorover, haalde diep adem en hoorde niet dat ze zijn naam riep. Ze wierp zich in zijn armen en hij wankelde achteruit en viel. Ze klemde zich vast aan zijn hals en bleef zijn naam roepen. Thayne hapte naar lucht.


    “Dat was pijnlijk, vermoed ik”, merkte iemand op.


    Sean stond naast hen en steeg af. Drie anderen volgden en Thayne probeerde iets te zeggen, maar hij kon geen woord uitbrengen.


    “Ik hoop dat zijn wond niet open is gegaan.”


    “Zijn wond?” vroeg Amalie. Ze richtte zich op en Thayne kreeg weer lucht. Hij zoog zijn longen vol en werd duizelig.


    “Til haar op”, mompelde hij, maar niemand verstond hem. Hij voelde dat Amalie van hem af schoof en naast hem neerknielde. Ze had een plaid om haar schouders geslagen en met haar losse lange haren leek ze op een engel uit een van de mozaïeken in de kapel van Castle Gowan. Thayne knipperde met zijn ogen. Ze had een prachtige huid, een rozerode mond, een kleine neus en grote ogen met lange wimpers. Nu pas besefte hij hoe mooi en verleidelijk ze was.


    “Wat is er met hem aan de hand?” vroeg Amalie.


    Thayne zag de gezichten boven hem draaien en vervagen, alsof er een mistvlaag over hen heen viel. Zijn hoofd duizelde.


    “Met een flinke slok whisky is hij zo weer de oude.”


    Iemand tilde zijn hoofd op, goot vloeibaar vuur tussen zijn lippen en hield ze gesloten tot hij slikte. Hij hoestte en sputterde en kreeg tranen in zijn ogen.


    Iedereen grinnikte, behalve Amalie. Ze zat gehurkt naast hem, met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht.

    Thayne wendde zijn ogen af. Het gras golfde om hem heen en hij had moeite met ademhalen. Plotseling voelde hij zijn wond weer. Hij was weer open gegaan. Hij kwam gebukt overeind, steunend op handen en knieën, en kreunde toen zijn kilt over de wond schoof.


    “Geef me nog een beetje whisky.” Hij stak zijn hand uit, kreeg de fles en nam een grote slok en daarna nog een. Hij keek niet naar Amalie, want hij wilde de uitdrukking op haar gezicht niet zien.


    “Waar… is het kind?” vroeg hij na de derde slok. Ondanks de whisky had hij een schorre stem.


    “Bij de min. Ze wordt gevoed en getroost.”


    Thayne knikte en nam nog een slok. De drank nam de pijn weg. “En mijn broer?”


    “Die moet ook worden getroost.”


    “Is hij bij de min?” Thayne nam nog een slok.


    “Dat zou hij wel willen.”


    “Heeft hij last van zijn schouder?”


    “Nee. Je vrouw heeft hem toegetakeld.”


    “Amalie?” Hij keek haar verbaasd aan en ze keek onbewogen terug.


    “Hij kermt en kreunt en hij zei dat ze hem heeft ontmand. Hij kan alleen maar kruipen.”


    Thayne glimlachte voldaan.


    “Hij wil nog even hier blijven. Hij kan niet rijden, zegt hij.”


    Thayne schudde zijn hoofd. “Als ik kan rijden, kan hij het ook. We gaan.” Hij vermande zich en stond langzaam op, steunend op zijn rechterbeen.


    Amalie kwam ook overeind en keek hem vragend aan. Haar goudbruine ogen deden hem denken aan een andere engel in Castle Gowan. Thayne schudde zijn hoofd. Deze dappere vrouw had zich met succes verweerd tegen Jamie en dat was bepaald niet engelachtig.


    Een eindje verderop stond zijn paard vredig te grazen. Thayne moest er op eigen kracht heen. Zonder een kik te geven zette hij een paar stappen, zijn linkerbeen sleepte een beetje. Hij bereikte zijn paard en bleef hulpeloos staan, met zijn hand op de manen van het dier. Het was vernederend. Hij wist niet hoe hij in het zadel moest komen en zijn vrouw moest optillen.


    “Je… je bloedt”, fluisterde Amalie aan zijn rechterzijde. Thayne had niet gemerkt dat ze met hem mee was gelopen. Ze keek naar de kilt, die tegen zijn bil plakte. “Ja”, zei hij.


    “Is het erg?”


    Thayne haalde zijn schouders op. Hij wist het niet en wilde het ook niet weten. Nog niet. Het moest een diepe wond zijn, want hij kon zich niet goed bewegen. En hij had geen tijd om de wond te laten genezen.


    “We moeten hier blijven”, zei ze.


    “Dat is te gevaarlijk, lass.”


    “Vanwege Dunn-Fyne?”


    Thayne schudde zijn hoofd. “Nee. Dunn-Fyne is dood, maar we zijn vlak bij het land van MacKennah.”


    Ze schrok. “De MacKennah van je verbroken verloving?”


    Thayne knikte. “Kom hier.”


    Hij legde zijn armen om haar middel en tilde haar op. Gelukkig was ze niet zwaar.


    “Wat kan er gebeuren als we hen tegenkomen?”


    “Castle Gowan is twee dagen rijden hiervandaan, maar alleen als we opschieten”, zei hij nors. Hij moest opstijgen en kon alleen zijn armen gebruiken. Daarna moest hij zijn gewonde been achter haar over het zadel zwaaien. Op de een of andere manier lukte het hem. Hij smoorde een kreet van pijn.


    


    Amalie begreep niets van deze mannen. Ze reden stapvoets, maar elke beweging moest een kwelling zijn voor de man die haar vasthield. Toch kwam er geen klacht over zijn lippen. Als ze ging verzitten, hield hij zijn adem in en greep hij haar steviger vast. Hij leunde met zijn hoofd tegen het hare en toen iemand anders de leiding nam, wist ze dat Thayne uitgeput was.


    De andere mannen hadden blauwe plekken en snijwonden, en het leek of een van hen met een zweep was geslagen. Maar ze gaven geen krimp, afgezien van hun laird. Amalie hoorde hem soms kermen en vloeken. Dan gromde Thayne diep in zijn keel. Het was alsof de broers een stilzwijgende strijd met elkaar voerden.


    Soms ging iemand naast hen rijden en inspecteerde de linkerflank van hun paard. Daar druppelde bloed overheen. Dat had Amalie ook gezien toen ze vroeg in de middag halt hadden gehouden. Haar hele lichaam had pijn gedaan en ze rammelde van de honger. Thayne had haar aan MacPherson toevertrouwd omdat hij niet wilde afstijgen. Toen ze terugkeerde, leek het of hij zich niet had verroerd. Ze werd opgetild en kreeg twee havermoutkoeken. Thayne zei geen woord. Zijn bloed druppelde onafgebroken over de flank van het paard.


    Niemand zei er iets van. Ze sprongen weer op hun paarden en reden verder. Drie mannen reden vooruit en verdwenen uit het zicht. Even later zag Amalie dat ze hun kamp hadden opgezet, vuur hadden gemaakt en vlees aan het roosteren waren. De zon ging onder, terwijl ze over een heuvel reden en afdaalden naar een kleine vallei. Amalie lichtte haar hoofd op en rook de heerlijke geur van geroosterd vlees, maar ze hoorde ook het geruis van water.


    Toen ze helemaal beneden waren, zag ze een snelstromende rivier. Die scheidde hen van het kampvuur aan de overkant. En van het avondeten. Ze was uitgehongerd, maar ze zag geen brug. Pas toen een paard het water in liep, begreep ze dat de dieren naar de overkant zouden zwemmen. De eerste ruiter die overstak was een man van MacGowan. Hij werd gevolgd door een man met de geruite plaid van Dunn-Fyne. MacPherson ging naast Thayne staan, greep het bit van hun paard en leidde het dier naar de rivier.


    Amalie legde haar gezicht tegen Thaynes borst en moest zich inhouden om het niet uit te schreeuwen van angst.


    “Het is niet diep, lass”, fluisterde Thayne in haar oor.


    “Maar… ik kan niet zwemmen”, jammerde ze.


    “Hou me maar goed vast.”


    Het paard ging het water in, struikelde en ze gleden er allebei af. Amalie raakte in paniek. Zouden ze verdrinken? Ze had al genoeg ellende meegemaakt. Thayne hield haar vast en opeens voelde ze grond onder haar voeten. Ze stond tot haar borst in het water en hoorde Thayne vloeken en de mannen lachen. Voordat ze hem kon uitschelden, verloor ze haar evenwicht en ging weer kopje onder. Thayne trok haar overeind, maar ze bleef uitglijden.


    “Mijn hemel!”


    Amalie veegde haar natte haren uit haar gezicht en keek hem aan. Zijn natte kleren plakten tegen zijn sterke lichaam.


    “Volgens mij houd jij niet van water”, zei hij kalm.


    “Je hebt het met opzet gedaan!”


    Hij schudde zijn hoofd. “Nee, maar toch was het nuttig. Ik ben weer lekker schoon. En het paard ook.”


    “Je had ook gewoon in bad kunnen gaan!”


    “Ja. Dat hebben we zojuist gedaan.”


    “We hadden wel kunnen verdrinken.”


    Aan beide kanten werden ze gepasseerd door paarden en mannen. Meer dan eens verdween iemand onder water en kwam weer boven. Het leek hen niet te deren. Ze lachten erom.


    Het leek of Thayne ook geamuseerd was. “Ben je klaar?”


    “Waarmee?”


    “Met je gemopper.”


    “Wacht maar, Thayne MacGowan. Dit is nog niets.”


    Nu lachte hij voluit en als hij niet zo knap was en zij niet zo doorweekt, zou ze boos zijn gebleven.


    “Thayne, zijn jullie van plan de hele nacht in de rivier te blijven?” riep iemand.


    “Zorg maar dat die dolken weer verhit worden!” riep Thayne terug.


    Amalie gleed weer uit en hij greep haar bij haar schouders, drukte haar tegen zijn borst en deed een paar stappen.


    “Je had moeten vragen of ik hulp nodig had”, zei ze.


    Hij liet haar los en ze zou weer gevallen zijn als hij haar niet had vastgepakt. Deze keer legde hij zijn arm onder haar boezem, dus hij moest haar hart wel voelen bonzen.


    “Mag ik je alsjeblieft helpen?” vroeg hij lachend.


    “Zorg dat ik snel op het droge kom”, gebood ze. Haar tanden klapperden van de kou en ze begon te niezen.


    “Je moet die natte kleren zo dadelijk uittrekken”, zei hij.


    “Daar peins ik niet over.”


    “Als je je natte kleren aanhoudt, ga je dood. Als het moet, zal ik je dwingen iets anders aan te trekken.”


    “Nee!”


    Thayne deed voorzichtig een stap en ze kwamen in dieper water. Ze voelde dat hij naar houvast zocht voordat hij verderging. Ze hoorde hem kreunen. Ze had niet meer aan zijn wond gedacht en keek hem tersluiks aan. Op zijn gezicht was een grimmige uitdrukking verschenen.


    Eindelijk bereikten ze de overkant en Amalie wendde haar gezicht af toen ze zag dat de mannen hun natte kleren uittrokken en droge plaids uit hun tassen haalden.


    “MacPherson?” riep Thayne.


    MacPherson kwam aan rennen en blokkeerde het licht van het vuur met zijn enorme gestalte.


    “Neem mijn vrouw mee en zorg dat ze droge kleren krijgt.”


    “Natuurlijk.”


    “Thayne, ik-”


    “Ga met hem mee, lass.”


    “Maar ik-”


    “Doe wat ik je vraag.”


    In zijn stem hoorde ze iets wat op een snik leek. Daardoor zakte haar woede. Ze verzette zich niet meer en liet zich door MacPherson optillen. Ze werd weggedragen en neergezet tussen een paar bomen.


    “Blijf hier”, zei MacPherson, en hij liep weg.


    Hij zag niet dat ze knikte. Thayne had gelijk. Ze was verkleumd, haar natte kleren hinderden haar en haar strijdlustigheid was verdwenen. Maar MacPherson bleef wel erg lang weg. Ze sloeg haar armen om zich heen en ging op de grond zitten. Tegen de tijd dat hij terugkeerde, rilde ze van de kou. Hij had een van de koffers van de gouvernante gehaald en droeg een brandende tak.


    Ze keek toe terwijl hij de geïmproviseerde toorts tussen een paar boomtakken stak en een grote plaid openvouwde. Daarna ging hij achteruit en tilde de plaid op zodat ze werd beschut tegen nieuwsgierige blikken.


    Met verstijfde vingers liet ze haar natte plaid vallen en trok haar kleren uit. Wat een geluk dat haar jurk niet helemaal vast zat. Thayne had de knoopjes immers vannacht losgemaakt toen ze…


    Amalie bloosde. Ze had zich bijna uitgeleverd aan een Hooglander! In een armoedige herdershut waar geen fatsoenlijke vrouw zich ooit zou vertonen…


    Ze wilde er niet meer aan denken en ging op haar kleren zitten zodat ze haar kousen uit kon trekken. In de zolen zaten grote gaten. Haar hemd hield ze aan, want het hield de kou tegen, ook al was het klam.


    MacPherson had de verkeerde koffer meegenomen. Er zaten stemmig gekleurde zomerjurken in, zoals gepast was voor een gouvernante. Amalie wist al dat ze zorgvuldig genaaid en soms versteld waren. Ze zuchtte terwijl ze zocht naar iets warms van fluweel, maar ze vond alleen fijne katoen. Gelukkig vond ze onderin linnen onderkleren, dunne kousen en een shawl met daarin een paar satijnen schoentjes met leren zolen gewikkeld. Dansschoentjes! Amalie glimlachte. Ook vond ze een haarborstel en een kam.


    Ze stond op het punt MacPherson een andere koffer te laten halen, toen ze een hartverscheurend gekreun hoorde.


    “Dat is… Thayne”, zei ze, en ze stond op.


    “Inderdaad”, zei MacPherson.


    “Wat doen ze met hem?” vroeg ze geschrokken, en ze verwisselde haar klamme hemd voor een droog exemplaar van linnen. De gouvernante was magerder dan Amalie en het hemd was precies op maat gemaakt. Het zat strak om haar heupen en haar borsten. Ze was net bezig het lint dicht te knopen toen MacPherson antwoord gaf.


    “Ze schroeien hem dicht.”


    “Wat!”


    Ze moest naar Thayne, maar MacPherson ving haar op met de plaid en tilde haar op. Hoe ze ook sloeg en schopte, ze kon zich niet bevrijden.


    “Laat me los!” siste ze, maar hij hield haar stevig vast. Ze hing over zijn schouder, ver boven de grond.


    “U bent nog niet aangekleed.”


    “Maar ze mishandelen hem!”


    Hij zette haar neer, maar dat maakte weinig uit. De plaid zat strak om haar heen gewikkeld en ze kon geen stap verzetten.


    “Ze martelen hem! Laat dat je koud?” Ze zag zijn gezicht wazig, omdat haar ogen vol tranen stonden. Als hij niet snel iets deed, zou ze echt gaan huilen.


    “Hij heeft het zelf bevolen. Net zoals vanmorgen.”


    “Wat zeg je nou?”


    “Zijn wond wordt dichtgeschroeid.”


    “O.”


    “Dan houdt het bloeden op.”


    “Mijn hemel!”


    Hij trok de plaid van haar af en Amalie liet zich op de grond zakken. Ze was uitgeput en haar armen en benen waren verstijfd.


    “Schiet alstublieft op. Hier.”


    Er viel een jurk op haar. Ze keek op en stak haar tong naar hem uit. Hij week achteruit en sloeg zijn armen over elkaar.


    “Kleed u aan. Ik blijf bij u. Dat is me opgedragen. Ik kan pas gaan eten wanneer u klaar bent.”


    “O.”


    Hij had honger en hij wilde eten. Amalie keek hem aan en hij keek onbewogen terug.


    “En uw kind huilt.”


    Dat was waar. Amalie kon het duidelijk horen, ondanks het rumoer van de mannen en het knapperende vuur. Thayne kermde niet meer.


    “Het is mijn kind niet”, zei ze bits.


    “U heeft gezegd dat het van u was.”


    Amalie zuchtte. Met deze man was niets te beginnen. Hij had haar in zijn macht. Bovendien kreeg ze het koud en zij had ook honger. Ze stond op met de jurk voor haar borst en wachtte.


    Hij hief de plaid weer op. Ze stak haar tong uit naar zijn rug en trok de jurk aan, met de achterzijde aan de voorkant. Daardoor was het veel eenvoudiger de knopen dicht te maken. Ze had deze truc al op de eerste dag van haar reis bedacht, maar nu duurde het toch lang omdat haar vingers verkleumd waren. En ze moest haar haren nog borstelen en vlechten.


    MacPherson had haar een jurk van dunne stof gegeven. Het was duidelijk te zien hoe verkleumd ze was en dat vond ze bijzonder onaangenaam. Als hij haar borsten zag… Maar hij draaide zich pas om toen ze haar armen over haar borst had geslagen en riep dat ze klaar was. Hij vouwde de plaid op en gebaarde dat ze voor hem uit moest lopen. Het warme vuur zag er aanlokkelijk uit en het gebraden vlees ook. Ze had geen aansporing nodig.
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    Thayne lag op een geruite plaid en keek naar het vuur. Hij had geen last meer van zijn wond, te oordelen naar de uitdrukking op zijn gezicht. Maar de baby lag in zijn armen te huilen en trappelde met haar beentjes. Amalie lichtte haar rok op en rende naar hen toe. De mannen zaten gulzig te eten en hadden geen belangstelling voor haar. De min zat tussen hen in.


    Thayne keek op toen ze voor hem stond en zich bukte om de baby over te nemen. Het kind hield meteen op met huilen en Thayne was niet de enige die dat opmerkte. Nu keken de mannen wél naar haar.


    “Je hield haar niet goed vast”, zei Amalie.


    “Ik ben ook geen vrouw. Kom bij me.”


    Amalie ging achter hem op de plaid zitten.


    “Kijk niet zo!” riep Thayne naar de mannen. “Sean, haal iets te eten voor ons.”


    De baby schrok van zijn luide stem. Amalie streelde haar donzige bolletje, legde haar tegen haar borst en praatte zachtjes tot ze kalmeerde.


    “Ze kent je al”, zei Thayne.


    Amalie keek hem aan en vervolgens dwaalden haar blik af naar zijn borst. Dat leek veiliger, maar hij droeg geen hemd en ze zag meer dan een vrouw zou moeten zien. Zijn borst en een blote dij, en spieren die bewogen bij elke beweging. Ze haalde diep adem.


    “Ze houdt van zachtheid en warmte”, zei ze, en haar stem klonk haar vreemd in haar oren.


    “Ze herkent haar moeder”, zei hij.


    Amalie voelde dat haar ogen vochtig werden en ze durfde niets te zeggen. Ze kon zich niet veroorloven van het kind te gaan houden. En ook niet van deze Hooglander.


    Een van Thaynes mannen zette een bord met plakken vlees en brood op de grond voor hen neer.


    “Eet smakelijk.”


    Thayne ging rechtop zitten en weer trok zijn dijbeen haar aandacht. Hij gaf haar een stuk brood. Amalie keek hem even aan en wendde zich weer af. Het was beter als ze zich ergens anders op concentreerde.


    “Je kunt het brood als lepel gebruiken”, zei hij.


    Ze legde de baby op haar linkerarm en schepte een stukje vlees en jus met het brood op. Ze nam een hap en het was net zo lekker als het rook. Thayne deed hetzelfde, maar hij at veel sneller. Binnen de kortste keren was het bord leeg.


    “Heb je genoeg gehad?” vroeg hij.


    Amalie keek hem aan en vergat alles om zich heen. Het was alsof de tijd stilstond. Een brandend houtblok viel naast de vuurplaats en dat leidde haar aandacht af. Ze boog zich over de baby heen zodat niemand kon zien dat ze bloosde.


    “De vrouw van een pachter hier in de buurt heeft het brood gebakken”, zei hij. “Ze krijgt een goede beloning.”


    Amalie knikte.


    “Drink dit. Het is mede. En het is vers.”


    Hij gaf haar een beker met een donkere vloeistof. Amalie nam een slokje. Ze had het koud en trilde. Bovendien voelde ze dat haar tepels hard werden.


    “Je beeft”, zei hij.


    Ze draaide zich om naar het vuur. “Ik ga gewoonlijk in bad met warm water, in een warme kamer en daarna droog ik me af met verwarmde handdoeken.” Ze keek naar de mannen die onbezorgd aten en dronken.


    “Werkelijk? Dan moeten de Schotse herbergen veranderd zijn.”


    Amalie beet op haar onderlip. “Ik heb in huizen gewerkt waar warm water normaal was”, zei ze ijzig.


    “Dan zal Castle Gowan je zeker bevallen.”


    “Waarom wil je me daarheen brengen?”


    Hij ging verzitten en ze voelde zijn lichaamswarmte.


    “Ik woon daar.”


    “Thayne, ik-”


    “En jij gaat er ook wonen. Als mijn echtgenote.”


    “Het waren maar woorden en woorden zijn niet rechtsgeldig”, zei ze, alsof ze er alles van afwist, maar ze hoorde dat haar stem onzeker klonk.


    “Je kunt ons huwelijk niet aanvechten. Zo is de wet in Schotland.”


    “Maar dat is niet míjn wet.” Weer klonk ze niet erg overtuigend.


    “Moet ik het nog een keer zeggen? Het maakt niet uit waar je vandaan komt. Je bent op Schots grondgebied, dus val je onder de Schotse wet.”


    “Er moet een uitweg zijn.”


    “Misschien, maar dat zou heel veel geld kosten.”


    “En als ik dat kan bemachtigen?”


    “Het huwelijk kan alleen worden ontbonden als het niet is geconsummeerd. Als we geen intiem contact hebben gehad.”


    Ze werd meteen herinnerd aan vannacht. En aan wat hij bijna had gedaan. Zijn zachte stem maakte allerlei ongewenste gevoelens in haar wakker. Ze durfde haar mond niet open te doen uit angst dat hij iets zou merken.


    Hij praatte rustig verder. “En ons huwelijk wórdt geconsummeerd. Dat wil ik, maar ik ben momenteel door die wond niet op mijn best en we zijn niet alleen.” Hij gebaarde naar de mannen bij het vuur, alsof ze hen nog niet had opgemerkt.


    “Maar Dunn-Fyne is dood. Dat heb je gezegd.”


    “Hij was niet de enige reden waarom ik het wil. Als ik mijn woord geef, houd ik me daaraan. Ik ben niet zoals mijn broer.”


    Ze keek hem met grote ogen aan en dat was een vergissing. Het leek of ze verlamd was… De baby maakte opeens een geluidje en dat verbrak haar vreemde stemming. Ze bloosde.


    “Was je Jamie soms vergeten?” vroeg hij.


    Amalie schudde haar hoofd.


    “Dan is het goed. Hij is jou net zomin vergeten. Ook niet omdat je hem bijna hebt ontmand.”


    Amalie schoof dichter naar Thayne toe, en haar dijbeen drukte tegen het zijne. Ze deed het zonder na te denken.


    “Je hebt je besluit genomen, geloof ik.”


    Ze knikte.


    “Daar ben ik blij om, want je had je woord al gegeven.”


    Amalie keek hem niet aan. Het interesseerde haar niet wat hij zei of hoe hij het zei.


    “Ik moet je iets vragen”, zei hij.


    “Wat?”


    “Ik zou het nog een nacht willen uitstellen. Misschien twee.”


    Amalies hart bonsde in haar keel. “Wat?” vroeg ze.


    “De bezegeling van ons huwelijk. Luister je dan nooit naar me?”


    Vroeg hij om uitstel? Ze was niet eens opgelucht. Ze voelde zich afgewezen en wilde niet dat hij het merkte.


    “Wat heb je?” vroeg hij.


    Het lukte haar niet haar teleurstelling te verbergen. Ze boog zich over de baby en kuste haar hoofdje.


    “Vrouwen! Jullie gevoelens zijn altijd zo duidelijk! Je opluchting is een belediging. Ik wil niet dat iemand weet dat ik mijn plicht nog niet heb gedaan.”


    Hij dacht dat ze opgelucht was… Amalie kon het haast niet geloven.


    “Als ik het nu deed, zou het erg pijnlijk voor me zijn”, vervolgde hij. “En als mijn broer mijn tranen zag, zou hij argwaan krijgen en dat wil ik niet.”


    “Waarom zou hij argwaan krijgen?”


    “Hij weet niet dat ik gewond ben en dat wil ik zo houden.”


    “Wat is er gebeurd?”


    “Die laffe Dunn-Fyne heeft een mes naar me gegooid en het is diep in mijn bil gedrongen. Ik kan me niet goed bewegen. Daardoor lijkt het of ik geen kracht heb. En dat is eigenlijk ook zo.”


    “Ik kan niet bij je blijven, Thayne. Het kan gewoon niet.” Ze durfde het ook niet.


    “Je hebt geen keus.”


    “Het is uitgesloten.”


    Hij begreep dat niet en zijzelf ook niet. Ze vreesde dat ze nooit meer zou weggaan als ze nog langer bij hem bleef. Maar een leven in Schotland trok haar niet. Hoewel ze had gewild dat haar vader de verloving met Rochester verbrak, zou ze misschien toch toegeven als ze weer in Ellincourt was. Een huwelijk met Rochester had voordelen. Ze zou een zorgeloos leven krijgen en nooit iets tekort komen. Rochester was niet veeleisend. Hij zou hun huwelijk misschien niet eens willen consummeren.


    Een huwelijk met een Hooglander kon ze zich absoluut niet voorstellen. Thayne woonde in een uithoek van de wereld, waar de beschaving nog niet was doorgedrongen. Dat kon haar toekomst niet zijn.


    “Ik heb ook geen keus, lass.”


    “Je wilt me niet als je vrouw”, fluisterde ze.


    “Dat is niet waar. Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen? Als ik die wond niet had, zou ik het nu onmiddellijk bewijzen, getuigen of niet.”


    “Maar… je kent me niet eens”, zei ze.


    “Daar heb je gelijk in”, gaf hij toe.


    “En ik ken jou niet.”


    “Ook dat is waar, maar daar kunnen we iets aan doen.”


    “Ik weet in ieder geval dat je erg koppig bent”, zei ze.


    “Dat heb ik vaker gehoord, maar het is geen slechte eigenschap. Je moet iets anders bedenken om me mee te beschrijven.”


    “Waarom?”


    Hij zuchtte en zijn brede borst bewoog. Ze wist niet naar welk lichaamsdeel van hem ze het beste kon kijken zonder afgeleid te worden.


    “Het zal voorlopig niet lukken ons huwelijk in te wijden. We hebben dus tijd om elkaar beter te leren kennen. Vraag me eens iets persoonlijks.”


    “Waarom hebben ze je met een gloeiend mes bewerkt?”


    Hij schraapte zijn keel. “Omdat ik het wilde.”


    “Waarom?”


    “Dan bloedt de wond niet meer.”


    “Dat heb ik al gehoord, maar ik dacht dat een wond juist móést bloeden, zodat die schoon wordt.”


    “Dan kun je te veel bloed verliezen.”


    Ze knikte en streelde de baby. “Je was bang.”


    “Ik ben nooit bang.” Ze had hem gekwetst.


    “Je was bang om flauw te vallen.”


    “Ik val nooit flauw.”


    Amalie zweeg en Thayne zuchtte. “Goed dan. Ik geef het toe. Een man kan niet op zijn paard zitten als hij te veel bloedt.”


    “Dus je was bang.”


    “Wie moet jou beschermen als ik van mijn paard val?”


    “Ik heb geen bescherming nodig.”


    “Ha! Je had het nodig vanaf het moment dat je werd geboren. En zeker nu je volwassen bent. Het is vreemd dat het lot mij die taak heeft toebedeeld.”


    “Ik kan prima voor mezelf opkomen. Dat heb ik vanmorgen wel bewezen.”


    “Maar dat zal je niet nog een keer lukken. Jamie is niet dom. Wie zal hem de volgende keer tegenhouden? En andere mannen na hem? Want er zullen er ongetwijfeld meer volgen. Je bent mooi en dat wil ik niet blijven herhalen. Een meisje zoals jij zou dat niet keer op keer hoeven horen. Heb je geen spiegel?”


    Ze schudde haar hoofd, meer om hem tot zwijgen te brengen dan als antwoord.


    “Ik zou het niet moeten zeggen, want een ijdele trotse vrouw is erger dan een heks, maar jij bent het type waar mannen op vallen. En ze hebben maar één gedachte. Ze willen je hebben. Zo mooi ben je. En zo sensueel. Ik kan er beter over ophouden.”


    Maar het was al te laat. Ze keek hem blozend aan. Hij was onweerstaanbaar knap, vooral in het flakkerende licht van het kampvuur.


    “En het gekke is dat jij me tot je echtgenoot hebt verklaard”, vervolgde hij. “Soms kan ik mijn geluk niet op.”


    “Je moet zulke dingen niet tegen me zeggen”, fluisterde ze. Het werd haar bijna te machtig. Ze zag dat hij naar haar lippen keek. Zijn blik dwaalde af naar het vuur en naar de mannen, die zich in hun plaids wikkelden en gingen slapen.


    “Dat weet ik.” Hij zuchtte. “Misschien ben ik loslippig omdat ik veel bloed heb verloren. Maar het geeft jou macht.”


    “Wat voor macht?”


    Hij ging liggen, dicht tegen haar aan.


    “We hebben een lange reis voor de boeg, Amalie. Het zal niet meevallen. Dat zou ik ook niet moeten zeggen.”


    “Omdat je gewond bent?”


    “Ja, maar ook omdat je voor me in het zadel zit en verleidelijk bent.”


    “Ik ben niet verleidelijk.”


    Hij glimlachte. “Je spreekt me altijd tegen.”


    “Niet waar.”


    “Ga er vooral mee door. Het helpt een beetje.”


    “Hoe dan?”


    “Het smoort mijn verlangen naar je. Daar heb ik het net over gehad. Luisterde je alweer niet?”


    Amalie gaf geen antwoord.


    “Kom naast me liggen. Ik wil je dicht bij me hebben, want mijn broer houdt ons in het oog.”


    Ze schoof naar hem toe en ging op haar rug liggen. Ze lagen op een plaid op de harde grond. Ze voelde Thaynes adem. Hij sloeg zijn armen om haar heen en rolde haar op haar zij, zodat de baby in haar arm op haar borst lag. Amalie was zich sterk bewust van zijn lichaam, ook omdat ze een dunne jurk droeg. Haar schouder lag tegen zijn borst, haar rug tegen zijn buik en haar benen tegen die van hem.


    “Heerlijk”, mompelde hij.


    “Je kunt er maar beter niet aan wennen.”


    “Waarom niet?”


    “Ik lig alleen in je armen omdat het me goed uitkomt.”


    Ze hoorde hem lachen. “Bedankt.”


    “Waarvoor?”


    “Je gebruikt me.”


    “Ik moet wel.”


    “Ga slapen. Morgen praten we verder.”


    “Ik heb je niets toegezegd, Thayne.”


    “Het is… een lange dag geweest.” Hij gaapte.


    “Voor jou.”


    “Voor iedereen. Ik ga slapen.”


    Hij voegde meteen de daad bij het woord, want zijn ademhaling werd traag en regelmatig. Amalie gaapte ook. Een man passeerde hen zonder geluid te maken. Verderop zag ze Jamie zitten. Hij was klaarwakker en keek hun kant op.


    Amalie drukte zich tegen Thayne aan. Hij verlegde zijn arm en begon zacht te snurken. Amalie ontspande zich. Ze voelde zich warm en veilig.


    Het zou haar verdriet doen bij hem weg te gaan. Dat was haar laatste gedachte voordat ze in slaap viel.
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    “Er zijn drie manieren waarop we Penkyll Glen kunnen oversteken. Ik snap niet waarom mijn kleine broer juist deze kiest!”


    Jamies boze uitroep werd meegevoerd door de wind. Thayne schonk er geen aandacht aan. Het was niet de eerste keer dat Jamie kwaad werd en zijn uitbarstingen waren heftiger geworden toen bleek dat de whisky op was. Bovendien vergiste Jamie zich. Er waren vier manieren om Penkyll Glen over te steken.


    Eeuwen geleden was de vallei door een gletsjer uitgeslepen en er liep een snelstromende beek doorheen, waar forellen in zaten. De grond was vruchtbaar en werd gebruikt om uit te strooien over de korenvelden. Een van de paden liep midden door de vallei. Het werd overschaduwd door bomen en het was drassig. De zon drong er zelden door en dan alleen maar ’s middags. De hoeven van de paarden bleven steken in de natte modder. Ze zouden er veel tijd verliezen.


    Een ander pad liep over de heuvel naar het westen. Soms was het zo smal dat er maar één paard kon lopen en soms konden er tien naast elkaar lopen. Het pad lag boven de boomgrens en regen en wind hadden er vrij spel. Aan een kant lagen rotsen en aan de andere kant ging de met gras begroeide helling steil omlaag naar de oever van Gowandy Loch. Het was de snelste route, maar bood geen enkele beschutting. De wind voorspelde een lentestorm en daarom was het geen goede keus.


    Thayne wist ook dat er een wilde gevaarlijke beek was die overgestoken moest worden. Dat hadden ze twee weken geleden gedaan. Na alle regen zou er nu nog meer water door de beek stromen. Zowel voor een ruiter als voor zijn paard zou het een grote inspanning zijn erdoorheen te waden. Thayne wilde dat risico niet nemen, omdat hij het kind van Mary en zijn vrouw bij zich had.


    De derde route was een slingerend pad aan de oostzijde dat voornamelijk werd gebruikt door schapen en herten. Het vereiste behendigheid en geluk. Je kon het gebruiken als je in nood was en alleen als je naast je paard liep. Ook dat pad vond Thayne te gevaarlijk.


    Dus bleef er maar één mogelijkheid over. Het vierde pad was afgezet met grote keien. Het lag op de boomgrens en daardoor werden ze een beetje beschut tegen de koude wind. Het was breed genoeg voor twee paarden en

    Thayne reed voorop naast Sean. Ook dat zorgde ervoor dat ze minder last van de wind hadden. Thayne voelde dat er storm op komst was en hij nam zich voor een tweede reisplaid te vragen als ze boven op de heuvel waren.


    “We halen het kasteel niet! En er is geen druppel te drinken.”


    Thayne trok zich niets aan van Jamies geklaag. Zijn broer was niet voor rede vatbaar. Natuurlijk zouden ze Castle Gowan bereiken… maar niet vandaag.


    Maar Amalie reageerde wél. Ze bewoog onrustig. Misschien schrok ze van de woede in Jamies stem.


    Ze kon niet weten dat Jamie altijd zo was, als hij geen drank had. Het was belangrijk dat ze warm bleef. Haar dunne kleren boden te weinig bescherming tegen de kou. Dat had hij al geweten toen hij haar vanochtend onder de met dauw bedekte plaid vandaan trok. Ze had er niets over gezegd, maar haar lippen waren bijna blauw en ze trilde toen ze naar het paard waren gelopen. Daarom had hij haar tegen zich aan gedrukt nadat ze waren opgestegen en had hij de reisplaid om hun schouders geknoopt. Op die manier hielden ze elkaar warm. Zo was de dag begonnen en het leek of er geen eind aan kwam.


    “Er komt onweer en we kunnen nergens schuilen!” riep Jamie.


    Thayne zuchtte. Ze zouden altijd nat worden, welke route ze ook hadden genomen.


    “Hoor je me, broertje?”


    Het was beter Jamie dronken te houden. Dan was hij nog te verdragen. Iain had de drank altijd verdeeld, maar die was dood. Nu moest MacPherson dat doen, de enige van Jamies mannen op wie Thayne durfde vertrouwen. Maar toen MacPherson in slaap was gevallen, had Jamie het vaatje whisky leeggedronken. Als Thayne niet zo vermoeid was geweest, zou hij beter opgelet hebben.


    “Geen schuilplaats! Geen vuur en geen whisky!”


    Misschien zou het vandaag nog lukken Penkyll Glen en de heidevelden over te steken. Daar lag de boerderij van hun neef Grant MacGowan. Dan zouden ze onderdak en eten hebben, en Jamie zijn vervloekte whisky.


    “Je bent een beroerde aanvoerder, Thayne MacGowan! ’t Is maar dat je het weet.”


    Amalie reageerde weer op Jamies woorden, of misschien was er een andere reden waarom ze ongedurig heen en weer schoof in het zadel. Hij wenste dat hij een zadel had met een soort van tussenschot, zodat hij haar niet voortdurend zou voelen. Hij kreeg het warm en werd hard door haar continue nabijheid. Thayne zuchtte gekweld.


    “Je moet je niets van hem aantrekken.” Amalie draaide haar hoofd om en haar warme adem streek over zijn kaak.


    “Blijf stil zitten en beweeg je niet, alsjeblieft.”


    Ze keek hem verwonderd aan. “Ik doe niets”, zei ze. Ze vlijde zich tegen hem aan.


    Thayne legde zijn arm om haar heen en probeerde zijn opwinding te bedwingen. Tevergeefs. Hij kreunde van ergernis.


    “O!” Amalie begreep eindelijk wat zijn probleem was en richtte zich op. Ze stootte tegen zijn kaak. Thayne keek naar de donkere wolken en het gras dat wuifde in de wind.


    “Jij bent de meest barbaarse en onbeschaafde man die ik ooit heb ontmoet!” Ze keek recht voor zich uit terwijl ze dat zei. Hij verstond haar niet goed, maar Sean begon te lachen.


    “Lass!” Zijn stem klonk schor.


    “Wat?” Nu draaide ze zich om en keek hem streng aan.


    “Je moet niet zo draaien! Alsjeblieft!”


    Ze kon nauwelijks ademhalen, omdat zijn arm haar borst beklemde. Thayne had het zwaar. Zijn wond deed pijn en zijn begeerte naar haar laaide op. Hij had nooit zoiets meegemaakt. Het was afschuwelijk.


    “Waarom doe je niet gewoon wat ik zeg?” vroeg hij.


    “Waarom zou ik?”


    Hij drukte zijn harde lid tegen haar aan. Ze moest begrijpen waarom ze stil moest zitten.


    “Ik smeek het je, lass.”


    “Goed dan. Ik verroer me niet meer”, fluisterde ze.


    Maar toch bleef ze heen en weer schuiven in het zadel. Hij kreunde en de pijn van zijn wond verspreidde zich naar zijn been, maar zelfs dat maakte geen eind aan zijn opwinding. Waarom kon hij zijn begeerte niet bedwingen?


    Hij vloekte.


    “Hou daarmee op”, zei ze. “Of zet me op een ander paard.”


    “Geen denken aan.”


    “Bruut! Heiden!” siste ze.


    Zelfs dat maakte geen eind aan zijn opwinding. Zijn begeerte was onstuitbaar en hij wist niet wat hem overkwam. Hij had altijd elke vrouw die hij begeerde kunnen krijgen. Vrouwen liepen altijd achter hem aan. Thayne deed zijn ogen dicht en hoopte dat zijn begeerte vanzelf zou verdwijnen.


    “Wanneer ga je nu eindelijk halt houden?”


    Jamies stem drong vaag tot hem door. Hij deed zijn ogen open en bracht zijn paard tot stilstand. Daarna hief hij zijn arm op om aan te geven dat ze gingen stoppen en wachtte terwijl de anderen afstegen. Amalie had haar gezicht tegen zijn borst gelegd en daardoor duurde de marteling nog langer.


    “Lass?”


    “Wat?”


    “Wil je uitrusten?”


    “Als ik daardoor van jou word verlost, zeg ik geen nee.”


    “Goed dan. Sean?”


    “Wat gebeurt er als we weer verdergaan?” vroeg ze.


    Thayne trok de reisplaid los zodat ze kon afstijgen. Sean stond klaar om haar op te vangen. Zonder haar warmte kreeg Thayne het meteen koud en voor haar zou dat waarschijnlijk nog erger zijn. Haar kleding was veel te dun.


    “Je blijft bij mij”, zei hij.


    “Waarom?”


    “Omdat ik je niet aan een ander gun.”


    Ze keek hem boos aan en richtte zich op. Sean lachte en de anderen ook. Thayne keek om zich heen en zag Jamie.


    “Breng haar snel bij me terug, Sean. En laat haar niet alleen.”


    “Waarom kan ik zelf geen paard krijgen?” vroeg ze. “Je hebt er genoeg.”


    Ze wees naar de paarden die niet werden bereden. Ze had gelijk. Thayne had Dunn-Fynes paarden meegenomen als buit. Sommige waren nog gezadeld.


    “Dat is waar.” Thayne zag Sean grinniken.


    “Dan kan ik toch zelf rijden?” Haar handen lagen op haar heupen en ze keek hem uitdagend aan. Ze zou meer kleren moeten dragen, want haar welvingen waren duidelijk zichtbaar. Jamie stond achter haar en keek met een sluwe grijns toe.


    “Neem een plaid mee als je haar terugbrengt”, zei Thayne tegen Sean.


    “Ik vroeg je iets, Thayne MacGowan”, zei ze.


    Thayne zuchtte. “Je mag niet zelf rijden, omdat je dan geen man in de rug hebt.”


    “Ik kan heel goed zonder.”


    “Het zou andere mannen op ideeën kunnen brengen.”


    “Wat bedoel je?”


    “Die zouden kunnen denken dat je voor het grijpen bent.”


    Haar mond viel open.


    Thayne wendde zich tot zijn broer. ”Wat voer je hier uit, Jamie? Is er een speciale reden voor?”


    “Nee.”


    “Laat mijn vrouw er dan langs. Pellin, jij brengt het kind naar de min.”


    Hij keek toe terwijl ze met opgeheven hoofd en wiegende heupen tussen de mannen door liep. Ze was een pittige dame en ze was niet op haar mondje gevallen, maar ze had weinig levenservaring. Het viel niet mee haar in toom te houden. Toch moest Thayne bekennen dat hij haar gezelschap erg aangenaam vond.


    


    Amalie had een slecht humeur. Waarom mocht ze niet alleen op een paard zitten? Waar was ze terecht gekomen? Bij een groep wilden?


    Ze glimlachte dankbaar naar MacPherson en Sean, die plaids omhoog hielden om haar af te schermen, maar eigenlijk was ze geïrriteerd. Ze wilde niets met deze mannen te maken hebben en ze wilde hen niet dankbaar zijn. Ze was dom geweest toen ze dacht dat ze verliefd was op hun aanvoerder. Want wat Jamie ook zei of deed, het was duidelijk dat Thayne de leiding had.


    Terwijl ze terugliep naar Thaynes paard werd ze tegengehouden door Jamie. Ze negeerde haar angst en keek hem ijzig aan. Hij ging pas opzij toen MacPherson en Sean achter haar vandaan kwamen. Het was niet prettig.


    Thayne zat nog op zijn paard. Sean gaf haar een droge plaid, die ze om zich heen wikkelde. Toen tilde hij haar in het zadel. Ze zat schrijlings voor Thayne en deed alsof hij niet bestond. Hij had ook een tweede plaid om zich heen. Ze wist niet of hij was blijven zitten vanwege zijn wond of omdat hij niet hoefde te plassen. Het interesseerde haar ook niet.


    “Die plaid is heerlijk warm”, zei ze.


    “Dat vind ik ook. Waar is het kind?”


    “Bij de min. Stevig aan haar vastgebonden”, antwoordde Pellin, en hij sprong op zijn paard. Ook hij was in een dikke plaid gehuld.


    “Waarom is de baby vastgebonden?” vroeg Amalie aan Thayne.


    “Er is slecht weer op komst.”


    “En wat dan nog?”


    “Heb je ooit een storm in het Hoogland meegemaakt?” vroeg hij met een blik op de horizon. Het werd donker.


    Amalie keek ook. “Nee”, antwoordde ze.


    “Je moet haar een naam geven”, zei hij.


    “Wie?”


    “Ons kind.”


    “Mary”, zei ze zonder een moment te aarzelen, en ze zag dat zijn gezicht een strak masker werd.


    “Nee.”


    “Jij hebt haar opgeëist. Geef jij haar maar een naam.”


    Hij drukte zijn hielen in de flanken van het paard en ze waren weer op pad. En op dat moment barstte de storm los.


    


    Amalie was nooit in noodweer buiten geweest. De regen plensde neer en haar plaid werd kletsnat en loodzwaar. Als Thayne hem niet over haar hoofd had getrokken, was het nog erger geweest. De geur van natte wol omringde haar, maar ze was in ieder geval beschermd tegen de ijskoude regen. Ze leunde tegen Thaynes warme borst. Het paard liep rustig verder. Het trok zich niets aan van de storm, net zoals Thayne.


    Ze bereikten de top van de heuvel en daar kwam de wind van alle kanten. Amalie viel bijna van het paard, maar Thayne hield haar stevig vast. Ze lichtte de rand van de plaid op en zag zijn gebogen hoofd en half dichtgeknepen ogen. Hij had geen last van het onweer. Nu begreep ze waarom hij het pad langs de heuvel niet had genomen. Het woei zo hard dat ze nauwelijks vooruit kwamen.


    Amalie dook onder haar kap en haar kin lag op zijn borst. Ze hoorde zijn hart rustig kloppen. Ze wilde het niet toegeven, maar het gaf haar vertrouwen. Bij hem was ze veilig. Ze wilde ook niet toegeven dat ze bang was voor de harde wind. De uren kropen voorbij, het bleef maar waaien en ze schoten niet op.


    Amalie keek weer naar buiten toen de wind hen niet meer van alle kanten belaagde. Ze reden langs een rotswand en er viel sneeuw. Ze keek naar Thayne en hun blikken kruisten elkaar. Er lagen druppeltjes op zijn wimpers en daardoor waren ze mooier dan ooit. Hij glimlachte even en richtte zijn aandacht toen weer op het pad. De wind gierde om hen heen toen ze de rotswand waren gepasseerd.

  


  
    Hoofdstuk 11


    


    


    Thayne liep met zijn paard de stal in. Hij wist dat de anderen achter hem aan kwamen en keek niet om. Hij durfde niet. Hij was verstijfd van de kou en vreesde dat hij uit het zadel zou vallen als hij zich omdraaide. En zijn vrouw ook. Daarom was hij zonder onderbreking naar de boerderij gereden, hoewel de avond was gevallen.


    Maar hij had hulp gekregen. Mannen van zijn clan hadden hem de weg gewezen en op regelmatige afstanden langs het pad vuren aangestoken. Zonder hun hulp zouden ze nog steeds op de heide rondzwerven. In de storm. Thayne had geen woord gewisseld met de man die zijn paard bij het bit had vastgepakt. Hij was aan het eind van zijn krachten en hij hoopte dat niemand het zag.


    Het leek of zijn broer nergens last van had. Jamie sprong van zijn paard en gaf al bevelen voordat de laatste man de stal in reed.


    “Whisky! Ik wil eerst whisky en daarna bier. En ik wil vrouwen. En daarna een maaltijd. Nee. Ik wil eerst eten en dan vrouwen. Jij daar! Breng me schone kleren! En schiet een beetje op!”


    Thayne liet Amalie los en legde zijn handen op haar rug zodat hij zich kon afzetten en van het paard kon glijden. Zijn benen waren gevoelloos en hij wankelde. Hij leunde tegen de flank van zijn paard terwijl de mannen hem prezen.


    “Hij heeft ons over de pas gekregen!”


    “Het is niet te geloven!”


    “Als ik er niet bij was geweest, zou ik het nooit geloofd hebben.”


    “Thayne is een held!”


    “Hou toch op!” riep Jamie. “Hij moet voor zijn vrouw en dat mormel van een kind zorgen. Wij willen iets anders. Hebben jullie me niet gehoord? Ik moet whisky hebben. Onmiddellijk!”


    Jamie duwde de staldeur open en de koude wind woei naar binnen. Zijn mannen liepen achter hem aan.


    “Je doet er goed aan hem niet uit het oog te verliezen”, zei Sean. “Je moet hem bij de vrouwen vandaan houden.”


    Thayne antwoordde niet.


    “En je moet voorkomen dat hij dronken wordt”, zei Sean.


    “De mannen hier kunnen hem wel aan”, zei Thayne.


    “Maar die zijn er niet”, zei de man die zijn paard had geleid.


    Thayne keek de man aan. “Brian!” Thayne noemde hem bij zijn voornaam en de man was gevleid.


    “Alle mannen zijn vertrokken voordat de storm losbarstte”, vertelde hij. “Ze hebben de vuren langs het pad gemaakt en ze zoeken naar lammeren. Het onweer komt op een slecht moment. Als er nu lammeren worden geboren, moeten ze onmiddellijk opstaan. Anders gaan ze dood.”


    Thayne knikte en richtte zich op. De doorweekte plaid om zijn schouders begon te dampen door de warmte in de stal. Zijn mannen namen aan dat hij hun leiding zou geven, want van Jamie was niets te verwachten.


    “Hoeveel vrouwen heeft de laird hier al… gehad?” vroeg hij aan Brian.


    “Vier. Misschien meer.”


    “Zoveel?”


    “De boerderij ligt niet ver bij het kasteel vandaan, milord.”


    “Noem me hun namen.”


    “Ik weet het niet precies. Rachel, Marget… Ellyn. Misschien ook Eve, de zuster van Marget. Als de meesteres erachter komt, krijgen ze alleen nog vuil en zwaar werk te doen.”


    “Begrijpt dan niemand hoe gevaarlijk het is? Hij heeft syfilis en dat is een dodelijke ziekte.”


    Amalie slaakte een kreet. Thayne deed of hij het niet hoorde.


    “Hij is de laird, milord.”


    “De mannen van onze clan hebben recht op een toekomst met gezonde meisjes. Waarom heeft Grant hen niet voor mijn broer verborgen?”


    “Niemand kan zich tegen hem verzetten.”


    “Wie heeft hij tot dusverre met rust gelaten?” vroeg Thayne.


    “Dat weet ik ook niet precies. De drie nichtjes van Grant, volgens mij. Hij heeft hen kort geleden in huis genomen. Het waren weeskinderen. Familie van zijn vrouw. Ze kwamen om werk vragen, net als Marget en haar zuster.”


    Er was niets aan te doen. Brian had gelijk. Jamie was hun laird en zijn wil was wet. Thayne was de enige die hem kon tegenhouden, maar dat lukte niet altijd. Thayne vond het vreselijk dat Jamie zijn waarschuwingen in de wind had geslagen, nadat hij zich eerder had vergrepen aan onwillige vrouwen. Alsof het zijn recht was. Maar Thayne had lang niets tegen Jamies wandaden gedaan, omdat hij in beslag werd genomen door Mary.


    “Sean? Haal de min en het kind.”


    De man knikte. Thayne verplaatste zijn rechterbeen en daarna het linker. Zijn vrouw keek naar hem met grote ogen. Ze was geschokt. Thayne vond het niet prettig dat ze zijn gesprek met Brian had gehoord, maar ze moest het weten. Ze was met hem getrouwd en dus een lid van de clan. Het was beter dat ze hun duistere geheimen kende. Als ze niet had gezegd dat ze zijn vrouw was, zou dit nooit zijn gebeurd. Dan had Thayne haar afgeleverd bij het fort van MacKennah en zijn handen van haar afgetrokken.


    “Kom mee.”


    Tot zijn verbazing gehoorzaamde ze zonder protest. Ze ging links naast hem staan en duwde haar schouder onder zijn arm zodat ze hem kon ondersteunen. Hij zei er niets van. Iemand deed de deur voor hen open en ging hen voor. Thayne liep verder. Het kostte hem moeite, ook omdat hij de hele dag in het zadel had gezeten en stijve benen had. Maar met elke stap ging het beter. Ze liepen over het erf naar een hek dat heen en weer zwaaide in de wind.


    In de grote kamer van de boerderij hing rook van het haardvuur en damp van plaids die aan de muren hingen te drogen. En er hing de geur van eten. Thayne snoof. Het moest schapenvlees zijn, met tarwe en gerst. Een stevige maaltijd. Maar hij rook ook whisky. Op de drempel bleef hij staan.


    Jamie zat op een kruk, met een jonge vrouw op zijn knie en een tweede naast hem. De vrouw op zijn knie had haar gezicht afgewend en de andere wrong wanhopig haar handen. Jamies mannen zaten aan de grote tafel te eten en drinken. Iemand had een vat met whisky opengemaakt.


    Thayne zag direct dat de twee vrouwen jong en bang waren. Een paar andere vrouwen waren juist onder de indruk van de laird. Ze waren iets ouder, mollig en sensueel. Ze waren op mannen ingesteld, te oordelen naar de manier waarop ze hun armen en schouders streelden. Thayne telde er zes.


    “Dit? Nee, dit is niet het gevolg van een vechtpartij!” riep Jamie. “Ik ben van mijn paard gevallen. Dat stomme beest!” Hij legde zijn hand op het verband om zijn schouders. Het was duidelijk dat hij al veel had gedronken. Hij was grof en rumoerig.


    “Kijk eens! Daar is mijn kleine broer met zijn vrouw en zijn kind. Eindelijk!”


    Hij wuifde naar Thayne, die dichterbij kwam.


    “Kom erbij! Laat iemand eten voor hem halen. En whisky. Hij heeft het verdiend. Hij heeft ons hier gebracht.”


    Hij schoof het meisje van zijn knie en duwde haar weg. Ze viel bijna. Thayne zag het en zijn gezicht verstrakte. Hij viel zelf ook bijna en richtte zich hijgend op, terwijl hij op zijn rechterbeen steunde. Jamie merkte het niet. Hij lachte luid en zette zijn kroes met een harde klap op de tafel. Het meisje naast hem schrok en sprong op. Amalie schrok ook, maar Thaynes arm lag op haar schouders.


    “Kom erbij zitten, broertje. Moet ik het nog een keer vragen?”


    Jamie was in een agressieve stemming en hij praatte onduidelijk. Hij wachtte niet op antwoord en schreeuwde dat zijn kroes moest worden bijgevuld. Thayne nam snel een besluit. Jamie moest worden afgeleid. Hij liep verder, maar Amalie bleef staan. Wilde ze protesteren? Hij trok haar met zich mee.


    “Thayne, dwing me alsjeblieft niet bij je broer te gaan zitten!”


    Ze had tranen in haar ogen, of leek dat maar zo?


    “Vertrouw me. Ik weet wat ik doe”, fluisterde Thayne.


    


    Amalie kreunde zacht door het gewicht van Thaynes arm. Waarom vroeg hij dit van haar? Ze moest er niet aan denken bij dat monster te gaan zitten aan het eind van een lange plank die als tafel werd gebruikt. Ze vroeg zich af waar ze nu weer terecht was gekomen. Lachende vrouwen die de handen van begerige mannen wegsloegen alsof het normaal was. En die mannen… Ze wist niet wat ze zag. Ze had nooit mannen meegemaakt die zich zo schaamteloos gedroegen. Dit was geen avondmaal en het was ook geen feest. Het was puur mannelijk machtsvertoon. Ze praatten met volle monden, zwaaiden met hun bierkroezen, sloegen op de tafel en betastten de vrouwen. En hun laird zei er niets van. Het was verontrustend. Amalie moest zich inhouden om haar verontwaardiging niet te tonen. Hoe kon Thayne haar vragen hem te vertrouwen?


    Ze liepen om de tafel heen naar een plek waar ze met hun rug tegen een muur konden zitten. Thayne bleef staan. Hij frommelde aan de knoop van zijn doorweekte plaid, en nadat hij die los had gemaakt gaf hij de plaid aan een van zijn mannen. Of aan een man van Jamie. Of misschien was het Brian, die hen hier had gebracht. Behalve Sean en MacPherson kende Amalie kende geen namen of gezichten en daar had ze ook geen behoefte aan.


    “Maak je plaid los en geef hem aan Sean. Dan kan die drogen”, zei Thayne.


    Maar Amalie trok hem dichter om zich heen. Het water druppelde tussen haar vingers door. Ze wist niet waarom ze hem niet wilde gehoorzamen. De wol was nat en zwaar en niet meer zo warm als eerst. “Kunnen we niet snel iets eten en dan terug naar de stal? We kunnen daar toch slapen? Dat vind ik echt niet erg.”


    “Daar zouden we alleen zijn en je weet wat ik wil.”


    Amalie trilde. Ze haalde diep adem. “Dat weet ik”, fluisterde ze.


    “Geef die plaid aan Sean, lass.”


    “Liever niet.”


    “Van vocht en kou kun je ernstig ziek worden. Haal dat ding weg, of ik doe het voor je.”


    “Maar… ik heb alleen maar een dunne jurk aan. Dat weet je toch?”


    Hij keek haar aan met een tederheid die haar ontroerde, maar wat hij daarna zei, schokte haar diep.


    “Dat is precies waar ik op reken.”


    “Wat?” Haar stem trilde terwijl hij de knoop bij haar hals losmaakte. Ze hielp hem niet maar hield hem ook niet tegen.


    “Mijn broer.” Hij knikte met zijn hoofd naar Jamie, alsof hij dacht dat ze hem niet begreep.


    “Je broer is een liederlijk monster.”


    Thayne glimlachte even. “Is hij erger dan Dunn-Fyne?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd, maar bedacht zich en knikte.


    “Juist. Je weet wat voor soort man hij is. Ga nu maar zitten en eet en drink. En warm jezelf aan het vuur.”


    “Is dat alles?”


    “En een glimlach zou prettig zijn.”


    Amalie keek hem woedend aan. “Een glimlach?”


    “Geen glimlach dan. Het doet er niet toe.”


    Hij trok de plaid van haar af en ze kreeg het meteen koud. Haar vlecht was niet losgegaan, afgezien van enkele lokjes die in haar gezicht vielen. Haar jurk was gekreukt en plakte tegen haar huid. Als ze gisteravond haar verstand had gebruikt, zou ze meer hebben aangetrokken dan enkel dunne linnen onderkleren. En ze zou een paar jurken over elkaar heen hebben gedaan. Maar het was te laat om daar spijt van te hebben. Amalie concentreerde zich op haar handen, terwijl ze de natte jurk probeerde te fatsoeneren.


    “Hou alsjeblieft op met dat gesjor. Je kleren zitten perfect.”


    “Perfect?”


    “Ga zitten en eet iets. Er is brood en stoofvlees met tarwe en gerst. En drank. Dank je, Brian.”


    Amalie zag een uitgehold stuk brood met een vulling, die verrukkelijk rook. Toch tastte ze niet meteen toe. Ze had het gevoel dat ze praktisch naakt was en ze voelde ook de reactie van de mannen daarop. Ze ging zitten en Thayne liet zich naast haar vallen, met een grimas van pijn op zijn gezicht.


    “Waarom doe je dit?” fluisterde ze nerveus.


    “Vertrouw me nou maar.”


    “Waarom zou ik je vertrouwen? Je lijkt wel gek.”


    “Bij mij ben je veilig. Je hoeft niets te vrezen.”


    “Ik ben niet bang.”


    Hij snoof en omdat hij net iets had gedronken, begon hij te hoesten. Een snelle blik overtuigde hem dat niet alleen Jamie naar hem keek.


    “Eet nou maar, Amalie. Het is erg lekker. Schapenvlees. Een geliefd gerecht in de Hooglanden.”


    “Ik kan niet eten als ik niet weet wat je van me verwacht.”


    “Ik verwacht dat je iets eet. En dat je lacht, zodat je er mooi uitziet. Je mag met me kibbelen. Je mag me zelfs een klap geven.”


    Amalie keek hem gespannen aan, terwijl haar hart in haar borst bonsde. Thayne meed haar blik en fronste zijn wenkbrauwen, terwijl hij wachtte.


    “Moet ik mooi zijn? Wat bedoel je daarmee? Moet ik vrouwelijk zijn? Aantrekkelijk? Verleidelijk?”


    “Ja”, antwoordde hij.


    “Wat ja?”


    “Alle drie.”


    “Het is niet moeilijk om te spelen dat ik boos op je ben, Thayne MacGowan. Wil je dat?”


    Hij knikte.


    “Waarom?”


    “Mijn broer moet afgeleid worden van de meisjes die hij lastigvalt. Het is je al gelukt zijn aandacht te trekken.”


    Ze was verontwaardigd. Het was erg verleidelijk hem te slaan. “Gebruik je mij… om zijn aandacht te trekken?”


    Haar stem haperde, maar hij knikte en keek naar Jamie. Amalie wilde iets zeggen, maar ze wist niet wat.


    “Ben je boos?” vroeg hij.


    Ze antwoordde niet.


    “Boos genoeg om me te willen slaan?”


    “Waarom wil je dat?”


    “Als een echtpaar ruziemaakt, zoekt een van hen soms steun bij iemand anders.”


    “Ik ben nog nooit zo diep vernederd. Nooit.”


    “Dat is niet waar. Dunn-Fyne heeft je vernederd en Jamie ook.”


    Ze deed haar mond open en wilde hem tegenspreken, maar deed hem meteen weer dicht. Hij had gelijk.


    “Ben je zover?”


    “Wat moet ik doen?”


    Hij zuchtte diep. “Je moet me slaan.”


    “Ik wil eerst eten”, zei ze.


    Thayne probeerde boos te kijken, maar zijn ogen twinkelden.


    “We hebben de tijd. Hij is nog niet dronken genoeg. Eet maar. En vergeet niet te lachen.”


    “Ik heb geen lepel.”


    “We gebruiken niet altijd lepels.”


    “Hoe eten jullie dan?”


    Hij trok een klein mes uit zijn riem, veegde het af aan zijn kilt en gaf het haar. Ze bekeek het zwijgend en richtte haar aandacht weer op hem. De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk. Amalie probeerde hem te imiteren, maar dat lukte haar niet en hij grinnikte. Haar kennissen in Londen zouden dit nooit geloven.


    “Dank je”, zei ze.


    “Wanneer ga je me slaan?” vroeg hij.


    Ze gaf geen antwoord en viste met het mes een stuk vlees uit het brood.


    “Nu weet ik zeker dat je geen behoorlijke opvoeding hebt gehad”, zei ze.


    “Als jij behoorlijk was opgevoed, zou je niet hierheen zijn gekomen.”


    Ze klemde het mes vast, terwijl ze kauwde. Het vlees was urenlang gestoofd en heerlijk mals. Het smolt op haar tong. Ze stak het mes weer in het brood en negeerde

    Thayne.


    “Vind je het lekker?” vroeg hij, terwijl ze in een stuk vlees prikte.


    “Ik zou ervan genieten als ik ander gezelschap had”, antwoordde ze.


    Hij leunde voorover. Opeens had hij toch een lepel in zijn hand en hij schepte er vlees mee op.


    Amalie werd kwaad en keek naar het tafelblad dat vol krassen zat. Het glansde van de boenwas, net als thuis in Ellincourt Manor. Waarom werd er zoveel zorg besteed aan zo’n grove tafel? In de rand zaten diepe gleuven. Waren die afkomstig van messen?


    Ze wachtte tot haar woede was gezakt en nam nog een stuk vlees. Ze boog zich naar voren, zodat ze het zonder morsen in haar mond kon steken. Ze moest zichzelf afleiden, dan werd ze tenminste niet boos op Thayne.


    “Je… je bent geen heer”, zei ze nadat ze het vlees had doorgeslikt.


    “Dat heb ik ook nooit beweerd.”


    Amalie moest toegeven dat hij de waarheid sprak. Ze stak haar hand uit en pakte een broodje uit een grote schaal. Het had een harde korst, maar vanbinnen was het zacht en warm.


    “Misschien is deze tactiek beter”, merkte hij op.


    “Welke tactiek?”


    “Je slaat me niet, maar je negeert me. Dat roept vragen op.”


    “Vragen? Het lijkt me nogal duidelijk, beste Thayne. Ik moet niets van je hebben. Als ik ergens anders kon zitten, was ik al weg geweest.” Ze deed een stukje brood in haar mond.


    “Er is een plaats vrij op Jamies schoot. Speciaal voor jou.”


    Amalie schrok en keek naar het eind van de tafel. Ze had er meteen spijt van. Jamie keek haar begerig aan en haar mond werd zo droog dat ze haast niet meer kon slikken. De twee meisjes waren niet meer bij hem.


    “Hij houdt van heel jonge meisjes”, zei Thayne. “Maar hij wil ook dat ze mooi zijn. Ik denk dat hij het met me eens is dat geen enkele vrouw zo mooi is als mijn echtgenote.”


    “Thayne!” Haar stem klonk schor.


    Hij pakte de bierfles en schonk haar kroes vol.


    “Ik heb al gezegd dat je veilig bent. Ik garandeer het.”


    Amalie nipte eerst van de drank en nam vervolgens een grotere slok. Het was bijna water! Over de rand van de kroes keek ze hem aan.


    “Dit noem ik geen bier.”


    Hij grinnikte. “Volgens mij hebben ze een verkeerd vaatje voor me opengemaakt. Het is niet gerijpt.”


    Amalie snoof. “Erg slim, Thayne MacGowan. Ik heb geen waardering voor je listen, maar deze was goed.”


    Hij werd weer serieus. “Je moet doen alsof je boos op me bent”, zei hij.


    “Waarom?”


    “Vanwege mijn broer.”


    Deze keer bedwong ze de verleiding naar Jamie te kijken, hoewel Thayne dat misschien wilde.


    “Wat wil je hiermee bereiken, Thayne? Ik wil het bed niet met hem delen. Nooit ofte nimmer.”


    “Dat zou ik nooit toestaan en dat heb ik al gezegd.”


    Ze kreeg het warm en vreesde dat het zichtbaar was.


    “Ik moet er niet aan denken”, zei hij. “Je hebt het toch gehoord? Hij heeft syfilis. Dat wil ik niet krijgen.”


    Misschien zei hij dat om de sensuele blik in haar ogen te laten verdwijnen en het lukte. Ze was geschokt.


    “Ja, dat heb ik gehoord.” Ze rilde. Thayne had het gezegd alsof het niets bijzonders was.


    Hij knikte alsof haar reactie hem beviel.


    “Ik wil naar Londen”, zei ze. “Ik wil naar huis.”


    “Dat heb je al gezegd en mijn antwoord blijft hetzelfde. Je hoort bij mij. En ik bij jou.”


    Haar ogen vulden zich met tranen, hoe ze er ook tegen vocht. Het veranderde niets aan de situatie. Ze zat nog steeds naast een bruut en zijn soortgenoten, en hun laird keek haar lodderig aan. Ze snakte naar de geborgenheid van Ellincourt Manor. Thayne pakte haar kroes en zette die op de tafel. Ze had gemorst, omdat ze geen gevoel meer in haar vingers had.


    “Ga je huilen?” vroeg hij met een zachte stem.


    “Nee!”


    “Dat is anders wel een goed idee. Beter dan een klap.”


    “Wat?”


    “Mijn broer kan zijn ogen niet van je afhouden.”


    Hij nam een stuk brood en kauwde er onverschillig op, alsof hij iets had gezegd wat onbelangrijk was. Amalie knipperde met haar ogen totdat ze weer scherp kon zien.


    “Waarom wil je dat?” vroeg ze.


    “Hij is het hoofd van de clan. Zijn wil is wet. Letterlijk.”


    “Maar je gehoorzaamt hem niet altijd.”


    “Aha, je hebt het opgemerkt. We vechten soms.”


    “Wie wint dan?” vroeg ze. “Jij?”


    Hij knikte.


    “Is dat de reden waarom iedereen jou gehoorzaamt?”


    “Heb je dat ook opgemerkt?”


    Amalie dacht even na. “Waarom vecht je met hem?”


    “Ik vecht alleen als hij me uitdaagt. En dat doet hij vooral als hij te veel op heeft en ik iets bezit wat hij wil hebben. In dit geval is dat mijn vrouw.”


    “Ik wil er niets meer over horen, Thayne. En dat meen ik.”


    “Volgens mij werkt onze list. Dank je wel.”


    “Welke list?”


    “Het lijkt erop dat ik met Jamie over je kan onderhandelen in plaats van te vechten.”


    Amalie wachtte heel even en gaf hem toen een harde klap.
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    Amalie wilde het eigenlijk niet toegeven, maar deze Hooglander was niet alleen een knappe man, hij was ook intelligent en sluw. Dat bleek toen zijn broer om meer whisky riep. Amalie keek niet naar hem. Dat was niet nodig. Ze kon wel raden hoe dronken Jamie was. Het duurde echter nog even voordat hij van zijn kruk viel. Als hij nuchter was geweest, zou hij de pijn hebben gevoeld van een klap op zijn gewonde schouder. Maar hij bleef versuft liggen op de vloer. Drie van zijn mannen sleepten hem weg naar de andere kant van de ruimte bij de muur, waar plaids hingen te drogen. Daar werd hij neergelegd op een veldbed en hij begon meteen te snurken. De meisjes waren gered zonder dat er was gevochten.


    Amalie ging even bij Jamie kijken. Hij zag er niet uit als een gevaarlijke man die iedereen in zijn macht had. En zeker niet als iemand die kon krijgen wat hij wilde.


    Jamie MacGowan lag te slapen zoals ze hem hadden neergelegd: op zijn rug met uitgespreide ledematen. Zijn armen en benen hingen over de rand van het bed. Amalie begreep waarom dat was toen ze zelf naar bed ging. De bedden waren smal. Ook Thayne paste er niet in. Hij lag op zijn zij, om zijn vrouw en kind heen. Eigenlijk wilde ze hem niet naast zich hebben, maar het gaf haar een veilig gevoel als ze zijn adem tegen haar hals voelde.


    Ze moest ophouden met piekeren en gaan slapen. De lange rit had haar uitgeput en de maaltijd was zenuw-

    slopend geweest. Als ze sliep, zou ze geen last hebben van Jamies gesnurk, dat overal hoorbaar was, net als het gieren van de wind. Amalie maakte zichzelf wijs dat ze daardoor niet kon slapen. Er was gewoon te veel lawaai.


    Ze trok de baby in haar armen omhoog. De min had haar verschoond en in schone doeken gewikkeld. Een groep vrouwen had de baby met verrukte kreetjes naar Amalie gebracht. Toen Amalie het kind had overgenomen, waren de vrouwen naar de slaapvertrekken op zolder gegaan. Er was daar weinig ruimte, je kon niet rechtop staan, maar het was er waarschijnlijk warm en knus.


    Amalie keek naar het plafond. Zo te zien konden de Schotten goed bouwen. Deze boerderij was erg solide, met vakwerk in de muren, die uit een mengsel van klei en stro bestonden. Ze lagen in een afgescheiden gedeelte, dat kennelijk bestemd was voor gasten en clanleden die te dronken waren om naar hun eigen boerderijen te kunnen rijden. Het haardvuur was vlakbij, maar omdat Thayne bij haar was had ze het warm genoeg.


    Amalie gaapte en dacht slaperig aan zijn kasteel. Thayne had gezegd dat ze daar tegen de middag zouden aankomen als het weer opklaarde en er niet te veel sneeuw was gevallen. Ze vroeg zich af of het kasteel ook zo’n solide constructie had en of het groot en mooi genoeg was om een kasteel te worden genoemd. En of er voorzieningen waren zoals in Londen. Het was te hopen dat haar kleren niet te elegant waren. Ze vlijde zich tegen Thayne aan en hij verschoof zijn arm zonder wakker te worden.


    


    Niemand had haar gewaarschuwd dat Jamie in een slecht humeur zou zijn als hij wakker werd, en hoe onaangenaam en luidruchtig hij dan was. Zodra hij uit zijn bed kwam, keek hij verbitterd haar kant op en begon woedend te schreeuwen. Hij maakte iedereen wakker en de baby begon te huilen. Amalie stond op. Ze wilde Jamie niet zien en wikkelde de plaid om zich heen. Daarna liep ze de afgesloten ruimte uit en gaf de baby aan de min. Ze ging zitten op een bank in de grote kamer en keek naar de vrouwen die het ontbijt klaarmaakten. Waar was Thayne?


    Jamie had ook gemerkt dat zijn broer verdwenen was. Hij schreeuwde verwensingen en dreigementen, terwijl de vrouwen grote kroezen whisky en vers gebakken moutkoeken uitdeelden. Amalie begreep niet hoe ze Jamie konden verdragen. Hij hield pas op met schreeuwen toen hij drank en moutkoeken had.


    Ze had haar moutkoek half op toen Thayne verscheen. Hij bleef op de drempel staan en wenkte haar zonder iets te zeggen. Amalie gehoorzaamde onmiddellijk.


    “Ga naar de stallen”, zei hij zacht. “Ga op mijn paard zitten. Sean zal je helpen.”


    “Waar wil je heen?” fluisterde Amalie.


    “We gaan ergens anders eten. Schiet op!”


    “Waarom?”


    “Grant en zijn mannen zijn teruggekeerd. Hun vrouwen zijn nu beschermd tegen Jamie en wij hebben het beter zonder hem. En hij kan ook prima zonder ons.”


    “Waarom heb je zo’n haast?”


    “Mijn broer is niet dom. Hij begrijpt dat we hem gisteravond hebben afgeleid. Hij is woedend en misschien wil hij wraak nemen.”


    “Wraak?”


    “We hebben geen tijd om te praten. Schiet op. Hij mag me niet zien.”


    “Ik snap niet waarom je bang bent.”


    Thayne richtte zich op. “Ik ben niet bang.”


    “Waarom wil je dan weg?”


    Hij was koppig, maar Amalie ook. Ze richtte zich ook op en haar hoofd kwam tot zijn kin. Ze keek hem uitdagend aan.


    “Ga je mee of niet?”


    “Eerst moet je toegeven dat je bang bent.”


    Hij sloeg zijn armen over elkaar en zette een hoge borst op. Een paar vrouwen achter Amalie slaakten een zucht van bewondering.


    “Ik moet aan het kind denken”, zei hij.


    “En niet aan mij?” vroeg ze gekwetst.


    “Wil je doen wat ik je vraag? Voor één keer?”


    Voor één keer? Hij eiste steeds gehoorzaamheid, zonder verklaring en soms zelfs met dreigementen. Ze gaf geen antwoord, maar ze hoopte dat hij uit haar blik kon opmaken wat ze dacht. Daarna ging ze met hem mee.


    


    Hij zou blij zijn als hij op Castle Gowan was. Het paard liep langzaam door het zoveelste pak bevroren sneeuw. In het begin bestond de groep uit vier ruiters en een aantal onbereden paarden, die door Sean en Little Mac in het oog werden gehouden. Extra manschappen om hen te beschermen waren niet nodig in het MacGowan-gebied, maar er voegden zich steeds meer ruiters bij hen. Dat was te danken aan de doedelzakspelers op de heuvels die hun komst aankondigden.


    Het was mistig en ze schoten niet erg op, maar dat was Thaynes eigen schuld. Hij had niet zo vroeg hoeven vertrekken. Zijn neef Grant had genoeg eten en drinken voor iedereen. Bovendien, als ze langer op de boerderij waren gebleven, zou de sneeuw gesmolten zijn door de zon en hadden de mannen langer kunnen uitrusten. Maar het was te gevaarlijk om in de buurt van Jamie te blijven.


    Dat zou niet zo zijn in het kasteel. Daar moest Jamie rekening houden met zijn vrouw, die tien jaar ouder was dan hij en veel macht had. Ze behoorde tot de clan van Douglas en beschikte over een groot aantal strijdlustige mannen. Toen Jamie net twintig was, had hij een grote fout gemaakt. Hij had met haar het bed gedeeld en was gedwongen met haar getrouwd.


    Thayne schudde zijn hoofd toen hij aan dat huwelijk dacht. Jamie was nu tien jaar getrouwd met die feeks. De hertogin van MacGowan was een magere vrouw met een haakneus en een scherpe tong. Thayne was niet de enige die zich afvroeg hoe ze erin was geslaagd Jamie in haar bed te lokken. Misschien had ze hem dronken gevoerd.


    Er waren nog meer redenen waarom hij verlangde naar zijn thuiskomst. Daar waren zijn mannen en daar kon hij ongestoord zijn gang gaan. Thayne was niet bang voor een gevecht met Jamie, wat Amalie ook mocht denken. Hij was bang dat hij hem zou doden. De broers hadden vier keer gevochten en Thayne had altijd gewonnen. De laatste keer had hij niet kunnen stoppen en had hij zijn broer zo toegetakeld dat die overal bloedde. De ruzie ging over Mary. Thayne had zijn broer gewaarschuwd dat hij een vijfde gevecht niet zou overleven. Als Jamie hem weer uitdaagde, zou het binnen de muren van het kasteel zijn, met betrouwbare getuigen.


    Thayne verlangde ook naar zijn hemelbed, met een groot matras dat gevuld was met eiderdons en stro. Hij had het vier jaar geleden laten maken, nadat het duidelijk was geworden dat Jamie geen nazaten zou krijgen. Al zijn kinderen waren dood geboren, dus zou Thayne zijn opvolger worden. Helaas was dat voor Mary geen reden geweest om met hem te trouwen. Ze had voor Dunn-Fyne gekozen.


    Thayne ging verzitten in het zadel en kreunde zacht toen hij zijn wond voelde steken. Amalie zat voor hem alsof het inmiddels een gewoonte was. Ze sliep en haar hoofd lag tegen zijn arm. Haar billen drukten verleidelijk tegen hem aan en Thayne leidde zichzelf af door na te denken over de afgelopen dagen.


    De reis had niet lang hoeven duren en hij had niet verwacht dat er doden zouden vallen. Mary had hem geschreven dat ze hulp nodig had en hij was naar haar toe gegaan, maar alles was anders gelopen dan hij zich had voorgesteld. Er waren vreselijke dingen gebeurd en nu had hij een kind… en een vrouw.


    En dat was nog maar het begin. Thayne moest ervoor zorgen dat de baby werd gedoopt en bijgeschreven in de familiebijbel, evenals zijn huwelijk. Hij moest ook regelen dat Mary werd begraven in de grafkelder. Als hij aan Mary dacht, werd hij altijd somber.


    Hij keek naar het meer, trok zijn vrouw tegen zich aan en knipperde met zijn ogen tegen de felle zon. Hij verlangde ook naar het kasteel omdat hij alleen wilde zijn met Amalie. In zijn enorme hemelbed. Het was prettig dat ze in slaap was gevallen. Als hij het voor het zeggen had, zou ze de hele nacht wakker blijven.


    Het duurde langer dan gewoonlijk om rond het meer van Lingow te rijden. De oever van het meer was zompig en de hoeven van de paarden zakten erin weg. Thaynes aandacht werd er volledig door opgeëist. Hij had geen tijd meer om over zijn toekomstige taken te piekeren, maar zijn begeerte werd er niet minder door. Hij kon niet ontkennen dat hij bezeten was van Amalie. Hij schoof naar achteren in het zadel en legde zijn tas tussen hen in. Amalie werd wakker en dat maakte het nog erger.


    Ze had prachtige ogen met de kleur van donker bier. Ze werden omlijst door wimpers die iets donkerder waren dan haar haren. Thayne probeerde haar blik te vermijden en klemde zijn kaken op elkaar als ze hem aankeek, maar zijn lichaam reageerde onmiddellijk op het oogcontact. Hij werd ongedurig en keek weer voor zich uit. Dat was beter.


    Hij schraapte zijn keel. “Heb je lekker geslapen?” vroeg hij, en hij vocht tegen de blos die vanaf zijn hals omhoog kroop naar zijn wangen en oren. Het kon niet anders of ze voelde zijn opwinding, die was opgeroepen omdat ze alleen maar naar hem keek.


    “Ja, en dat had ik niet verwacht.”


    Onwillekeurig keek hij haar weer aan en vervloekte zichzelf. Hij werd nog onrustiger.


    “Ik heb nog nooit op een paard geslapen”, zei ze.


    “O nee?” Zijn stem klonk hees.


    “Ik begrijp niet hoe ik zo goed heb kunnen slapen.” Ze bleef hem aankijken en likte aan haar lippen.


    Thayne wendde zich af, maar zijn begeerte werd nog heviger en zijn tas drukte tegen haar aan. Hij schoof achteruit en verbeet de pijn van zijn wond.


    Hij kon niets zeggen en kennelijk verwachtte ze dat niet. Zij zweeg ook en keek hem aan met haar mooie ogen.


    Hij wist waarom ze goed had geslapen. Ze was gewoon uitgeput. Hij wenste dat zijn begeerte werd gesmoord door vermoeidheid. De afgelopen nacht had hij uren wakker gelegen en gepiekerd. Hij had haar de zijne moeten maken toen hij de kans had. Dan zou hij nu misschien niet zo lijden.


    “Heb je een rustpauze nodig?” vroeg ze met een zwoele stem.


    Thayne werd knalrood. “Nee. We hebben al te veel tijd verloren. Hopelijk komen we te laat voor het diner.”


    “Het diner?”


    “Ja. Ik heb er een hekel aan.”


    “Ik hoop van harte dat ik niet weer toneel moet spelen om Jamie af te leiden. Dat kun je niet van me verlangen. Dan ga ik naar mijn kamers en ik kom er niet meer uit.”


    “Je hoeft niets te doen. Jamie wordt onder de duim gehouden door de hertogin, maar ik heb een hekel aan de diners in het kasteel omdat ze erg formeel zijn.”


    “Heb ik het goed gehoord? Formeel? Dat had ik niet verwacht van je clan.”


    Was ze geamuseerd of sarcastisch? Hij koos voor het eerste.


    “De hertogin is een Douglas. Ze is opgevoed aan het Franse hof. Ze heeft het kasteel in Franse stijl ingericht. Ik houd er niet van en ik ben niet de enige.”


    “Ach zo.”


    Nu klonk ze ongelovig. Thayne wierp een snelle blik op haar en keek toen weer naar het meer, dat glinsterde in het zonlicht.


    “Het is de gewoonte om halt te houden aan deze kant van het meer. Zodat we nette kleren kunnen aantrekken. We moeten presentabel zijn.”


    “Een kasteel in de Hooglanden met een hertogin die aan een Frans hof is opgevoed.” Amalie lachte.


    Thayne vond dat ze er zelf maar achter moest zien te komen wat dat betekende. Ze had natuurlijk Engelse opvattingen over Hooglanders en hij moest toegeven dat die werden bevestigd door haar ervaringen met hem en zijn mannen. Ze zou verrast zijn. Hij verheugde zich op haar reactie als ze het kasteel zag.


    Het kasteel kon van twee kanten benaderd worden. De route over land liep over Mount Graven vanaf Inverness. De weg was breed en goed onderhouden. Vanaf die kant zag een bezoeker het symmetrisch gebouwde kasteel van bovenaf. Hij zag ook de zes torens en twee binnenpleinen.


    Thayne had echter de andere route genomen, om het meer heen. Die kon gevaarlijk zijn, omdat beekjes de grond drassig maakten, behalve in de zomer. Hij had voor deze weg gekozen omdat ze Mary’s lichaam bij zich hadden en hier minder zouden opvallen.


    De route kostte meer tijd, omdat het pad langs inhammen en door bossen liep. Het betekende ook dat het kasteel van onder af in zicht zou komen. Het lag op een rotswand, die ongeveer zes verdiepingen hoog oprees boven het meer. Thaynes voorouders hadden een oud fort van de Noormannen verbouwd en uitgebreid. Het lag op een plek die wegens strategische redenen was uitgekozen. Het was regelmatig voorgekomen dat de lichamen van hun gedode vijanden op de rotswand bleven hangen.


    Castle Gowan lag aan twee meren, en de landtong daartussen liep naar een eiland, wanneer het eb was. Door die ligging was het kasteel goed beschermd. Het was gebouwd van stenen die afkomstig waren van Mount Greaven en was erg indrukwekkend. Het was ongeschonden gebleven toen Cromwell met zijn kanonnen de meeste andere kastelen in de buurt had verwoest. Castle Gowan kon niet vanaf de zee worden aangevallen. De Noormannen hadden het gebouwd om hun gebieden te beschermen tegen Thaynes voorouders, de Picten.


    Het kasteel op de rots leek dan ook veel op een fort, dat hoog oprees tegen de hemel die langzaam donker werd. Het werd omringd door de meren met glashelder water. Elke ochtend werd het overschaduwd door Mount

    Greaven, maar als de zon onderging, kregen de muren een gouden gloed en schitterden de glazen panelen in de ramen als edelstenen.


    Thayne was trots dat hij behoorde tot de clan die dit enorme gebouw bezat. Castle Gowan zat in zijn bloed, evenals het land en de clan. Als God het wilde, zou hij het kasteel erven. Of zijn zoons.


    Zijn zoons?


    Nu pas drong het tot hem door wat er was gebeurd.

    Thayne had gewild dat Mary hem zoons zou geven. Toen Mary hem afwees, kon het hem niet meer schelen wie de moeder van zijn nageslacht werd, zolang ze maar Schots was. Hij had zich niet verzet tegen de verloving met een jong meisje van de MacKennah-clan. Ze zou net zo geschikt zijn als elke andere vrouw. Haar clan was arm, maar hun stamboom ging net zo ver terug als de zijne, misschien zelfs verder. En ook zij haatten de Sassenach.


    Een man die was voorbestemd de laird van een Hooglandse clan te worden zou nooit met een Engelse vrouw trouwen, zeker niet zonder de toestemming van de clan. Thayne had beide gedaan en hij had er geen spijt van. Hij boog zijn hoofd en snoof Amalies geur op. Ze was een mooie vrouw. Ieder die haar zag zou hem onmiddellijk vergeven. Maar de clan zou het hem nooit vergeven, ook al begrepen ze waarom hij voor haar was gevallen.


    Zijn begeerte laaide weer op. Hij boog zich naar voren en haar hoofd gleed van zijn schouder. Ze keek hem aan met haar goudbruine ogen en hij bloosde.


    Het zou fijn zijn als ze het kasteel snel bereikten.

  


  
    Hoofdstuk 13


    


    


    Ze hadden uren in stilte gereden. Af en toe kreeg Thayne het te kwaad en ging hij verzitten in het zadel, zodat hun lichamen elkaar niet raakten. Ze deed alsof ze niets merkte, maar ze vroeg zich af waarom een man niet in staat was zijn lustgevoelens in bedwang te houden. Natuurlijk wist ze niets van zulke dingen. Haar enige ervaring was hun afgebroken vrijpartij in de herdershut, waar het aardedonker was. Daar hadden ze naakt tegen elkaar aan gelegen.


    Bij de herinnering eraan kreeg ze een vreemd gevoel in haar onderbuik, dat ze negeerde. Ze wilde haar verlangen naar hem niet onder ogen zien. Haar vader had haar altijd verweten dat ze vluchtte voor de werkelijkheid. Volgens hem was dat haar slechtste eigenschap. Dat was ook de mening van Amalies drie gouvernantes. En die van de oude tante die haar als chaperonne vergezelde toen ze als huwbare vrouw werd gepresenteerd. Bijna iedereen die haar kende had dezelfde mening. Amalie meed de harde werkelijkheid zoveel mogelijk en dat had ze altijd gedaan.


    Ze zuchtte gelaten. Ze moest erkennen dat ze op een paard zat, in de armen van een Schot. Ze verlangde naar het diner. Haar vlucht naar Schotland had bewezen dat haar vader gelijk had, en al die anderen. Ze was een dromer en dat was niet praktisch.


    Thaynes tas drukte weer tegen haar aan en hij huiverde. Amalie schoof zo ver mogelijk naar voren, maar het hielp niet. Het leek of hij geen controle had over dat… dat lichaamsdeel. Dat was toch niet normaal? Ze had met mannen gedanst en gedineerd en ze had nooit de indruk gekregen dat ze geen controle hadden over dat ding. Ze hadden zelfs niet laten merken dat ze het bezaten.


    Thayne MacGowan maakte er geen geheim van dat hij een warmbloedige man was. Amalie vroeg zich af of lichamelijke liefde werkelijk zo verschrikkelijk was als haar oude tante had beweerd, met haar zakdoek voor haar mond. Dat kon niet waar zijn. Waarom zou ze dan dat tintelende gevoel in haar buik hebben? Waarom zou haar huid gloeien en haar hart bonzen? Het leek of dat allemaal heviger werd toen ze dichter ze bij het kasteel kwamen.


    Vanavond zou het gebeuren…


    De twee dagen die hij nodig had gehad om te herstellen waren voorbij en ze zouden een kamer voor zichzelf hebben. Ze wist niet wat deze barbaren een kasteel noemden, maar het moest groot en goed beschermd zijn. En er zou eten zijn! Amalie rammelde van de honger.


    “Ik hoop dat we op tijd voor het diner zijn.”


    Ze keek hem aan. Het was een warme dag geweest en de stralen van de ondergaande zon verlichtten zijn gezicht. Het was onmogelijk het hoofd koel te houden tegenover deze man, die regelrecht uit haar dromen leek te komen. Het was alsof hij de creatie was van een geniale beeldhouwer. Zijn haar was vastgebonden achter in zijn nek, maar enkele losse lokken hingen over zijn schouders en zijn zeegroene ogen waren op haar gericht. Het paard liep stapvoets en ze wiegden tegen elkaar aan. Amalie kon niet meer helder denken.


    Dat kon haar niet kwalijk worden genomen. Thayne was of de mooiste man die bestond, of naar de aarde gestuurd door heidense goden. Amalies blik dwaalde naar zijn stevige borst en schouders. Zijn armen en handen…


    Ze kon nergens naar kijken zonder opgewonden te worden! Ze richtte haar aandacht op het bos achter hem, beet op haar lip en hoopte dat hij niets merkte. Ze wist dat ze veel te veel fantasie had en ze wist ook dat hij te knap voor woorden was, maar ze had gedacht dat ze eraan zou wennen. Het viel haar tegen dat ze zich daarin had vergist.


    “Neem dit maar als je honger hebt.”


    Hij graaide in de tas achter hem, stootte met zijn schouder tegen haar hoofd en hield haar een droge koek voor.


    “Ik wacht liever op het diner”, zei ze, maar ze nam de koek toch aan.


    “Je zult er niet bij zijn”, zei hij.


    “Waarom niet?” Ze keek hem verwonderd aan en haar keel werd droog. Ze kon haast niet meer slikken.


    “Omdat dat niet kan.”


    Het lukte haar de droge koek door te slikken en zag dat hij voor zich uit keek. Zijn ogen waren half gesloten vanwege de lage zon.


    “Moet ik dan honger lijden?” Haar stem klonk zwoel en dat ergerde haar.


    Hij lachte even. “Ik heb niet gezegd dat je geen eten krijgt. Ik zei dat je niet bij het diner zou zijn.”


    “Waarom niet?”


    “De hertogin zal het niet toestaan.”


    Amalie richtte zich op. “Wil je moeder niet dat ik erbij ben?”


    “Mijn moeder is overleden. Ik heb het over Jamies echtgenote.”


    “Ik wil haar graag ontmoeten”, zei Amalie. Dan zou ze haar vertellen wat haar man had uitgehaald.


    Hij schudde zijn hoofd. “Maar niet vanavond. Je ziet er niet… fatsoenlijk genoeg uit.”


    Ze was verontwaardigd. “Ik ben diep beledigd.”


    “Dat heb je al vaker gezegd. Je bent snel beledigd.”


    “Ik ben door en door fatsoenlijk, Thayne MacGowan.”


    “Dat is waar, maar je jurk is niet mooi genoeg.” Hij glimlachte. “In ieder geval niet voor de hertogin.”


    “Denk je dat ze me niet acceptabel vindt?” Haar stem steeg een octaaf.


    Hij glimlachte weer en zijn witte tanden blikkerden. “Natuurlijk ben je acceptabel. Maar je ziet er moe uit”, antwoordde hij, en hij trok haar tegen zich aan.


    “Moe?”


    “Ja, en gekreukeld. Je hebt in deze kleren geslapen, en nog meer dingen gedaan.”


    “Zoals?”


    Zijn lippen waren vlak bij haar oor. Amalie wendde zich af, maar het werkte niet. Ze huiverde van opwinding, en hij ook.


    “Van alles en nog wat”, fluisterde hij.


    “Daar kon ik niets aan doen.” Ze draaide zich om en keek naar zijn mond.


    “Nee, het was mijn schuld.” Hij drukte zijn heupen tegen haar aan, sloeg zijn arm om haar schouders en keek haar aan. “Je bent altijd even mooi.”


    Hij keek haar diep in de ogen en ontspande zijn arm.


    “Je hebt me nog geen antwoord gegeven”, zei ze.


    “En vurig. Met een scherpe tong en honingzoete lippen.”


    “Thayne!” Ze deed haar best om boos te klinken, maar dat mislukte.


    “En warm en klaar. Voor mij.”


    Ze keek hem aan. Hij zei wat zij voelde en wat er op dit moment gebeurde.


    “Het is een geluk dat we bijna thuis zijn.”


    “Hoever is het nog?” Haar stem klonk smachtend.


    “Kijk maar achter je.”


    Amalie keek over haar schouder en legde meteen haar hand op de hals van het paard zodat ze niet zou vallen. Met grote ogen staarde ze naar het gebouw dat oprees uit de mist. Het leek of het op een wolk rustte en het glansde in de stralen van de ondergaande zon. Ze had nog nooit zoiets gezien. Het was overweldigend. Ze kon geen woord uitbrengen. Thayne had niet overdreven toen hij zei dat ze niet fatsoenlijk gekleed was. Geen enkele jurk van juffrouw Carsten zou goed genoeg zijn. Alleen de kleren van de dochter van de graaf van Ellincourt waren geschikt, maar die had ze achtergelaten in Londen.


    “Thayne… Het is…”


    Haar stem brak, terwijl hij haar weer naar zich toe trok. Haar hart bonsde tegen zijn arm. Ze wist niet wat ze gezegd zou hebben als ze had kunnen praten. Ze was met stomheid geslagen.


    Castle Gowan was het meest indrukwekkende gebouw dat ze ooit had gezien. Ellincourt Manor viel erbij in het niet. Alleen een paleis van de koning zou mooier zijn.


    “Je hoeft niets te zeggen, lass”, zei hij, en hij lachte. Ze wist waarom. Hij herinnerde zich natuurlijk hoe neerbuigend ze over zijn kasteel had gesproken.


    “Zie je die toren? De middelste?” Hij liet haar los en wees naar de hoogste toren. Amalie leunde tegen hem aan en keek omhoog.


    “Ja.”


    Hij sloeg zijn arm weer om haar heen. Ze legde haar hand op de zijne en hield die stevig vast. Ze reden in de schaduw van het kasteel en de ondergaande zon wierp een donker silhouet over het landschap.


    “In die toren is een trap van natuursteen”, zei hij. “Die is de vorige eeuw gebouwd en heeft de vorm van een spiraal. Tegen de wijzers van de klok in. Dat is gunstig als je wordt aangevallen.”


    “Waarom?”


    “Dan is de arm met het zwaard vrij en die van de aanvaller niet. De trap is breed genoeg voor drie paarden.”


    “Wie zou daar behoefte aan hebben?”


    “Wij. Als iemand ons aanvalt.”


    “Paarden op een trap?”


    “Ik heb niet gezegd dat het vaak gebeurt. Ik zei alleen maar dat het mógelijk is. De achterste toren heeft zelfs twee wenteltrappen die ook erg breed zijn. Daardoor kunnen mannen sneller naar boven. We hebben hem ook gebruikt toen het bastion met de buitenmuur werd verbonden.”


    “Waarom was dat nodig?”


    “Een vrijstaand bastion kan niet worden verdedigd tegen kanonschoten.”


    “Kanonschoten?” Ze kon het niet bevatten.


    “Weet je niet wat er is gebeurd toen Cromwell Schotland veroverde?”


    Amalie schudde haar hoofd.


    “Cromwell maakte veel gebruik van kanonnen. Dat was de reden waarom het bastion met de buitenmuur is verbonden. Het bastion is erg oud. Het is gebouwd door de Noormannen. Vier verdiepingen hoog. Dikke muren, maar niet dik genoeg voor Mons Meg.”


    “Wat is Mons Meg?”


    “Heb je daar ook niet van gehoord?”


    Weer schudde Amalie haar hoofd.


    “Wat leren ze daar in Engeland? En nu we het over onderwijs hebben: wat ging je die meisjes van MacKennah trouwens leren?”


    Ze deed haar mond open, maar bedacht zich. Als hij doorvroeg, zou ze door de mand vallen.


    “Vertel me over Meg”, zei ze.


    Hij grinnikte. “Mons Meg is een groot kanon dat sinds koning James de Tweede in Edinburgh staat. Het is niet meer gebruikt na het eind van de oorlog om de troons-

    opvolging. Dat was in 1603.”


    “Er was toen geen oorlog. Ik begin te twijfelen aan jouw opleiding, Thayne.”


    “De Schotten haatten de Sassenach, maar daar kwam een eind aan in 1603, toen de zoon van Mary de troon besteeg. Nu is de situatie erg onduidelijk. Of ben je daar ook niet van op de hoogte?”


    Amalie dacht na. Vorig jaar was koning James Stewart afgezet en met zijn oudste zoon naar Frankrijk gevlucht. De nieuwe monarchie van Anne en haar echtgenoot werd de Roemrijke Omwenteling genoemd. Daarover had ze horen praten, maar ze vond het niet erg interessant.


    Thayne snoof verontwaardigd. “Verwachten de Engelsen dat we accepteren dat er alweer een Stewart van de troon is gestoten? Hij was de rechtmatige koning. Ze willen oorlog, lass, en die zullen ze krijgen ook. Alweer. Dan komt er weer haat en vijandschap, maar ze krijgen ons niet klein.”


    Amalie keek geschrokken op en ze wist dat hij het voelde.


    “Maak je maar geen zorgen. Je bent nu mijn vrouw en dus ben je Schots.” Hij trok haar tegen zich aan en zijn adem streek over haar hals. “Zodra we thuis zijn zal ik een bad voor je bestellen. Met heet water. En je handdoeken zullen verwarmd zijn.”


    “Thayne, ik…”


    Ze maakte haar zin niet af. Ze wilde er niet aan herinnerd worden hoe neerbuigend ze was geweest. Het kasteel overtrof werkelijk al haar verwachtingen. Ze hoorde muziek en keek naar boven. Op de kantelen stonden mannen met doedelzakken. Dat maakte alles nog specialer. In de schaduw van het kasteel reden ze tussen twee grote stenen pijlers door naar de eerste brug. De hoeven van hun paard dreunden op de houten planken, maar daarna werd het lawaai oorverdovend. Amalie keek achterom en haar mond viel open. Ze zag een enorm aantal mannen gehuld in groen, rood en zwart geruite plaids. Sommigen waren te paard, maar de meesten te voet. Op alle paarden van Dunn-Fyne zat een ruiter. Ze keek naar de muur die oprees vanuit de rotswand en de enorme poort. Ze passeerden een ophaalbrug, weer met twee hoge pijlers en zware kettingen die van de toppen naar een toren liepen.


    “Is het niet mooi?” vroeg Thayne, en ze kon alleen maar knikken.


    Na de ophaalbrug zag ze een open valhek met ijzeren spijlen die lang genoeg waren om een paard en zijn ruiter te spiesen. Daarna reden ze door een donkere poort en een lange stenen gang met een hek. Nadat het open was gegaan, spoorde Thayne zijn paard aan en reden ze door een tweede poort naar een binnenplein. Aan de rechterzijde verrees het oude bastion dat door de Noormannen was gebouwd. Het was opgetrokken uit grote grijze steenblokken waar kruisvormige openingen in zaten en een deur van twee verdiepingen hoog. Aan de andere kant van het plein stond een gebouw dat leek op een paleis uit de renaissance, met zuilen en beelden over de hele breedte. Amalie keek er aandachtig naar en draaide toen haar hoofd naar links. Daar waren huisjes met strodaken en moestuintjes, tussen twee grotere gebouwen en een tweede plein. En daarachter zag ze nog meer gebouwen.


    Thayne reed het bastion voorbij en ging naar links. Daar was de stal, een lang gebouw tegen de buitenmuur. Er stonden al veel paarden en ze vroeg zich af waar hun paarden gestald moesten worden.


    “Elk clanhoofd heeft iets aan het kasteel toegevoegd”, zei Thayne. “Een vleugel, een toren of een gebouw.”


    “En dat is?”


    “Kijk daar maar.” Hij wees naar het renaissance-gebouw aan de overkant van het plein. “Het wordt het Palazzo genoemd. Onze grootvader heeft dat gedrocht laten bouwen. Hij heeft het zelf ontworpen nadat hij een studiereis door Europa had gemaakt. De hele bruidsschat van mijn grootmoeder is eraan besteed. Een enorme verspilling.”


    “Ik… ik vind het erg mooi”, zei Amalie.


    “Als er wordt gevochten, blijft het niet overeind. Die torentjes zijn niet bestand tegen kanonskogels. Het ontwerp is niet goed. Die ramen kunnen in een mum van tijd worden verwoest.”


    “Maar het staat op een binnenplein.”


    “Verraad komt altijd van binnen uit, lass. Alle gebouwen moeten stevig en solide zijn. Anders vallen er onnodig veel doden tijdens een gevecht.”


    “Ik vind al dat geweld barbaars”, zei ze.


    Hij snoof en ze wist niet of hij geërgerd of geamuseerd was.


    “Jamies hertogin woont in het Palazzo. Zij heeft de decoratie en de inrichting bedacht en besteedt daar erg veel geld aan. Alleen het beste is goed genoeg voor haar.” Uit zijn toon kon ze meer opmaken dan uit zijn woorden.


    “Vind je dat verkeerd?”


    “Heb je weer niet geluisterd? Ze volgt de Franse mode. Allemaal franje en krullen. Het personeel is ook op zijn Frans uitgedost. Ze hebben gepoederde pruiken met krullen op hun hoofd. En ze dragen kuitbroeken met linten en strikken en vergulde knopen. Het merendeel komt uit Frankrijk. Hooglanders die ook maar enig zelfrespect hebben willen die malle kleren niet dragen. Ze zouden nog liever op hun eigen dolk vallen.”


    Amalie had de mode van het hof gezien tijdens een bal in Yorkshire, toen ze was voorgesteld aan de oude hertogin van Rochester. Zo was alles begonnen. Ze had haar zoon pas veel later ontmoet, nadat het besluit was genomen dat ze met hem zou trouwen en de bruidsschat was vastgesteld. Afgezien van vier lakeien waren er geen getuigen geweest van de ontmoeting van de jonge hertog met zijn toekomstige bruid. Niemand zag hem ooit en daar was een goede reden voor. Hoe kon haar vader wensen dat de nazaten van de Ellincourts werden verwekt door een gestoorde? Amalie gruwelde bij de gedachte. Ze was wanhopig geweest en had onmiddellijk haar kans gegrepen toen ze kon vluchten. Ze herinnerde zich de hovelingen op het bal. Vergeleken met Thayne en zijn mannen waren ze erg elegant en verwijfd.


    “Moet je broer zich ook zo kleden?”


    “Wat denk je? Waarom zou hij anders zoveel drinken?”


    Amalie zag dat hij glimlachte. Ze keek hem aan en haar bonzende hart overstemde het rumoer om haar heen. Haar verlangen naar hem vlamde weer op. Thayne keek naar haar lippen en deed zijn ogen dicht.


    Toen hij ze opendeed, was hij weer kalm en koel, en Amalie deed haar best zijn voorbeeld te volgen.


    “Genoeg over het verleden. Ik moet regelen dat je een maaltijd krijgt en dat er een bad klaar wordt gemaakt. Misschien gaan we wel samen in bad.”


    Haar ogen werden zo groot als schoteltjes en hij lachte.
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    Ze was blij dat Thayne haar droeg. Ze moest er niet aan denken dat ze in haar natte gekreukte jurk over het plein moest lopen en dat al die mensen haar zo zouden zien. Thayne liep tussen hen door naar het bastion. Het rumoer leek toe te nemen terwijl hij met haar het hoge bordes op liep.


    De grote voordeur stond open en hij vervolgde zijn weg naar een zaal met een houten vloer die kraakte onder de zware voetstappen van de mannen. Daarna kwamen ze in een nog grotere ruimte met brandende toortsen die in ijzeren houders aan de stenen muren hingen. In de haarden brandden vuren.


    “De oude grote zaal”, zei Thayne, en hij liep verder. Amalie merkte dat het hem steeds meer moeite kostte. Waarschijnlijk had hij veel last van zijn wond. In het midden van de zaal bleef hij staan. Overal stonden lange tafels en banken. Thayne klom op een bank en vandaar op de tafel die ernaast stond. Het rumoer van de aanwezigen werd weerkaatst door de muren. De zaal moest minstens drie verdiepingen hoog zijn.


    Thayne nam het woord, met een galmende stem.


    “Is mijn erewacht aanwezig?” vroeg hij.


    “Ja!” werd er geroepen.


    “Waar is lady Mary?” Thaynes stem trilde even.


    “Ze ligt opgebaard in de kapel. Zoals u had bevolen.”


    “Heeft dat problemen opgeleverd?”


    “Alleen met Her Grace.”


    Thayne zweeg even voordat hij verderging. “Wanneer wordt ze bijgezet in de grafkelder?”


    “Deze zondag.”


    “En de kinderkamer?”


    “Die is in orde gebracht”, antwoordde een man. “Uw oude kindermeid is bereid voor de baby te zorgen. ‘Voor mijn Thayne doe ik alles’, zei ze.” Hij imiteerde de stem van de oude vrouw.


    Thayne grinnikte. “Rory, zorg dat het kind daarheen wordt gebracht. En haar min ook. Zijn mijn vertrekken in gereedheid gebracht?”


    “Ja, sir. Sinds gisteravond, toen u werd verwacht.”


    “We zijn opgehouden door het slechte weer, Michael. En we werden lastiggevallen door Dunn-Fyne.”


    “Zijn de buitgemaakte paarden van hem?”


    “Ja.”


    “En uw wond?”


    “Dat is het werk van Dunn-Fyne”, antwoordde Sean, die op de bank naast hen stond.


    “We mogen van geluk spreken dat we ongedeerd terug zijn in het kasteel”, zei een ander.


    “Ben jij dat, Edgar?”


    “Ja, sir.”


    “Ik wil dat je naar de hoeve van Ian MacGruder gaat en hem hiernaartoe brengt. Neem Alex mee.”


    “Ik? Waarom moet ik dat doen?”


    “Jij bent zijn broer”, antwoordde Thayne.


    Thayne wachtte tot het tweetal was verdwenen. “Pellin!” riep hij toen.


    “Present.”


    “Het avondeten moet zo dadelijk naar mijn kamer worden gebracht.”


    “Uitstekend. Ik zal het zelf maken.”


    Thayne knikte en drukte Amalie tegen zich aan. “Gannett?”


    “Ja, sir.”


    “Ik wil dat er een bad naar mijn kamer wordt gebracht. En het water moet goed warm zijn.”


    “Gaat u in bad?” Er werd gelachen.


    “Nee. Het is voor mijn vrouw. En de handdoeken moeten verwarmd worden.”


    Amalie wendde haar hoofd af en legde haar wang tegen Thaynes nek zodat de aanwezigen haar blos niet konden zien.


    Plotseling weerklonk het geschetter van een trompet. Thayne maakte een sprongetje van schrik en het houten tafelblad trilde.


    “De hertogin komt eraan!” schreeuwde iemand, en het galmde door de zaal. Amalie draaide haar hoofd om.


    Thayne had haar lang niet alles verteld over het leven in het kasteel, maar dat was ze van hem gewend. Hij verspilde geen woorden. Ze keek verbaasd toe, terwijl twee rijen lakeien de zaal binnenkwamen. Ze hadden witte gepoederde pruiken op hun hoofd en droegen strakke groene jassen, satijnen zwarte kuitbroeken en witte kousen. Elke lakei hield een lange toorts omhoog.


    De man met de trompet stond vooraan. Hij draaide zich om. “Maak u gereed om Her Grace, de hertogin van MacGowan te begeleiden!” riep hij naar de lakeien.


    Een vrouw liep tussen hen de zaal in, met kleine passen. De achterste lakei trippelde in een wijde boog snel naar voren.


    “Sean? Breng mijn vrouw naar mijn kamer. Nu”, siste Thayne.


    Amalie kreeg niet de kans de hertogin goed te bekijken, want Thayne zette haar op het tafelblad en gaf haar een duwtje. Ze smoorde een kreet toen Sean haar opving in zijn armen. Hij sprong met haar van de bank en maakte dat hij wegkwam.


    Thayne stapte van de tafel en negeerde de pijn in zijn bil. Zodra hij op de vloer stond, gaf hij zijn mannen een wenk om opzij te gaan voor de hertogin en haar lakeien. De mannen gingen naast elkaar staan en vormden een menselijk schild om hem heen.


    De hertogin was gekleed volgens de laatste Franse hofmode. Haar gele satijnen japon was bestikt met edelstenen en afgezet met linten. De rand van de wijde halsopening lag net boven haar platte boezem. Om haar hals had ze een smaragden ketting van onschatbare waarde uit het bezit van de MacGowans. De flonkerende groene stenen werden afgewisseld met diamanten. Op haar gekrulde pruik rustte een bijpassende tiara met dezelfde edelstenen. Haar kapster had twee losse lokken over haar schouder gedrapeerd. Haar kleding en sieraden weerspiegelden haar macht en rijkdom, maar ze maakte er geen indruk mee.


    Thayne hoorde zijn mannen spottend grinniken. De hertogin had niet zoveel tijd moeten nemen om de zaal in te lopen. Dat gaf haar ondergeschikten de kans haar goed te bekijken en een oordeel te vellen. De hertogin was mager en onaantrekkelijk. En ze was ijdel.


    Thayne wist waarom ze een pruik droeg. Hij had gehoord dat haar haren grijs werden. Ze had mooie dienaressen, en zijn mannen luisterden graag naar verhalen over hun meesteres als ze daarna enkele kussen kregen.


    Maar ook zonder die roddels kon iedereen met eigen ogen zien dat de hertogin van MacGowan geen schoonheid was. Ze had fletsblauwe ogen, bleke wenkbrauwen en wimpers en een smalle haakneus. Die gebreken konden niet worden verborgen, evenmin als haar terugwijkende kin. En haar naaister kon niet verbergen dat ze weinig vrouwelijke welvingen bezat.


    Jamies vrouw was lelijk en ze had een kwaadaardig karakter. Dat was al zo toen hij tien jaar geleden met haar was getrouwd.


    “Thayne MacGowan is teruggekeerd. Eindelijk.” De hertogin en haar gevolg hadden hem bereikt. Ze liep naar voren en hield haar waaier voor haar borst, terwijl ze een reverence maakte.


    “Your Grace.” Hij boog zijn hoofd.


    “Ik had bericht moeten krijgen van je terugkeer.” Ze ging vlak bij hem staan en keek hem aan door half gesloten ogen.


    “Ik ben er weer, zoals u ziet.” Hij wilde zich omdraaien, maar ze pakte zijn arm met haar knokige hand beet.


    “Wacht!”


    Thayne probeerde zich te ontspannen. Ze kwam tot zijn kin en hij kon zo over haar pruik heen kijken.


    “Ik had eerder moeten horen dat je in aantocht was.” Haar stem klonk zwoel en ze liet haar vingers over zijn arm glijden.


    Thayne deed of hij het niet merkte. Met snelle bewegingen wapperde ze haar waaier voor haar gezicht.


    “Er moet van alles worden geregeld”, zei ze. “En daar is tijd voor nodig.”


    Hij had zich graag uit haar greep bevrijd, maar dat was niet verstandig. Er waren te veel toeschouwers. Sean had gezegd dat zijn erewacht wist van haar belangstelling voor hem. Thayne hoopte dat zij de enigen waren.


    “Thayne…”


    Ze kwam nog dichterbij en hij rook haar zware parfum en de poeder op haar pruik. Hij hield zijn adem in, uit angst te moeten niezen, maar het was al te laat. Zijn niesbui weergalmde in de hele zaal en er werd gelachen. Onwillekeurig spanden zijn spieren zich en ze greep hem steviger vast.


    “Mijn hemel! Wat heb je?” riep ze, en ze kneep in zijn arm.


    “Wat wilt u?” vroeg hij.


    “Dat weet je toch.” Ze richtte zich op en haar ademhaling ging sneller. “Thayne…”


    Hij greep haar hand vast en kneep die bijna fijn. Ze speelde met hem en hij had er schoon genoeg van. Haar ogen werden groot en ze liet hem los. Hij draaide zich om, maar ze was nog niet uitgesproken.


    “Ik heb begrepen dat lady Mary hier begraven wordt.”


    “Dat waren inderdaad mijn instructies.”


    “Maar ik moet mijn toestemming geven.”


    Thayne draaide zich weer om, rechtte zijn rug en sloeg zijn armen over elkaar, maar het hielp niet. Ze was er niet van onder de indruk en het leek of haar begeerte naar hem alleen nog maar groter werd. Ze keek naar zijn brede borst, likte aan haar lippen en wapperde met haar waaier, zodat de poeder van haar pruik opdwarrelde. Door het licht van de toortsen waren de witte spikkeltjes goed te zien.


    “Lady Mary zou begraven moeten worden in de grafkelder van haar echtgenoot. Ik zal hem bericht sturen, maar… misschien heb ik dat al gedaan.”


    Haar stem was venijnig geworden, maar Thayne trok zich daar niets van aan.


    “Er is geen echtgenoot meer die het bericht kan lezen”, zei hij.


    “Heb je hem gedood?”


    Thayne knikte.


    “Omdat hij haar slecht behandelde?”


    “Nee, omdat ik er zin in had.”


    Ze slaakte een kreet, maar ze had dit spel al eerder gespeeld. Haar verlangen naar hem was niet van vandaag of gisteren. Hij had haar altijd afgewezen en dan reageerde ze met verhulde dreigementen en hatelijke opmerkingen. Meestal deed hij alsof hij niet begreep wat er aan de hand was, maar nu was hij opzettelijk grof. Hij wilde voor eens en altijd van haar af. Hij had geen tijd voor haar. Hij wilde een duik nemen in het meer, schone kleren aantrekken, eten en met zijn vrouw vrijen.


    “Wacht!” riep ze met een schelle stem.


    “Wat nu weer?”


    “Heb je Jamie gezien?”


    “Niet meer sinds vanochtend.”


    “Komt hij vanavond nog thuis?”


    Thayne zuchtte diep. Hij zou lang in het meer moeten blijven, wilde hij zich weer echt schoon voelen. “Dat heeft hij niet gezegd en ik heb het niet gevraagd. Het spijt me, maar nu moet ik weg.”


    “Zeker naar dat wicht dat je hebt meegenomen.”


    Thayne keek haar zwijgend aan. Hij had gehoord dat haar ogen achteruit gingen. Ze had moeite haar borduurwerk goed te zien en kneep haar ogen vaak half dicht, waardoor ze nog meer rimpels kreeg. Ze was afhankelijk van haar kamermeisje voor haar kleding en het opmaken van haar gezicht. Thayne geloofde dat verhaal, maar de hertogin had toch gezien dat hij een vrouw in zijn armen had. En haar spionnen moesten haar hebben verteld dat hij het kasteel was binnengereden met een vrouw op zijn paard.


    “Welk wicht?” vroeg hij om tijd te winnen.


    “De slet die naar je kamers is gebracht.”


    Ze probeerde schaamte in hem op te roepen, maar er gebeurde iets anders. Thayne zag voor zich hoe Amalie in het bad bij de haard lag en verlicht werd door de vlammen.


    “Is het soms niet waar?” vroeg ze uitdagend.


    “Ik heb inderdaad een vrouw meegenomen.”


    Er verschenen diepe rimpels in haar voorhoofd. Haar slechte ogen waren eigenlijk een zegen voor haar. Dan zag ze tenminste niet hoe lelijk ze was als ze in de spiegel keek.


    “Ik laat geen vrouwen toe in de kamers van een vrijgezel.”


    “Er zijn vrouwen onder mijn bedienden”, zei hij.


    “Is ze een bediende? Stuur haar dan maar naar mij toe.”


    “Nee.”


    “Weiger je een verzoek?”


    “Ik bedoelde dat ze geen bediende is.”


    “Dan moet ze weg.”


    “Ook daar zeg ik nee op.”


    “Je mag me niets weigeren. Ik ben de hertogin van MacGowan!”


    “Dat weet ik.”


    “Ik eis dat je haar wegstuurt.”


    “Nee.”


    “Doe wat ik zeg!” gilde ze.


    Thayne schrok ervan en hij was niet de enige. Ze was haar zelfbeheersing verloren.


    “En als ik blijf weigeren?” vroeg hij.


    De hertogin was niet gewend aan tegenspraak. Ze was een Douglas en haar machtige clan was verwant aan de Stewarts, de koninklijke familie. Als er nog een Stewart op de troon zat, zou ze verschillende maatregelen tot haar beschikking hebben en gebruik kunnen maken van een machtig leger. Ze fronste haar wenkbrauwen.


    “Wat gaat u doen als ik blijf weigeren?” herhaalde Thayne.


    “Dan neem ik het op met mijn echtgenoot.”


    “Doet u dat maar.”


    “Ik laat geen slet toe in mijn kasteel. Als je haar hier houdt, zal ik-”


    “Waarom zou ze een slet zijn?”


    “Wat kan ze anders zijn?”


    Hij wachtte even. “Ze is mijn echtgenote.”


    Haar mond viel open en ze staarde hem verbluft aan.


    “Wat zeg je nou?”


    Thayne genoot van haar reactie en deed geen moeite dat te verbergen. “Ze is mijn echtgenote”, herhaalde hij nadrukkelijk. “Nu moet ik echt gaan. Ik heb van alles te doen. Goedenavond, Wynneth.”


    Hij sprak haar nooit aan met haar voornaam. Het was te vriendschappelijk en hij wilde haar niet de indruk geven dat hij haar graag mocht. Maar nu voelde het goed. Het was alleen jammer dat hij er niet in slaagde met snelle passen de zaal uit te lopen. Hoe hij ook zijn best deed, de wond bleef hem hinderen. Hij hoopte dat hij er geen last meer van zou hebben als hij met zijn vrouw in bed lag.
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    Amalie wist niet wát ze had verwacht, maar dit in elk geval niet.


    Sean stond in de hal van de toren en ze keek omhoog. Het leek of er geen eind kwam aan de wenteltrap naar boven. Het was een vreemde gewaarwording om door een vreemdeling gedragen te worden. Hij keek haar niet aan en haalde diep adem. Daarna verlegde hij haar in zijn armen en begon aan de beklimming. De treden waren van steen en erg breed. Even overwoog ze hem te vragen haar neer te zetten, maar ze bedacht zich, beet op haar lip en keek om zich heen.


    De buitenmuur bestond uit grote blokken natuursteen en er hingen schilden, tapijten en wapens aan, afgewisseld met brandende toortsen. De binnenmuur was ook van steen, maar wit gepleisterd. Ze zag dat daardoor het daglicht dat door de schietgaten naar binnen viel werd gereflecteerd, en ook het licht van de toortsen.


    Ze nam aan dat Thaynes kamers boven de grote zaal lagen, maar ze had de traptreden niet geteld en wist niet hoeveel er nog restten. Het maakte niet uit. Ze zou het snel genoeg te weten komen.


    Als de trap langs de buitenmuur van het kasteel liep, was er een diepe nis met schietgaten in de steenblokken uitgehouwen en zag ze lange gangen naar beide kanten. De nissen waren driehoekig en varieerden in grootte, van een kamer tot een ruimte die net groot genoeg was voor twee boogschutters die naar twee kanten konden schieten. Langs de muur stonden veldbedden, tafels en banken. In sommige nissen stonden gewapende mannen, die naar hen knikten en vervolgens weer naar buiten keken.


    Sean klom steeds hoger. Bij een van de nissen bleef hij even staan om op adem te komen en verlegde haar weer. Ze werd gedragen door een vreemde en haar benen lagen over zijn armen, maar het deed haar niets. Haar lichaam moest weten dat het Thayne niet was. Dat verbaasde haar, maar opeens herinnerde ze zich wat hij haar had beloofd.


    Vanavond zou het gebeuren!


    Ze huiverde van opwinding. Als Sean het voelde, liet hij niets merken. Hij liep een gang in en na tien stappen ging hij naar rechts. Ze kwamen bij een enorme boog. Amalie dacht dat het bastion hier was verbonden met de buitenmuur, zoals Thayne had gezegd. Misschien waren ze nu boven de grote zaal. Ze besloot het later te onderzoeken door te kijken door een schietgat. Het uitzicht moest schitterend zijn.


    In de boog was een grote houten deur, met uitgesneden figuren die met pigmentpoeder waren gekleurd. De deur was aan de stenen muur bevestigd met dikke leren riemen, die met ijzeren knoppen waren beslagen. Sean duwde tegen één van de smeedijzeren klinken.


    De deur gaf toegang tot een grote zaal met brandende toortsen en nog meer gangen. De houten vloer was zo dik dat Sean er onhoorbaar overheen liep. Amalie keek naar boven om de hoogte te schatten, maar ze kon het plafond niet zien. De ruimte was donker en geheimzinnig. Middeleeuws. Ze begreep waarom de hertogin het nieuwe gebouw als woonplek had gekozen. Elke vrouw zou dat hebben gedaan. Het nieuwe gebouw had hoge ramen, zuilen en beelden, en de kamers waren waarschijnlijk licht en luchtig. Het verschil met dit deel van het kasteel was groot.


    De zaal werd mooier naarmate ze verder kwamen. De stenen muren waren bekleed met wandtapijten die tot de vloer hingen. Het was te donker en Sean liep te snel om de voorstellingen te zien, maar het was duidelijk dat een MacGowan had geprobeerd dit oude deel van het kasteel aantrekkelijk te maken. Amalie zuchtte. Het holle gevoel in haar buik verdween.


    Aan het andere eind van de zaal was weer een deur, die net als de eerste was gedecoreerd met gekleurde uitgesneden figuren. Sean bleef staan, zette haar op de vloer en klopte op de deur. Het geluid weergalmde door de ruimte.


    “Waar… zijn we?” Ze hoorde dat haar stem zwak en beverig klonk, maar zelfs als ze luider had gepraat, zouden haar woorden zijn vervlogen in de ruimte. Aan de andere kant van de deur werd een grendel weggetrokken.


    “De vertrekken van lord MacGowan”, antwoordde Sean, en hij duwde tegen de deur. Twee dienaressen met donkere jurken en witte kapjes trokken de deur aan de andere kant open. Amalie hield haar adem in toen ze naar binnen keek.


    Op het eerste gezicht leek het of de halfronde buitenmuur van glas was, maar hij bestond uit boogvormige ramen die waren gerangschikt in groepen van drie. Onder elk van de groepen stond een bank en aan weerszijden van de muur bevonden zich balkons. Het bovenste gedeelte van de ramen was gedecoreerd met kleurig glas-in-lood.


    Amalies mond viel open van verbazing. Het was een prachtig ontwerp en het uitzicht door het onderste deel van de ramen was fantastisch.


    Ze kreeg de indruk dat Thaynes kamer op de bovenste verdieping van het bastion lag, hoger dan de buitenmuren van het kasteel. Aan de overzijde verrees een berg waar de zon langzaam achter wegzakte. De laatste stralen gaven het meer een gouden glans. Het was sprookjesachtig mooi.


    Ze stond nog steeds op de drempel van de deur en kon geen genoeg krijgen van al die schoonheid, zowel buiten als binnen. Het was bijna niet te geloven dat zo’n prachtige kamer bestond en dan nog wel in een kasteel dat het eigendom was van een barbaarse clan in de Hooglanden.


    Amalie was erdoor betoverd en het duurde even voordat ze andere dingen zag, zoals het bed.


    Aan de linkerkant was een houten afscheiding en daarachter stond het bed. Ze boog opzij om het beter te kunnen zien en kreeg het bijna te kwaad.


    Thaynes hemelbed besloeg bijna de hele linkerkant van de kamer en stond op een soort podium. Amalie had nog nooit zoiets gezien. Het leek alsof het was gemaakt door dezelfde houtsnijders die de deuren hadden bewerkt, maar dat ze kon ze niet goed zien vanaf de deur. Aan weerszijden van het bed stonden grote kasten. De muur was van natuursteen en een groot gedeelte was bekleed met panelen van dikke wol. Daarop waren de kleuren van de clan geborduurd: rood, groen en zwart, gescheiden door gouddraad. Het was overweldigend en Amalie moest een paar keer slikken.


    Over enkele uren zou ze met Thayne in dat bed liggen! Ze durfde er niet aan te denken. Op de een of andere manier moest ze hem van zijn plan zien af te brengen. De deur lag iets hoger dan de kamer en toen ze een stap naar voren zette, struikelde ze bijna over de eerste van drie treden. Sean greep haar elleboog beet en de bedienden lachten zacht. Zonder zijn steun zou ze zeker gevallen zijn, maar ze trok haar arm snel weg. De treden waren halfrond, net als de buitenmuur met de ramen. Ze waren van steen en koud. Dat voelde ze door haar kousen heen. Maar de vloer was van glanzend hout en weerspiegelde niet alleen het vuur in de twee haarden, maar ook de brandende toortsen die over de hele kamer verspreid hingen. Op de vloer lagen kleden in de kleuren van de clan. Ze vormden een pad naar de ramen, de haarden en het bed.


    Om de haard aan haar rechterzijde was een zitje gemaakt van twee banken, drie grote stoelen en een tafel. Tegen de muren stonden grote kasten en bureaus. Het leek of alle meubels het werk waren van de houtsnijders die de deuren en het bed hadden gemaakt. Of iemand had erop toegezien dat ze in dezelfde stijl gemaakt waren.


    Amalie liep naar de eerste haard. Ze liet haar hand over de leuning van een bank en een stoel glijden. Een koning zou trots zijn op deze enorme kamer, maar zij kreeg er een ongemakkelijk gevoel bij. Dat bleef zo terwijl ze langzaam verder liep en naar rechts keek. Aan weerszijden van de haarden waren de muren behangen met banieren, schilden en wapens die ze niet kende. Daaronder stonden kasten en banken.


    De voorbereidingen voor het bad waren in volle gang. Twee meiden, die dezelfde donkere kleding droegen als de anderen, stonden bij de haard verderop. Een van hen was bezig met grote, dikke handdoeken en de ander zette een kamerscherm naast een heupbad of wat daarvoor door ging. Het bad was erg groot, zoals alles in dit kasteel, en Amalie vermoedde dat het water tot haar nek zou komen. Ze zag dat er water in de kuip zat, omdat het licht van het haardvuur erin werd weerspiegeld.


    Ze liep erheen, zonder te kijken naar de linkerkant van de kamer… en het bed.


    “Milady?”


    Een dienares, die de deur had opengedaan, kwam naar haar toe en maakte een kleine buiging. Amalie bleef verbaasd staan. Het was de eerste keer dat ze zo werd aangesproken en ze begreep wat het betekende. Ze fronste nerveus haar wenkbrauwen, maar gelukkig zag de vrouw het niet. Niemand mocht weten hoe klein en kwetsbaar ze zich voelde.


    De vrouw voor haar was stevig gebouwd en ze had een gezonde rode blos op haar wangen. Ze zag eruit alsof ze de badkuip met één hand kon optillen. Amalie kon zich zelfs voorstellen dat ze met een strijdbijl de gehate Engelsen te lijf ging. Haar voorouders hadden dat vrijwel zeker gedaan.


    Maar het was niet verstandig aan zulke dingen te denken. Als ze Thayne accepteerde als haar echtgenoot, werd ze de meesteres van dit bastion en dan moesten de bedienden haar gehoorzamen. Daar zou niets van terechtkomen als ze de schijn wekte dat ze bang voor hen was. Amalie knikte naar de vrouw.


    “Wilt u meteen in bad of wilt u liever eerst iets eten?”


    “Hoe… hoe heet je?” Amalie schraapte haar keel. Ze moest haar stem onder controle krijgen, want die klonk onzeker en bang.


    “Maves.”


    De vrouw maakte weer een buiging. De andere meid ging naast haar staan en deed hetzelfde.


    “Hoelang werk je al hier in het kasteel, Maves?”


    “Mijn hele leven, milady.”


    Milady! De titel rolde van haar tong. Amalie glimlachte. Haar vader zou dit nooit geloven, en zijn personeel of haar kennissen evenmin!


    “En wie ben jij?” Ze richtte zich tot de tweede meid.


    “Beth.”


    “Beth”, herhaalde Amalie, en ze knikte weer.


    “En daar staan Ellinore en Yvette.”


    Beth wees naar de vrouwen bij de badkuip. Yvette? Had Thayne een Franse meid? Dat was vreemd, omdat hij duidelijk had laten merken hoe hij over Fransen dacht. Amalie dacht snel na. Het was heel goed mogelijk dat de hertogin Yvette aan zijn personeel had toegevoegd zonder dat hij het wist. Hij verfoeide de Fransen en het was duidelijk dat Yvette een hekel had aan Schotten. Amalie had het al gemerkt voordat de vrouw voor haar boog. Ze was stug en onaangenaam. Amalie voelde het en zag het, zelfs vanaf de andere kant van de kamer. Een strakke mond in een smal gezicht en boze donkere ogen. De drie anderen glimlachten vriendelijk en daardoor leek Yvette nog norser. Amalie nam zich voor haar meteen te ontslaan als ze meer grip op de situatie had. En meer gezag over haar personeel.


    Ze kon er niet langer over nadenken, want er werd op de deur geklopt. Sean deed open. Een grote man kwam binnen, met bedienden die emmers dampend water droegen. Amalie keek toe, terwijl ze door de kamer liepen en het water in de badkuip goten. Eindelijk kon ze het vuil van de lange reis van zich afspoelen. Wat zou dat heerlijk zijn!


    “Ik… wil graag eerst in bad”, antwoordde ze.


    “Uitstekend. Ellinore, zet het kamerscherm op zijn plaats.”


    De mannen liepen de kamer uit, net zo zwijgzaam als ze binnen waren gekomen, en het scherm werd om het bad gezet.


    Amalie liep naar de badkuip toen Pellin binnenkwam met een schotel gebraden vlees. Een tweede man volgde in zijn kielzog met versgebakken brood en dikke plakken kaas. Een derde bracht een stoofschotel en een vierde een karaf met wijn en twee glazen.


    Amalie stond nog steeds bij de haard, terwijl het eten op tafel werd gezet en de wijn werd ingeschonken. Ze had vandaag alleen maar oude, droge moutkoeken gegeten en het water liep haar in de mond. Pellin maakte een buiging, tikte met zijn hand tegen zijn voorhoofd en vertrok met zijn mannen. Sean liep achter hen aan en deed de deur achter zich dicht.


    “Ik denk dat ik liever eerst ga eten”, zei Amalie. De meiden giechelden.


    Ze trok een stoel onder de tafel vandaan, ging zitten en stak haar hand uit naar het brood. Opeens zag ze hoe vuil haar hand was. Nee. Ze wilde geen barbaar worden zoals haar echtgenoot. Zelfs niet nu ze uitgehongerd was. Eerst moest ze in bad. Ze zuchtte en draaide zich om.


    “Ik ben weer van gedachten veranderd. Ik ga in bad.” De meiden knikten en Amalie liep naar de kuip. Vanwege het kamerscherm kon de damp niet ontsnappen en daardoor leek de ruimte kleiner en intiemer. En veiliger. De meiden kwamen binnen en Ellinore trok de plaid van haar af. Niemand zei iets over dat ze vies was. Maves gebaarde dat Amalie op een kruk moest gaan zitten en Beth maakte haar verwarde vlecht los. Ze was snel en handig. Ook toen haar jurk werd opengemaakt, voelde Amalie bijna niets. Ze was bezig haar mouwen af te stropen toen er weer werd geklopt en Maves iets riep.


    Amalie gluurde door een spleet in het kamerscherm en zag dat Sean binnenkwam met drie mannen, die de koffers van de gouvernante droegen. Ze werden naast het bed gezet en zagen er armoedig uit. De vrouwen onderbraken hun bezigheden tot de mannen waren vertrokken en Sean de deur dicht had gedaan. Amalie vond het een geruststellende gedachte dat hij in de gang op wacht stond.


    Yvette liep naar de koffers en pakte die uit. Amalie had bijna geprotesteerd, maar ze besloot dat het niet uitmaakte. Ze was deze reis begonnen als gouvernante en daar kon ze niets aan veranderen. Yvette zou de kleren van juffrouw Carsten waarschijnlijk armoedig en ouderwets vinden. Amalie hoefde de afkeurende blik in haar ogen niet te zien. Ze draaide zich om en probeerde er niet meer aan te denken dat Yvette haar misschien bespioneerde.


    Ze vergat de Française meteen toen de andere vrouwen haar wenkten in het hete bad te stappen. Zoals ze had verwacht, was het verrukkelijk.


    


    Amalie nam een slokje van haar tweede glas wijn. Het kristallen glas was waarschijnlijk afkomstig uit Venetië. Ze leunde tegen de rand van de badkuip en keek naar het vuur. De wijn maakte haar slaperig. Ze zuchtte vergenoegd.


    Haar haren waren gewassen, gedroogd en gekamd. Daarna waren ze gevlochten en de vlecht was op haar hoofd met een lint vastgebonden terwijl ze in het warme water lag te weken en zuchtte van genot.


    “Milady?”


    Ellinore en Maves kwamen tevoorschijn met een grote handdoek, die voor de haard had gehangen om warm te worden. Amalie schaamde zich. Ze had immers gedacht dat een Schots kasteel primitief, barbaars en koud was. Thayne verdiende een verontschuldiging, maar die zou hij niet krijgen.


    “Uw diner staat klaar, milady.”


    Amalie ging staan en weer veroorzaakte haar naakte lichaam een ongemakkelijke stilte. Ze probeerde zich er niets van aan te trekken, maar ze wist dat ze bloosde. Ze had het al van haar meiden in Ellincourt Manor gehoord. Ze werd beschouwd als een schoonheid, net zo mooi als een Grieks standbeeld. Door de straf van haar vader en de gruwelijke reis was ze een paar kilo afgevallen, maar ze had nog steeds welvingen op de juiste plekken en een man kon zijn handen rond haar middel leggen. Ze had geen korset nodig om de laatste mode te kunnen dragen.


    Amalie stapte uit de kuip. Ze moest toegeven dat ze het nog niet zo gek had getroffen. De handdoek was dik en warm en de meiden wreven haar droog tot haar huid gloeide.


    Yvette hield een grijze jurk van juffrouw Carsten omhoog. Amalie schudde haar hoofd. “Is er niets beters?” vroeg ze.


    “Nee, madame.”


    Amalie zuchtte. De jurk was prima voor een gouvernante, maar niet in deze weelderige omgeving.


    “Yvette, leg die jurk weg”, gebood Maves. “Maakt u zich geen zorgen, milady. Lord MacGowan heeft kamerjassen. Ik ga er een voor u halen. We hebben niet genoeg tijd gekregen om uw komst voor te bereiden. Dat is de schuld van de lord. Hij heeft ons niet laten weten dat hij een bruid zou meenemen. Ik zal de naaister opdracht geven hier morgen te komen, met patronen, stoffen en fournituren. U zult een nieuwe garderobe hebben voordat u het weet. Dat verzeker ik u.”


    Maves liep naar de slaapruimte en Amalie keek haar dankbaar na, terwijl ze haar glas leeg dronk. Het kasteel had voortreffelijke wijn. Ze zette het glas neer en Maves kwam terug met een enorme kamerjas over haar arm.


    Amalie maakte de handdoek rond haar lichaam los en werd omhuld door fijne wol die zo zacht was als zijde. Het was fijn dat de kamerjas op de vloer viel, maar ze moest op blote voeten over de houten vloer lopen om bij de tafel te komen.


    Er zat niets anders op. Ze lichtte de kamerjas op en rende zo snel als ze kon naar de tafel. Het interesseerde haar niet wat de meiden daarvan dachten. Ze had koude voeten en ze had honger.


    De meubels leken gemaakt voor reuzen. Amalie ging op de rand van een stoel zitten. Haar voeten hingen boven de vloer, maar toch voelde ze de kou. Beth hielp haar de kamerjas om haar voeten te wikkelen en legde een kussen op de zitting van de stoel. Amalie tastte toe. Toen ze haar honger had gestild, veegde ze haar vingers af aan een wit servet en zuchtte voldaan. Ze kon haar ogen nauwelijks openhouden en leunde achterover tegen de rugleuning. Gapend legde ze haar hoofd achterover. Ze hoorde dat de meiden het badwater in de emmers goten en de kuip weg droegen. De tafel werd afgeruimd, maar de karaf en de glazen bleven staan. Ze moest wakker blijven, anders kon ze niet met Thayne over hun huwelijk praten.


    Ze moesten het ontbinden. Deze schijnvertoning kon niet langer duren. Ze konden niet getrouwd blijven, want ze waren totaal verschillend. Hij was een barbaar uit de Hooglanden en zij een adellijke Engelse lady. Hij verwachtte gehoorzaamheid, en zij wilde een man die haar respecteerde. Ja, ze moest de knoop doorhakken.


    En toen stond Thayne voor haar.

  


  
    Hoofdstuk 16


    


    


    “Die stoel is veel te hoog voor je.”


    Amalie richtte zich op. Thayne droeg een kilt met felle kleuren en een overhemd met ruches op de voorkant. Zijn haar zat in een staart en hij had zich geschoren.


    “Zelfs voor mij is hij bijna te hoog.”


    “Waarom… waarom heb je hem dan laten maken?” stamelde ze, en ze schoof naar de rand van de stoel. Ze ging staan en voelde de koude vloer. Het vuur achter haar was uitgegaan en het was bijna donker. Dat was haar nog niet opgevallen. De meeste toortsen waren gedoofd, behalve die bij de deur en de linkerzij van de kamer. Bij zijn bed. Daar brandden ook kaarsen en hun heldere licht was uitnodigend. Amalie slikte en liep naar de andere kant van de tafel zodat de afstand tussen hen groter werd.


    “Mijn voorouders waren erg lang. Een van hen heeft deze stoelen laten maken. Waar ga je heen?”


    “Je zou hier niet moeten zijn”, fluisterde ze.


    Hij grinnikte en haar hart klopte in haar keel. Ze kreeg het warm. Het was dat ze de kamerjas dicht moest houden en met haar andere hand de zoom op moest lichten, anders zou ze een hand op haar borst hebben gelegd.


    “Het is mijn kamer”, zei Thayne.


    Het was niet eerlijk dat hij zo onweerstaanbaar was. Hij had niet het recht haar te ontvoeren en bij zich te houden. En het was niet eerlijk dat hij zo’n prachtige kamer had en zo rijk en machtig was.


    “Dan zou ík hier niet moeten zijn.”


    Ze was nog niet uitgesproken of ze rende over de koude vloer naar de deur. Daar aangekomen liet ze de kamerjas los en duwde de klink omlaag, maar er gebeurde niets. Hij had de deur afgesloten met een lange, zware grendel. Amalie draaide zich om, maar de kamerjas zat om haar enkels gewikkeld. Ze kon zo snel niet bedenken wat ze moest doen, want ze moest zich concentreren op de man die naar haar toe liep. Ze zag dat hij nog steeds met zijn linkerbeen trok.


    “Je hebt me opgesloten!” riep ze toen hij onder aan de drie treden stond.


    “We zijn samen opgesloten”, zei hij.


    “Hoe kun je zo’n zware grendel optillen?”


    Hij grinnikte. “Je moet hem verschuiven.”


    Amalie beet op haar lip. Wat was ze dom geweest! Ze had zitten dommelen in de stoel en ze was nog niet helemaal wakker. Nu had ze haar kans verspeeld.


    “Waar wil je heen, lass? Wil je op zoek naar mijn broer?”


    Onwillekeurig rilde ze. “Ik wil… ik wil mijn vrijheid.” Ze wist dat ze loog terwijl ze het zei.


    “Daar is het nu te laat voor.”


    “Dat is niet waar. We hebben nog niet…” Ze zweeg, maar hij begreep wat ze bedoelde.


    “Als je vrij wilt zijn, had je je mond moeten houden.”


    “Wat? Wanneer?”


    “Moeten we daar alweer over beginnen?”


    Amalie keek hem aan en bloosde. Ze kon er niets aan doen. Ze kreeg het benauwd en maakte zichzelf wijs dat dat door haar vermoeidheid kwam. Aan weerszijden van de deur stonden brandende toortsen en op elke trede een kandelaar. Ze stond drie treden boven hem en daardoor viel het verschil in lengte weg en keek ze hem recht in de ogen.


    “Ik heb mijn personeel op de hoogte gebracht van je positie”, zei hij. “Jij bent hier de meesteres. Je krijgt de sleutels van de opslagruimtes en de schatkamer. En je krijgt een toelage.”


    “Dat wil ik niet.”


    “Wil je geen toelage?”


    Haar kamerjas was opengevallen en ze zag hem kijken. Hij likte aan zijn lippen en stapte de eerste trede op.


    “Ik wil niets”, zei ze.


    “Dat is jammer, want daar is het te laat voor.”


    “Nee! Je… je hebt een haven aan zee! Dat heb je zelf gezegd!” Hij deed nog een stap omhoog en Amalie werd nerveuzer.


    “Dat klopt”, zei hij.


    “Ik kan met een schip mee! Ik kan verdwijnen zonder dat iemand het merkt!”


    “Kunnen we hier alsjeblieft over ophouden?”


    “Kom niet dichterbij!”


    Ze liet de kamerjas los en wilde hem wegduwen. Haar hand moest op zijn borst terechtkomen, maar Thayne bleef opeens staan en haar hand hing doelloos in de lucht.


    Hij haalde diep adem. “Lass.” Het leek of hij teleurgesteld was. “Ik heb verklaard dat je mijn vrouw was. Dat heb ik zelfs gezworen.”


    “Maar niemand hoeft dat te weten”, fluisterde ze.


    “Een gegeven woord kan niet herroepen worden.”


    “Je kunt zeggen dat ik… ben overleden.”


    “Wil je dat ik lieg? Dat ik hetzelfde doe als mijn broer Jamie?”


    “Nee”, fluisterde ze.


    “Gelukkig. Want dat zal ik nooit doen. En ik hoop dat jij het ook nooit doet.”


    “Je kunt me zonder probleem laten gaan en het huwelijk ontbinden. De baby is in veilige handen en jij bent weer thuis. Het is niet meer nodig deze schijnvertoning voort te zetten.”


    “Wil je dan je woord breken?” vroeg hij.


    Amalie keek hem verontwaardigd aan. “Ik moest wel zeggen dat we getrouwd waren. Het was een kwestie van leven of dood. Dat weet je. Je was erbij.”


    “Maar ik bedoel iets anders”, zei hij.


    Ze bloosde. Ze wist weer waar hij het over had. “Dat was ook afgedwongen!”


    “Ben je nu klaar?” vroeg hij.


    “Nee.”


    “Wat heb je? Ben je soms bang?”


    “Nee, ik ben niet bang voor je.” Maar haar stem verraadde haar, en haar trillende lichaam.


    “Ik begrijp je angst wel, maar als we twee dagen geleden niet gestoord waren in de herdershut, zouden we al man en vrouw zijn.”


    Hij was niet eerlijk. Ze hoopte dat hij aan haar gezicht zag wat ze dacht.


    “Daarom is dit gekibbel zinloos”, zei hij. “We verspillen alleen maar onze tijd.”


    Amalie zuchtte en zag dat hij naar haar borst keek. Het licht viel op zijn wimpers.


    “Volgens mij gebruik ik niet de juiste woorden”, zei hij.


    “Die zijn er niet.”


    Hij boog zich naar voren en leunde tegen haar uitgestrekte hand. Zijn gezicht was vlak bij dat van haar. Dreigend, maar ook verleidelijk. Ze kreeg er kippenvel van en haar tepels werden hard.


    “Ik had nog iets moeten zeggen”, fluisterde hij, en zijn adem streek over haar voorhoofd. “Je bent een mooie vrouw. En ik ben niet vergeten hoe je in de hut was, als je begrijpt wat ik bedoel.”


    Haar kreet weerkaatste tegen het plafond. Ze dook onder hem door en rende terug naar de tafel, waar het veiliger was. Daar stonden geen toortsen, zodat ze hem niet goed zou zien terwijl ze probeerde verstandig met hem te praten.


    “Wil je dat ik je achtervolg?” gromde hij, en hij liep naar haar toe met een kandelaar in zijn hand. De tafel stond tussen hen in.


    “Ja. Ik bedoel nee”, antwoordde ze.


    “Ja of nee. Wat is het?”


    Hij was bij de tafel, zette de kandelaar neer en keek haar aan. Het licht wierp donkere schaduwen op zijn gezicht. Zijn stevige kaak. Zijn vastberaden mond en zijn brede schouders. Het was bijna beangstigend.


    “Ik vroeg je iets”, zei hij.


    “Ik… ik wil je nergens toe aanzetten.”


    “Loop dan niet steeds weg. Mijn been doet pijn als ik het beweeg. Als mijn wond opengaat, kan ik niet zo voorzichtig met je zijn als ik zou willen.”


    “Dat is je eigen schuld.”


    “Wat bedoel je?”


    “Je jaagt me op.”


    Thayne schudde zijn hoofd. “Ik kan je niet meer volgen.”


    “Als je me niet opjaagt, zou je wond niet opengaan.”


    “Als jij je aan je woord hield, zou ik je niet hoeven opjagen.”


    “Mijn woord. Jouw woord. Niemand hoeft het te weten.”


    Hij zuchtte diep. Ze zuchtte zelf ook, maar onhoorbaar.


    “Ik weet het en dat is genoeg”, zei hij. “Kom hier.”


    “Nee.”


    “Je vraagt me mijn woord te breken en je gehoorzaamt je echtgenoot niet.”


    “Zo denk jij erover.”


    “Zo zou elke man erover denken!”


    “Maar vrouwen niet. Zij zouden het begrijpen.”


    Hij zette zijn handen in zijn zij, richtte zich op en keek haar aan. Om de een of andere reden leek hij nog knapper.


    “Waarom dring je zo aan, Thayne? Je wilt me niet eens!”


    “Dat is niet waar, lass. Reken maar, dat ik je begeer.”


    “Maar… is er liefde in het spel?” Haar stem haperde. Ze beet op haar onderlip.


    “Wie heeft het over liefde?” vroeg hij boos.


    Amalie was blij dat zij er nog niets over had gezegd. Ze vreesde dat ze al van hem hield, terwijl ze wist hoe onverstandig dat was. Haar hart bonsde en haar oren suisden. Ze hoopte dat ze daardoor niet zou verstaan wat hij ging zeggen.


    “Liefde is een wapen van vrouwen waar ze mannen mee strikken, zodat mannen alles doen wat vrouwen willen. Het is zoiets als slavernij.”


    “Dat is niet waar!” riep ze.


    Thayne keek haar onderzoekend aan vanaf de andere kant van de tafel. De stilte duurde zo lang dat haar hartslag weer normaal werd en het suizen in haar oren ophield.


    “Wat wil je daarmee zeggen?” vroeg hij.


    “Niets.”


    “Hou dan op en kom hier.”


    Amalie schudde haar hoofd.


    “Dwing me niet je te pakken. Dat zul je niet leuk vinden.”


    “Niemand dwingt je ergens toe, Thayne.”


    Hij knikte en voordat ze wist wat er gebeurde, liet hij zich op de tafel vallen en greep hij haar handen beet. Ze week achteruit en trok hem mee. Daarna verloor ze haar evenwicht en vielen ze allebei op de vloer. Thayne kwam terecht op zijn zij. Gelukkig niet de gewonde kant, maar toch was het pijnlijk. Ze hoorde hem kreunen.


    “Amalie! Verdorie!”


    Hij stond op en trok haar omhoog, steunend op zijn rechterbeen. Daarna legde hij haar over zijn schouder, alsof ze zo licht als een veertje was. Amalie schopte hem en hij greep haar enkels met zijn andere hand vast. Ze wist niet waarom ze zich verzette. In de herberg was het vergeefse moeite geweest en nu zou ze weer verliezen. Hij trok zich er niets van aan en liep met haar naar zijn bed.


    “Ik vraag haar me te helpen… en ze weigert”, mompelde hij. “Ik wil niet bekvechten… en zij blijft maar doorgaan. Ik zeg dat ik haar niet wil opjagen, maar ze dwingt me ertoe. Ze doet nooit wat ik zeg! Verdorie, waarom ben je zo mooi?”


    Hij gooide haar op het bed en viel boven op haar. Ze zakte diep in het zachte matras onder zijn gewicht. Toen ze haar mond opendeed om adem te halen, drukte hij zijn lippen erop.


    “Ah, lass”, fluisterde hij.


    Toen had hij haar in zijn macht. Ze kon niet meer denken. Het waren háár handen die zijn haren uit het koordje trokken. Háár handen streelden over zijn gespierde rug.


    “Ik had het anders gewild. Het is de eerste keer voor jou en ik wilde dat het teder zou zijn.”


    Met zijn lippen trok hij een spoor van haar kaak naar haar oor en haar hele lichaam reageerde erop. Haar borsten, haar buik en het plekje tussen haar dijen. Amalie vlijde zich tegen hem aan, terwijl hij zijn tanden in de gevoelige huid onder haar oor zette en daarna zijn lippen naar haar borst liet glijden.


    Hij greep haar kamerjas en schoof hem naar beneden. Amalie hijgde terwijl hij een tepel met zijn lippen omsloot en begon te zuigen. Ze werd wild van opwinding. Toen was de andere borst aan de beurt.


    Kreunend vuurde ze hem aan en woelde door zijn haren. Ze stootte tegen hem aan terwijl hij haar borst liefkoosde. Maar ze wist dat het niet genoeg was. Thayne richtte zich op en sloeg haar kamerjas open. Zijn blik rustte op het plekje waar ze hem wilde hebben.


    “Thayne…”, fluisterde ze.


    Hij streelde haar dijen en liet zijn hand ertussen glijden. Amalie drukte zich tegen hem aan en legde haar hand op zijn billen. Ze voelde hem huiveren en verplaatste haar hand naar voren. Hij was daar zo groot en hard dat ze hem met wijd opengesperde ogen aankeek.


    “Begrijp je nu hoe ik je begeer, lass? Voel je het?” Hij streelde langzaam haar intieme plekje.


    Amalie wist niet wat haar overkwam. Ze werd overvallen door een roes van verrukking. Ze wiegde heen en weer terwijl zijn vingers haar bespeelden. Maar ze wilde meer…


    Hij liet zijn harde lid over haar onderbuik glijden tot ze ongeduldig met haar vuisten op zijn rug sloeg. Daarna duwde hij zijn heupen tegen die van haar, drukte haar in het matras en gleed bij haar naar binnen.


    Amalie slaakte een kreet van schrik, maar Thayne ging door, steeds dieper. Niemand had haar verteld hoe het zou voelen, en de tranen sprongen in haar ogen. Ze gilde weer.


    Hij smoorde haar gil met een kus, terwijl ze probeerde van hem los te komen. Hij had haar gewaarschuwd dat hij haar in vuur en vlam zou zetten en pijn zou doen. En hij was nog niet klaar. Hij voerde het ritme op en gromde en kreunde. Hij nam bezit van haar en het was alsof hij haar brandmerkte.


    De tranen bleven komen, hoe ze ook met haar ogen knipperde.


    Hij legde zijn mond onder haar oor. “O, liefste”, fluisterde hij. “Mmm. Heerlijk.”


    Thayne wist nauwelijks wat hij zei, maar Amalie hoorde ieder woord. En haar hart hoorde het ook. Opeens was de pijn verdwenen en kwamen er andere sensaties voor in de plaats. Thayne riep die op met elke beweging. Hij vulde haar met zijn hitte en kracht. Hij kromde zijn rug weer en trok haar mee omhoog zodat ze volledig met elkaar versmolten.


    Amalie voelde dat er iets in haar wakker werd, iets wat ze niet kende. Het verspreidde zich door haar hele lichaam en al haar zintuigen werden erdoor geraakt. Het was puur genot.


    Thayne wist wat er met haar gebeurde. Hij liet zich even zakken en rees weer op. Ze sloeg haar benen om zijn heupen en stootte tegen hem aan. Zijn zeegroene ogen waren op de hare gericht en Amalie wist zeker dat ze er liefde in zag.


    Zijn huid was klam en zijn hemd plakte tegen zijn rug. Ze legde haar handen op zijn borst en liet ze over zijn schouders en zijn rug glijden.


    “O, lass. O!”


    Zijn bewegingen werden heftiger en ze zag zijn gespannen gezicht. Ze duwde haar heupen tegen de zijne en voelde zich wonderlijk gelukkig. Golven van intens genot gingen door haar heen.


    Thayne reageerde meteen. Hij werd zo wild als een beest. Zijn lichaam schokte en hij kneep zijn ogen dicht, in extase. Hijgend liet hij zich naast haar op het matras vallen en ze rolde tegen hem aan.


    “Ach, lass”, fluisterde hij. Er klonk verwondering zijn stem. Ze draaide haar gezicht naar hem toe en hij deed zijn ogen open.


    “Amalie?”


    Hij likte aan zijn gezwollen lippen en ademde zwaar. Zijn gespierde borst ging snel op een neer. Ze had hem altijd knap gevonden, maar nu was hij bijna een god in het zachte kaarslicht.


    “Ja?” Ze was schor omdat ze had geschreeuwd.


    “O, lass.”


    Hij lag op zijn rechterzijde en streelde haar heup, haar middel en haar borsten.


    “Dat was…” Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek haar aan.


    “Ja?”


    “Dat was een beetje wild. Mijn wond is opengegaan.”
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    “Wil je alsjeblieft mijn tas halen?”


    Amalie wist niet of ze daar de kracht voor had. Ze had pijn in haar buik, het plekje tussen haar dijen schrijnde en ze was moe. Ze ging zitten en keek om zich heen. Het was bijna donker. Thayne rolde kreunend bij haar vandaan en ging op zijn buik liggen.


    “Ik moet whisky hebben.”


    “Waarom?” Ze keek hem verlegen aan. Het was nog te vroeg voor een gesprek na hun stormachtige vrijpartij. Haar lichaam gloeide ervan.


    “Dat helpt tegen de pijn.” Hij lag met zijn rug naar haar toe.


    “Is het zo erg?” vroeg ze.


    Hij knikte.


    Amalie giechelde.


    Hij draaide zich om en keek haar aan. “Waarom lach je?”


    “We staan quitte. Jij pijn; ik ook.”


    Hij glimlachte. “Het was onvermijdelijk. Je was nog maagd en ik ben groot geschapen. Maar ik kan je verzekeren dat je de volgende keer nergens last van zult hebben.”


    “De volgende keer?”


    “Dan zal het alleen maar fijn zijn. Dat garandeer ik je.”


    “Maar je hebt gekregen wat je wilde”, protesteerde ze.


    “Heb ik je soms niet bevredigd? Is dat het?”


    “Ik…” Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen.


    “Het zou de eerste keer zijn dat ik tekortschiet. Misschien had ik te veel haast. Luister goed naar me, lass. Als je niet bevredigd bent, moet je het zeggen. Dan pas ik me de volgende keer aan. Ik ben niet egoïstisch en ik ben geen bruut.”


    “Ik begrijp niet wat je bedoelt.”


    “Heb je genoten? Dát wil ik weten.”


    Amalie slikte en ze kreeg een kleur. Ze besloot geen antwoord te geven op zijn vraag.


    “Je wilde toch whisky?”


    “Ja, graag.”


    Hij glimlachte. Hij was zo knap. Ze kon hem niets weigeren. “Waar is je tas?”


    “Daar op het dressoir.”


    Hij wees naar de plek bij de haard waar ze in bad was geweest. Amalie keek. Er stonden meerdere dressoirs en kasten.


    “Nee, ik vergis me. Daar onder dat raam.”


    Hij wees naar een bank waar plaids en wapens op lagen. Amalie schoof naar de rand van het bed en trok aan de kamerjas, die gedeeltelijk onder hem lag. Ze bedekte haar borsten toen hij haar aankeek. Hij richtte zich half op en ze rukte aan de jas, maar zonder resultaat. Zijn armen trilden en hij liet zich weer op de jas en het matras vallen.


    “Ik zal niet kijken”, beloofde hij.


    “Toch ga ik niet naakt door de kamer lopen.”


    “Het is maar een klein stukje.”


    “Doe jij het dan.”


    “Trek een hemd aan. In een la in het dressoir naast het bed.”


    “Welke la?”


    “Dat weet ik niet precies.”


    Hij praatte tegen het matras, niet tegen haar. Amalie haalde diep adem en sprong op de vloer. Ze kreeg het koud. In de derde la van het dressoir vond ze wat ze zocht. Ze trok het hemd aan en deed de knopen dicht terwijl ze wegliep. Het overhemd was van gebleekt linnen en viel over haar knieën, zodat ze redelijk bedekt was. Ze rende naar de bank bij het raam, pakte Thaynes tas en draaide zich om. Zijn messen en zijn dolk liet ze liggen. Als hij die wilde, moest hij ze zelf maar gaan halen. Ze rende terug.


    Hij had gelogen. Hij had toch gekeken. De uitdrukking op zijn gezicht verraadde hem. Hij knipoogde naar haar en strekte zijn arm uit naar de tas.


    “Dank je wel.”


    Hij haalde de fles eruit, trok de stop eraf en nam een flinke slok. Daarna hield hij haar de fles voor.


    “Ik drink geen whisky”, zei ze.


    Hij deed de stop weer op de fles en liet die op de plaids tussen hen in vallen. “Het is niet alleen om te drinken. Mijn wond is open en je moet er whisky op doen.”


    “Nee en nog eens nee. Dat doe ik niet. Ik kan het niet opbrengen.”


    “Heb je nog nooit een man verpleegd?” vroeg hij verwonderd.


    “Ik heb zelfs nog nooit een naakte man gezien, tot voor kort.”


    “Dat is niet waar. Je hield je ogen stijf dicht. En nu heb ik mijn kleren nog aan.”


    “Thayne…”


    “Vooruit. Je moet me helpen.”


    “Alsjeblieft niet.”


    “Dan doe ik het zelf. In het dressoir liggen linnen doeken. Geef me er maar een paar.”


    Hij ging op zijn buik liggen en trok zijn kilt naar beneden, zodat ze zijn gespierde billen zag. Tot haar verbazing waren ze gebruind en erg aantrekkelijk. Amalie zuchtte. Ze keek in de laden tot ze linnen doeken had gevonden. Hij ging op zijn rechterzij liggen en toen ze zich omdraaide naar het bed, zag ze de wond. De huid eromheen was donker en de randen waren paarsrood en gezwollen. Had hij daarmee al die uren gereden?


    “Hoe ziet het eruit?” vroeg hij.


    Amalie beet op haar lippen en keek hem bezorgd aan. “Vreselijk.”


    “Dat zal wel.”


    Ze durfde niet meer te kijken en keek naar de muur achter hem, waar enkele kandelaars brandden. Haar blik dwaalde naar de ramen aan de rechterkant, maar daarin werd het bed weerspiegeld. Ze sloeg haar ogen neer.


    “Waar is mijn flesje whisky gebleven?”


    Ze legde het in zijn hand. “Heb je geen mannen die dit kunnen doen?”


    “Niet vanavond.” Hij kreeg de stop niet meteen van de fles, omdat zijn hand beefde. “Ik heb gezegd dat we niet gestoord wilden worden.”


    “O.” Amalie ging op het bed zitten, met de doeken in haar hand. Met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht goot hij whisky op de wond. Hij vloekte en kreunde. Ze legde een opgevouwen doek op zijn wond. Zodra er bloed doorheen kwam, legde ze er een volgende op.


    “Hoe erg is het?” vroeg hij kribbig.


    “Dat weet ik niet, want ik durf niet te kijken”, antwoordde ze.


    Hij snoof verontwaardigd en begon te hoesten. Zijn benen bewogen en ze drukte de doek op de wond.


    “Zit er bloed op de sprei?” vroeg hij.


    “Natuurlijk. Je bent gewond.”


    “Als ze dat zien, zullen ze niet geloven dat we al meer dan negen maanden getrouwd zijn. Als dit officieel onze huwelijksnacht was, zou de bebloede sprei de volgende ochtend worden getoond als bewijs dat je nog maagd was. Boven op die toren.” Hij wees naar de ramen.


    “Maar dat is barbaars!” riep ze.


    “Toch doen ze dat.”


    “Het blijft barbaars.”


    “Vroeger was zelfs dat niet voldoende. Mijn grootouders hebben hun huwelijksnacht doorgebracht met veertig getuigen erbij. Hier in deze kamer.”


    “Wat ontzettend!” Ze was geschokt.


    “De clan wil zich ervan verzekeren dat de erfgenaam is verwekt door een MacGowan. Hoe zou zouden ze dat anders moeten doen?”


    “Op de gebruikelijke manier.”


    “En die is?”


    Thayne leunde op zijn ellebogen, draaide zijn hoofd en keek haar vragend aan.


    “Wachten op de geboorte van het kind.”


    “Soms wordt een kind te vroeg geboren en dat kan problemen geven. Wie zou de vader zijn? Als dat niet zeker is, heeft het kind geen rechten.”


    “Zoals… Mary’s baby?” vroeg ze. Haar moed verbaasde haar. Ze wachtte met ingehouden adem op zijn antwoord.


    Hij zakte weer neer op het matras. “Ik wil niet praten over Mary, lass.”


    “Waarover dan?”


    “Ik wil slapen en ik wil een schone sprei. Wanneer je de kaarsen gaat uitblazen, kun je hem halen. En je moet deze sprei op een goede plek verstoppen.”


    “Waarom?”


    Hij zuchtte diep. “Ik moet ook alles herhalen. Alles. Ik wil een schone sprei omdat deze onder het bloed zit. Ik wil niet dat ze hem morgen meenemen.”


    Amalie fronste haar voorhoofd. “Ik moet mezelf ook herhalen. Je hebt een wond en wonden bloeden.”


    “Je bent eigenwijs en je luistert niet. Ze weten niet dat ik een wond heb. Ik wil daar niets over zeggen, want dat zou een teken van zwakte zijn. De mannen van mijn erewacht zijn de enigen die het weten. De rest weet alleen dat ik thuis ben gekomen met een onbekende bruid. Zonder aankondiging. Volgens de traditie moet worden vastgesteld of de bruid van een laird een maagd is.”


    “Maar we hebben een kind!”


    “Juist. Dat is de reden waarom we de sprei moeten verstoppen.”


    “Het spijt me, maar ik kan je niet volgen.”


    “Als ik wil dat Mary’s kind hier blijft en door mij wordt opgevoed, moet ik volhouden dat ze mijn dochter is. En de jouwe. Niemand mag de waarheid weten.”


    “Als wij onze mond houden, komen ze daar toch niet achter?”


    “Op een gegeven moment gaan we naar beneden. Als hier een bebloede sprei wordt gevonden, zal niemand meer geloven dat we de ouders van het kind zijn.”


    “Ik vind dat een barbaarse gewoonte.”


    “Ga je me nou vertellen dat de Engelsen het niet doen?”


    “Natuurlijk doen ze dat niet.”


    “Ik geloof er geen woord van. De koning van het huis Stewart is net om die reden afgetreden.”


    “Dat is niet waar. Je bent niet goed geïnformeerd. En het is niet onlangs gebeurd. Hij is bijna twee jaar geleden afgetreden en naar Frankrijk gevlucht. Niet omdat er geen getuigen bij de huwelijksnacht waren, maar omdat er geen getuigen bij de geboorte van het kind waren.”


    “Dat is hetzelfde.”


    “Nee hoor. De koningin was de jongste niet meer. Geen getuigen bij een koninklijke geboorte? Daar moest een reden voor zijn. Ze zouden erbij zijn geweest, als de koningin het kind zelf had gebaard.”


    “Zo, zo. De Engelsen hebben ons altijd bedrogen. En jij spreekt me altijd tegen. Dat is het probleem.”


    “Nee. Het probleem is dat Schotten eigenwijs en koppig zijn.”


    Hij zuchtte weer. “Je zou minder tijd aan gekibbel moeten besteden en meer aan je plichten.”


    “Welke plichten?”


    “Zie je wel? Je hebt wéér niet geluisterd. Je moet een schone sprei halen. Kijk in de kast. Neem een sprei waar ons wapen op is geborduurd. We zijn niet eens tussen de lakens gaan liggen. Je was veel te ongeduldig.”


    “Ik?” riep ze verontwaardigd, maar ze zag hij dat hij knipoogde.


    “En dan moet je controleren of mijn wond nog bloedt. En de kaarsen moeten worden gedoofd. Daarna mag je weer in bed komen. En misschien mag je dan slapen.”


    “Misschien?”


    “Ja, ik ben per slot van rekening een man. Je liep door de kamer in een hemd van doorschijnend linnen. Ik kon al je welvingen zien. En dat windt me op.”


    Amalie trok haar handen weg, legde haar armen voor haar borst en keek hem strak aan. Helaas kon ze niets doen tegen de blos die tot haar haarlijn liep.


    “Het verbaast me niet dat Dunn-Fyne voor je viel”, zei hij. “En mijn broer. En elke man die we tegenkomen. Je moet blind zijn om niet te zien hoe mooi je bent. Maar ik moet slapen. Waarom ben je hier nog?”


    “Ik…” Ze wist niet wat ze moest zeggen.


    “Ik moet slapen. Ik ga niet met haar vrijen. Als ik mijn ogen dichtdoe, kan ik haar negeren. Alsof ze er niet is.”


    “Thayne MacGowan.”


    “Wat?”


    “Je praat alsof ik er niet ben. En dat is niet de eerste keer.”


    “Je zou hier ook helemaal niet moeten zijn. Je moet een sprei zoeken, kaarsen uitblazen en mij laten slapen. Morgenochtend ga ik met mijn mannen op het land werken. Tenzij MacKennah langskomt met zijn mannen. Dan gaan we waarschijnlijk vechten.”


    “Je kunt niet vechten. Niet met die wond.”


    “Ik ga werken en als het nodig is, ga ik vechten.”


    “Hoezo? Waarom?”


    “Ik moet wel.”


    “Maar dat is ontzettend dom. En barbaars.”


    “Ik weet al hoe je over me denkt, liefste. Je hoeft niet zulke vleiende woorden te gebruiken.”


    Liefste. Hij had het alweer gezegd. Ze wilde iets zeggen, maar de woorden bleven steken in haar keel.


    “Ik moet bewijzen wat ik waard ben. Ik kan niet anders met een laird als onze Jamie. Ik kan me geen zwakheden veroorloven.”


    “Je bent niet zwak. Je wond moet genezen en dat kost tijd.”


    “De schijn van zwakheid is al genoeg. Hier wordt een man beoordeeld op zijn kracht, zijn macht en zijn overwinningen op zijn vijanden. En soms op zijn eigen familie. Daarom moet hij slapen. Morgen mag je me weer plagen.”


    “Plagen?”


    Hij ging op zijn zij liggen en leunde op zijn arm. “Vooruit. Blaas de kaarsen uit.”


    “Blaas ze zelf maar uit.”


    “Mijn wond moet genezen.”


    “Zodat je hij morgen weer open kan gaan?”


    “Ik wil niet bekvechten. Dat laat ik over aan vrouwen. Schiet op, of je zult ervoor boeten.”


    “Wat?”


    “Wil je weten hoe?”


    Dat hoefde hij haar niet te vertellen. Hij verslond haar met zijn ogen. “Je bent onbeschaafd en grof, MacGowan.”


    “We zijn juist erg beschaafd. Of wil je beweren dat je handdoeken niet warm genoeg waren?”


    “Ook al heb je bedienden en leef je in weelde, dat betekent niet dat je beschaafd bent.”


    “Als je nog langer blijft praten, zul je ervoor boeten. Ik ben weer helemaal wakker.”


    “Ik laat je doodbloeden”, zei ze kwaad.


    “Daar is geen kans op.”


    “Hoe weet je dat?”


    Hij trok zijn hemd uit en gooide het op het voeteneind van het bed.


    “Zie je dat?” Hij wees naar een klein litteken op zijn linkerschouder.


    “Ja.”


    “Daar is een pijl naar buiten gekomen.”


    “Had iemand je beschoten?” vroeg ze, en ze kreeg een brok in haar keel. Ze legde haar hand erop.


    Thayne knikte. “Hij ging er aan de ene kant in en kwam er aan de andere kant uit. Ik verloor erg veel bloed en ben er bijna in gebleven. Daarom kan ik het heus wel inschatten.”


    “Wat?”


    “Het bloedverlies. Hoe het voelt en hoeveel ik kan verdragen. Ik ben toen dom geweest. Ik heb de wond niet dicht laten schroeien.”


    Amalie legde haar hand op haar mond.


    “En zie je dit hier?” Hij wees naar een litteken bij zijn middel.


    “Ik wil het niet weten.”


    “Waarom niet?”


    “Ik word er misselijk van.”


    “Jij zou niets waard zijn op het slagveld.” Hij glimlachte. “Maak je geen zorgen. Ik word haast nooit meer uitgedaagd, aangezien ik altijd win. Je bent getrouwd met een laird van MacGowan. Je bent in veilige handen.”


    “Ik dacht dat Jamie de laird was.”


    “Ik ben zijn erfgenaam.”


    “Waarom? Zat er niet genoeg bloed op de lakens na zijn bruidsnacht?” vroeg ze vinnig, en ze had er meteen spijt van.


    “Jamie kan geen gezonde kinderen verwekken. Ze gaan allemaal dood, een paar uur na de geboorte. Zelfs zijn buitenechtelijke kinderen.”


    “Mijn hemel! Ik heb medelijden met zijn vrouw.”


    “Dat is niet nodig.”


    “Maar… ze moet er verdriet om hebben.”


    “Daarvoor moet je een hart hebben, liefste.”


    Amalies ogen werden weer vochtig door dat laatste woord. Ze hield haar adem in en durfde niet te knipperen. Dan zouden de tranen over haar wangen rollen.


    “Dat merk je snel genoeg, als je de juiste kleren hebt waarin je aan haar voorgesteld kunt worden. Blaas die kaarsen nu maar uit. En haal een sprei.”


    “Je mag niet kijken.”


    “Ze ligt naast me als een naakte godin en ze zegt dat ik niet mag kijken. Je bent me er eentje, lass.”


    “Ik ben niet naakt.”


    “Nog even en je straf zal vreselijk zijn. Dus, wat zal het worden?”


    Amalie schoof naar de rand van het bed, sprong op het podium en liep achteruit, met haar ogen strak op Thayne gericht. Ze struikelde over een dik tapijt, draaide zich om en rende naar de tafel. Op de voet van de kandelaar lag een kaarsensnuiter. Daarmee doofde ze de kaarsen. Ze liep verder naar de treden voor de deur. Ze wist niet hoe ze de vlammen van de toortsen kon doven met de kleine snuiter. En ze kreeg niet de kans iets te bedenken.


    “Je stelt zelfs het geduld van een heilige op de proef, lass.”


    Ze gilde toen hij zijn armen om haar heen sloeg, haar optilde en over zijn schouder legde. Hij hield haar stevig vast en liep terug naar zijn bed. De snuiter viel op de vloer. Het maakte niet uit. Ze verzette zich niet.
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    Tegen de middag was het gevecht met de mannen van MacKennah voorbij. Boodschappers brachten iedereen in het kasteel op de hoogte en vanaf de torens klonken doedelzakken.


    Jamie reed het binnenplein op en zette koers naar de stallen. Hij had meer paarden bij zich dan toen hij vanochtend vertrok. Op vier daarvan zaten vrouwen en op het vijfde een man van MacKennah. Zijn armen en benen waren met touwen vastgebonden aan de hengst.


    Thayne was al eerder teruggekeerd. Hij had drie tegenstanders neergeslagen in evenzoveel gevechten. Hij had zijn armen in de lucht gestoken en een triomfantelijke kreet geslaakt.


    Het was aan Sean te danken dat Thayne die ochtend had kunnen vertrekken. Sean had gezien dat Thayne met zijn been trok. Hij had hem naar een zijkamer van de grote zaal gebracht en dokter Angus laten komen. En hij had een fles whisky gehaald.


    Daarna had hij iedereen weggestuurd, terwijl Angus de wond hechtte. Bij elke steek in zijn geïnfecteerde huid had Thayne zijn tranen met moeite bedwongen. Angus had zalf op de wond gedaan en repen linnen om Thaynes heup gewikkeld. Alsof hij een baby was. Hij schaamde zich diep, maar Sean had hem niet uitgelachen en niets gezegd. Thayne had vastgesteld dat Sean met recht zijn meest trouwe ondergeschikte was.


    Het bloeden was opgehouden, maar er was geen medicijn tegen de pijn en Thayne werd er woedend van. Die emotie was hem goed van pas gekomen bij het gevecht. Zijn reflexen waren razendsnel en hij deelde dodelijke klappen uit. Drie MacKennah-mannen waren hem aangevallen en hadden allemaal verloren. Thayne had gevochten als een leeuw en het terrein was bezaaid met gewonde tegenstanders.


    En nu kwam Jamie aanzetten met een geboeide MacKennah-man en vier huilende meisjes. Thayne liet zijn armen zakken en keek woedend naar zijn broer. Hij stak zijn zwaard in de schede aan zijn riem. Met grote stappen liep hij over het plein en passeerde Jamies erewacht. Hij bleef staan voor het paard van zijn broer.


    “Jamie MacGowan!” riep hij met luide stem. Iedereen keek op en de vier vrouwen draaiden zich om. Hun haren hingen voor hun gezicht, maar ze deden er niets aan. Dat konden ze niet. Hun handen waren vastgebonden aan hun zadels.


    “Wacht even, broertje. Eerst moet ik mijn dorst lessen.”


    “Je hebt een MacKennah geboeid meegenomen!”


    Jamie dronk zo gulzig dat hij in ademnood kwam. Hij veegde zijn mond af met zijn vuile mouw en hoestte. “Ik heb er zelfs meer dan één”, zei hij.


    “MacKennah-meisjes.”


    “Goed gezien, broertje. Je hebt scherpe ogen.”


    Jamie boog zijn hoofd achterover en dronk de fles leeg. Hij riep om een volgende en veegde weer over zijn mond.


    “Onze clan voert geen oorlog vanwege vrouwen, Jamie. Stuur ze terug.”


    “Ik peins er niet over.”


    “Onze clan laat vrouwen met rust”, probeerde Thayne, weer en zijn stem klonk strenger.


    “Deze keer niet.”


    “Jamie, gebruik je verstand! MacKennah zal zich gedwongen voelen hetzelfde te doen. Hij zal onze vrouwen ontvoeren.”


    “Dan krijgt zijn clan er mooiere meisjes bij. Hij zou me dankbaar moeten zijn.” Jamie lachte luid om zijn grap, maar hij was de enige.


    “Ik zeg het nog één keer, Jamie MacGowan!” bulderde Thayne. “Stuur die vrouwen terug! Nu!”


    Maar zijn broer was zo koppig als een ezel en de whisky had hem roekeloos gemaakt. Hij likte aan zijn lippen en keek Thayne met een brede grijns aan.


    “Je kunt dit niet doen!” riep Thayne. “De vete met de MacKennah zal weer oplaaien.”


    “Daar heb jij al voor gezorgd. Ik speel maar een bijrol. Ha, whisky!”


    Thayne keek toe terwijl zijn broer een tweede fles kreeg aangereikt. Hij begon meteen te drinken. De strijd was achter de rug en de trommels en doedelzakken zwegen, maar de spanning op het plein was om te snijden.


    “Je hebt niet het recht me zo toe te spreken, Thayne. Je zou gefeli… gefelici… Allemachtig. Mijn tong slaat dubbel.”


    “Een ordinaire soldaat verkracht vrouwen en plundert. De leider van een clan doet dat niet. Stommeling!”


    “Waag het niet dat nog eens te zeggen. Dan vechten we het uit.”


    “Zoals je wilt.” Thayne trok zijn dolk en hield de schede met zijn linkerhand vast terwijl hij zijn zwaard greep. Hij hoorde het vertrouwde geluid van staal dat over staal gleed en richtte de punt van zijn zwaard op zijn broer.


    Jamie deed alsof hij niets merkte. Hij leunde tegen een van de meisjes aan en streelde haar been. Ze trok het met een ruk weg en keek hem met weerzin aan. Ook Thayne walgde van Jamies schaamteloze gebaar en toen liet zijn broer nog een boer ook. Thayne kwam dichterbij en hief zijn zwaard op. Jamies erewacht week achteruit en vormde een cirkel om de broers.


    “Waarom zou ik vechten?” mompelde Jamie. “Ik ben het hoofd van de clan en ik heb het voor het zeggen. Jij bent alleen maar mijn kleine broer. Door jou is de vete met onze buurman begonnen.”


    “MacKennah wil vast onderhandelen. Hij is verstandig en hij kan goed luisteren.”


    “Je had met die vervloekte dochter van hem moeten trouwen”, zei Jamie.


    “Dat is een zaak tussen MacKennah en mij. De clans staan daar buiten.”


    Jamie waggelde naar achteren en nam een slok uit zijn fles, alsof er geen zwaard op zijn hals was gericht. De mannen om hem heen keken met ingehouden adem toe. Met een glimlach streelde hij het been van de vrouw weer, alsof ze de zijne was. Thayne hoopte dat het niet al zover was.


    “Dan moet je hem een verzoek sturen om te onderhandelen”, zei Jamie.


    “Dat heb ik al gedaan. We wachten op zijn antwoord.”


    “Ik zou zeggen dat je dat antwoord vanochtend hebt gekregen, broertje.”


    Jamie gooide zijn hoofd achterover, lachte daverend en zette de fles weer aan zijn mond. Thayne kwam nog dichterbij en verplaatste zijn zwaard naar zijn rug. Hij hief zijn arm op en sloeg de fles uit Jamies hand. De fles viel op de grond en de whisky stroomde eruit.


    Jamie keek verbaasd naar zijn lege hand. “Wat wil je hiermee zeggen, broertje?”


    “Ik accepteer je uitdaging. We gebruiken geen wapens en we beginnen meteen.” Thayne klemde zijn kaken op elkaar en negeerde de stekende pijn achter zijn ogen.


    Jamie schuifelde heen en weer en glimlachte zwakjes. “Kom nou, broertje. Hou alsjeblieft op. Dit is niet het moment… voor een vechtpartij. We hebben… we hebben iets te vieren. We gaan feesten!”


    “Negeer je mijn uitdaging?”


    Jamie grinnikte ontwapenend. Zijn ogen waren waterig. Hij was dronken. Nu al. Thayne zuchtte. Hij kon niet vechten met een dronkaard. Het zou een bloedbad worden.


    “Kijk eens wat ik heb meegenomen”, zei Jamie.


    “Vier vrouwen. En een geboeide man. Je vecht om vrouwen. Vind je dat eervol?”


    “MacKennah is… het is zijn schuld. Ik ben niet begonnen.”


    Jamie likte aan zijn lippen. Het kostte hem moeite te praten. Hij zwaaide op zijn benen en zijn arm lag nog steeds op de dij van de vrouw. Hij was ver heen.


    “Je haalt de naam van MacGowan door het slijk”, mompelde Thayne, en hij deed een stap achteruit.


    “MacKennah is begonnen! Dat zwijn… en zijn vervloekte familie. Ze probeerden ons in te sluiten… en ze wilden de geiten.”


    “Welke geiten?”


    “Ik had ze nodig voor het avondeten.”


    “Had je die geiten gestolen?”


    “Ik… ik wil er niet over praten. Ik zal alles uitleggen… als ik heb geslapen. Whisky! Lawrence! Meer whisky! En gooi deze kerel in de kerker.” Jamie schopte tegen de vastgebonden benen van de MacKennah-man en viel bijna om.


    De man begon te kermen. Hij was gewond. Thayne keek Sean vragend aan en Sean knikte. De man zou naar een cel worden gebracht en zijn wonden zouden worden verzorgd.


    Wankelend en lallend liep Jamie met zijn erewacht over het plein naar zijn paleis. Thayne keek hem na. Hij had het gevoel dat zijn hart net zo zwaar was als zijn zwaard. Zonder te kijken schoof hij het in de schede.


    Hij had gefaald. Op zijn sterfbed had zijn vader hem een belofte laten afleggen. Hij moest Jamies wandaden geheimhouden en ervoor zorgen dat de naam MacGowan onbezoedeld bleef.


    Hij zuchtte diep en richtte zijn aandacht op de MacKennah-vrouwen. Hij gaf Sean opdracht hen naar zijn vrouw te brengen. Hij snakte naar een glas whisky, maar eerst wilde hij gaan zwemmen in het meer. Hij rende weg.


    


    Castle Gowan had niet één naaister maar een hele groep, en de veeleisende Millicent was hun cheffin. Ze had de leiding over zevenendertig vrouwen. De hele dag waren ze bezig met opmeten, knippen, naaien, passen, praten, lachen en theedrinken te midden van stapels stoffen, fournituren en patronen. De mode was enorm veranderd na de dood van de strenge Cromwell en de troonsbestijging van Charles de Tweede, die de Vrolijke Koning werd genoemd. Kragen sloten niet meer hoog in de hals of ze waren afwezig. Nu was een wijde halsuitsnijding populair die over de schouders lag en net boven de boezem. Een smalle strook kant op de zoom was vaak de enige decoratie. Daardoor was het decolleté groot genoeg voor halskettingen. De mouwen waren meestal strak en liepen tot de elleboog. Afhankelijk van de gelegenheid werden strikken of linten aan de armsgaten toegevoegd. Het lijfje was geborduurd en voorzien van baleinen. Het zat strak om de borst en eindigde onder de heupen. De zware satijnen of fluwelen rokken waren geplooid op de heupen, zodat het middel smaller leek.


    Amalie had een aantal van zulke jurken in het wit of in bleke pasteltinten, om aan te geven dat ze nog niet was getrouwd. Deze vrouwen knipten en naaiden ochtendjurken, middag- en avondjurken in alle kleuren van de regenboog. Amalie wist niet wat ze zag.


    Millicent vertelde haar dat er elke maand stoffen en patronen werden afgeleverd in Gowan Village, de zeehaven. De patronen die ze gebruikten waren twee weken geleden aangekomen, evenals de meeste stoffen en fournituren. Volgens Millicent had Amalie geboft dat de hertogin nog geen tijd had gehad de zending te bekijken. De vrouwen hadden de materialen in alle vroegte naar een kamer in het bastion gebracht en daar gewacht tot ze boven mochten komen.


    Vanochtend was Amalie door de meiden gewekt. Thayne was al vertrokken. De meiden hadden het vuur opgestookt en warm water in haar waskom gegoten. Daarna was de min met de baby gekomen. Het ontbijt werd geserveerd op een zilveren dienblad en bestond uit dikke sneden geroosterd brood, honing en een kroes licht bier. Na het ontbijt had Amalie zich gewassen achter het kamerscherm, terwijl bedienden continu naaigerei en stoffen waren komen brengen. Daarna was de groep naaisters gekomen. Alles was snel en efficiënt verlopen.


    Om twaalf uur werd het middagmaal binnengebracht en later kwam er thee met verse broodjes, die dropen van de boter. De vrouwen werkten aan één stuk door. Amalie moest regelmatig passen en het aantal kleurige jurken bleef maar toenemen. Vier vrouwen werkten koortsachtig aan de japon die ze ’s avonds zou dragen. Thayne en zij moesten het diner bijwonen in het Palazzo, met de hertog en de hertogin, de rest van de familie en de vazallen. In avondkleding.


    Bij het horen van dat bericht stelde Amalie zich haar echtgenoot voor in een satijnen kniebroek, kousen, gepoederde haren en een lange strakke jas. Het was haast niet mogelijk dat hij er nog knapper zou uitzien dan in zijn gewone kleren. Ze glimlachte en deed even haar ogen dicht.


    Zelden had ze zoveel vrouwen om zich heen gehad. Ze zaten overal, behalve op het bed, en kletsten en naaiden. Het was duidelijk dat Castle Gowan in de verste verte niet barbaars was. Het werd goed bestuurd en het was beschaafd en verfijnd.


    Jammer alleen dat de mannen van Castle Gowan zo onbehouwen waren…


    Amalie zat op een bank bij een van de ramen en keek uit over het meer. Ze had haar benen onder zich getrokken en leunde tegen het glas. Ze was moe en bepaalde

    plekken van haar lichaam deden pijn. Telkens wanneer ze haar ogen dichtdeed werd ze herinnerd aan hun liefdesnacht.


    Het was beter wakker te blijven, maar ze had geen zin meer om te passen en bewonderd te worden. Ze had te vaak moeten ronddraaien terwijl de vrouwen commentaar leverden. Hun gebabbel interesseerde haar niet meer. Haar hoofd duizelde. Ze had de hele dag gezelschap gehad en toch voelde ze zich eenzaam en alleen. Vreemd.


    Plotseling zag ze mannen in het meer. Wat dapper!

    Het water moest erg koud zijn en er waren zelfs heuse golven. Zwemmen onder dergelijke omstandigheden was riskant.


    Was dat Thayne die vooraan zwom? Ze kneep haar ogen tot spleetjes zodat ze het beter zou kunnen zien. Het raam was beslagen en de afstand was groot. Haar hart begon te bonzen. Intuïtief wist ze dat het haar echtgenoot was. En dat hinderde haar, al wist ze niet precies waarom. Wat Thayne MacGowan deed en hoe gevaarlijk het was, zou haar koud moeten laten.


    Toch kreeg ze het benauwd en legde haar hand op haar hals toen zijn hoofd onder water verdween. Het duurde even voordat hij verderop weer opdook. Domme, onvoorzichtige man!


    Er werd hard op de deur geklopt en Ellinore deed open. De meid had postgevat op de hoogste trede onder de deur, om te voorkomen dat er iemand binnenkwam als Amalie in haar ondergoed stond te passen. Behalve eten werden er regelmatig stoffen en fournituren gebracht die de vrouwen niet hadden meegenomen uit de kamer onder in het bastion.


    In de deuropening stond Sean. Zijn kilt zat onder de modderspatten, zijn haren zaten in de war en zijn gezicht was bezweet. Dat was vreemd omdat het buiten fris was. Amalie wist dat omdat de vrouwen het haar hadden verteld. Maves had de deur naar het balkon opengezet zodat ze het zelf kon voelen. Amalie was op het balkon gaan staan, maar ze had het er niet lang uitgehouden.


    Achter Sean stonden vier vrouwen die er slordig en vuil uitzagen. Sean keek rond en Amalie wist dat hij haar zocht. Ellinore bracht het groepje naar haar toe. Te midden van al die vrouwen leek het alsof Sean van een andere planeet kwam. Amalie droeg Thaynes dikke kamerjas, maar toch had ze het gevoel dat haar liefdesnacht op de een of andere manier zichtbaar was.


    Sean maakte een buiging en ze knikte vriendelijk naar hem. Het viel haar op dat de gesprekken verstomden en ze richtte haar aandacht op de vier vrouwen die achter hem stonden. Drie van hen keken naar de vloer, maar de vierde keek Amalie hatelijk aan. Ze had rode krullen die over haar schouders vielen en de afdruk van een modderige hand op haar wang.


    “Mijn heer heeft gevraagd of u hem kunt helpen met deze dames”, zei Sean. “Ze zijn hier zojuist aangekomen.”


    “Tegen hun zin?” vroeg ze.


    Hij knikte.


    “Heeft mijn echtgenoot hen hier gebracht?”


    “Nee, de hertog.”


    “Hoelang blijven ze?”


    “Tot er mannen van de MacKennah-clan komen om te onderhandelen over hun vrijlating.”


    “Om te onderhandeling over hun vrijlating?”


    Hij knikte.


    “Ik begrijp het”, zei ze. “Bedankt, je kunt nu wel gaan, Sean.”


    “Milady?”


    “Je hebt belangrijker werkzaamheden en je aanwezigheid hier leidt mijn personeel af.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Thayne heeft gezegd dat ik-”


    “Ik neem deze dames onder mijn hoede. Jij moet ervoor zorgen dat mijn echtgenoot niet verdrinkt. Die hoge golven zijn gevaarlijk.”


    “Hij is de beste zwemmer van de hele clan, milady. Hij is een halve vis.”


    “Dat had ik nog niet gemerkt”, zei Amalie, en om haar heen werd zacht gelachen.


    “De dames moeten worden beschermd.” Sean had een kleur gekregen.


    “Ik dacht dat ze hier op bezoek waren.”


    Hij antwoordde niet.


    “Ga nu maar. We hebben je niet meer nodig.”


    Na een korte aarzeling maakte hij een buiging, draaide zich om en liep naar de deur. Alle vrouwen volgden hem met hun blikken. Toen hij bijna bij de deur was, begonnen ze weer te giechelen. Sean boog zijn hoofd en maakte dat hij wegkwam.


    Amalie wendde zich tot de vier vrouwen. Een van hen keek even op en sloeg haar ogen weer neer.


    De vrouw met de rode haren keek haar nog steeds aan.


    “Maves?”


    “Milady.” Haar meid boog.


    “Kunnen we deze dames elk een eigen kamer geven?”


    “Laat ons alstublieft bij elkaar blijven!” smeekte een van de meisjes met tranen in haar ogen.


    “Willen jullie een kamer delen?” vroeg Amalie vriendelijk.


    “Ja, milady.”


    “Ik zal regelen dat jullie in bad kunnen en jullie krijgen schone kleren. Weet je zeker dat jullie een kamer willen delen?”


    “We zijn zusters, milady.”


    Amalie was geschokt. Jamie moest dringend tot de orde worden geroepen en het was duidelijk dat haar echtgenoot daar niet in slaagde. Het gedrag van de hertog was schandalig en er moest onmiddellijk een eind aan komen. Ze had gehoord dat er zelfs in de Hooglanden rechters waren en nam zich voor een van hen te raadplegen. Er moest een manier zijn om Jamie MacGowan te verhinderen vrouwen te verkrachten en zijn ziekte te verspreiden. Hij gedroeg zich als een tiran.


    Ze had zich vergist. Het leven op het kasteel was helemaal niet beschaafd. Dat leek maar zo, tot je verder keek dan je neus lang was.


    “Maves?” Haar stem was schor. Ze schraapte haar keel, want ze wilde gezag inboezemen. “Wil je deze dames naar een kamer brengen en een badkuip en warm water bestellen? En ze moeten schone kleren krijgen.”


    “Natuurlijk, milady. Ik zal met de huishoudster overleggen. Wilt u mij volgen, dames?”


    Was er een huishoudster? Ook dat leek een aanwijzing dat het kasteel op een beschaafde manier werd bestuurd. Helaas was het schijn. Amalie zuchtte en ging weer op de bank bij het raam zitten en keek naar de zwemmers in het meer beneden.
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    Amalie stond voor de grote spiegels die uit de kleedkamer waren gehaald, en bekeek zichzelf aandachtig. Ze zag er goed uit. Zelfs de baby kirde van genoegen in haar wiegje. Alles was perfect, van haar kapsel tot haar schoentjes, die onder de zoom van haar rok uit kwamen. De vrouwen hadden een geweldige prestatie geleverd.


    Twee maanden geleden had ze ook zo’n prachtige japon gedragen. Haar haren waren opgestoken en vier losse lokken hingen op haar schouders. Ze ging naar haar eerste debutantenbal. Ze had zich er enorm op verheugd, tot ze erachter kwam dat ze al was toegezegd aan een imbeciel. Daarna had ze hem ontmoet. De hertog van Rochester stuntelde en kwijlde en keek haar aan met waterige blauwe ogen, tot ze rilde van weerzin en angst.


    Amalie wilde er niet meer aan denken. Het licht viel op haar glanzende haren, die niet gepoederd waren. De maîtresse van de Franse kroonprins was daarmee begonnen en het was mode geworden. Hofdames waren nog steeds verplicht hun taille in te snoeren, maar ze poederden alleen hun gezicht en schouders. Vooral als ze in de zon hadden gelopen, pokken hadden gehad of veel transpireerden. Hofdames moesten een smetteloze blanke huid hebben.


    Amalie had zo’n huid. Ze had geen zwart stipje op haar wang nodig om dat te bewijzen, hoewel ze vond dat het iets extra’s toevoegde. Ze vroeg zich af of Thayne het zou zien. Waar was hij eigenlijk?


    De hertog en de hertogin en hun gevolg dineerden laat, zoals de gewoonte was aan het Franse hof. Amalie had al een lichte maaltijd gebruikt nadat Millicent en haar naaisters met hun spullen waren vertrokken. Ze wist dat ze naar de naaikamers waren gegaan, ergens onder in het bastion bij de opslagruimtes en de boterkamer.


    Nu moest ze accepteren wat het lot haar had toebedeeld. Ze was Thaynes vrouw en ze moest de rol van kasteelvrouwe spelen. Ze had gehoopt dat hij haar zou laten zien waar alles was en hoe de gebouwen met elkaar waren verbonden, maar hij had zich de hele dag niet laten zien.


    Ze had alleen maar opdrachten gekregen. Om te rusten, te baden en zich te kleden voor het diner. Amalie liep naar de baby en haar satijnen rok ritselde bij elke stap. Met een tedere glimlach streelde ze het babyhandje, dat haar meteen vastgreep. Een kwetsbaar, klein meisje. Amalie had haar hart aan het kind verloren.


    “Milady?”


    Maves haastte zich naar de deur en liet Beth en een magere man met een kostuum in de kleuren van de clan binnen. Misschien was hij een hofmeester. Hij droeg een zilveren dienblad waar een fluwelen doek overheen lag.


    “Dit is Bethan, milady”, zei Maves.


    “Bethan.” Ze knikte.


    “Uw echtgenoot heeft dit voor u uitgezocht”, zei Bethan. “Het komt uit de schatkamer.”


    Hij zette het blad op de grote tafel, maakte een buiging en liep met afgemeten passen naar de deur, die hij met een klap achter zich dichttrok. Ze moest erom lachen. Ze was vergeten dat Thayne een schatkamer had. Hij had haar de sleutel gegeven en ze nam zich voor de kamer te bekijken zodra het mogelijk was. Ze liep naar Maves en Beth en slaakte een kreet van verrassing toen Maves een tiara omhooghield met zilveren bloemen waar pareltjes aan hingen. Beth liet haar een bijbehorende ketting zien. De sieraden pasten perfect bij haar japon en Thayne had haar niet eens gezien.


    Amalie draaide zich weer om naar de spiegel en hield haar adem in toen de tiara op haar hoofd werd gezet. Ze was blij dat haar haren niet waren gepoederd. De ketting was gemaakt voor een vrouw met een molliger figuur dan zij. Hij viel precies tussen de aanzet van haar borsten. Ze trok hem omhoog, maar hij gleed weer naar hetzelfde plekje. Amalie zuchtte. Niets aan te doen. Ze was klein en alles in het kasteel was groot. Zelfs met hoge hakken kwam ze niet verder dan Thaynes schouder.


    “De eregarde van uw echtgenoot wacht op u”, zei Ellinore, die bij de deur stond.


    “Zijn erewacht? Het hele gezelschap?”


    Ellinore lachte. “Nee, het zijn er maar vier. Ze zullen u naar uw echtgenoot brengen. Hij wacht op u in de zaal van het clanhoofd, die de herenzaal wordt genoemd.”


    “Is dat de gewoonte?”


    Maves glimlachte. “Vrouwen zijn daar gewoonlijk niet welkom. Misschien wordt er een uitzondering gemaakt voor de bruid van een MacGowan.”


    “Ach zo.”


    Amalie merkte dat ze bloosde. Ze boog haar hoofd om het te verbergen en tilde haar rokken op. Daarna liep ze achter haar meiden aan naar de deur. Aan de andere kant stonden vier grote mannen, die ze nog niet eerder had gezien, uitgedost in avondkostuum. Over hun schouders lag een brede geruite sjerp en ze droegen hoeden met veren. Ze zagen er indrukwekkend uit en Amalie kreeg het gevoel dat ze door hen werd gekeurd.


    Dat was natuurlijk onzin, maar ze vond het niet prettig. Ze hief haar kin op, keek hen recht in de ogen en wachtte af, maar de mannen floten zacht en gingen om haar heen staan. Amalie hoopte dat ze niet in die formatie de trap af zouden dalen, maar dat viel tegen. De trap was zo breed dat er drie mensen naast elkaar op een trede konden staan. Er liep een man voor haar, twee aan weerszijden, en een achter haar. Zo gingen ze naar beneden. Amalie hield haar rokken stevig vast en kwam ongedeerd beneden.


    


    Waarom bleven ze zo lang weg?


    Thayne had het eind van het podium bereikt en draaide zich om. Hij maakte zich zorgen. Hij liet zijn hand over de heften van zijn messen glijden en duwde ze onder zijn riem, want ze waren van hun plaats geschoven terwijl hij zich omdraaide. Hij controleerde of zijn zwaard op de juiste plaats op zijn heup hing en legde zijn sjerp weer goed over zijn schouder. Daarna verplaatste hij de speld die de sjerp op zijn plaats moest houden. Over zijn zwarte wambuis hing een rood lint waar medailles op waren gespeld. Het wambuis zat te strak om zijn borst, maar dat was zijn eigen schuld. In tegenstelling tot zijn broer hield Thayne zich aan de Schotse regel dat een man alleen kon meenemen wat hij kon dragen. Dat vereiste lichaamskracht en veel training. Daardoor werden zijn borst, schouders en armen steeds breder. Met uitzondering van zijn geplooide kilt werden zijn kleren hem al gauw te klein, zodat hij het benauwd kreeg en zich gevangen voelde. De gesteven ruches op de kraag van zijn overhemd hinderden hem nog het meest, hoewel hij de bovenste knoop niet dicht had gedaan.


    Hij had zijn haar gekamd en geborsteld en het hing in een staart op zijn rug. Daardoor kon hij zijn hoofd makkelijk bewegen en om zich heen kijken. Zijn haar was niet gepoederd en er hingen geen krullen over zijn oren, zoals de mode voorschreef. Hij weigerde daaraan mee te doen. Hij had ook geweigerd zich te hullen in de pandjesjas, de kniebroek en satijnen kousen die voor hem waren klaargelegd. Als de hertogin dacht dat hij haar kledingvoorschriften zou opvolgen, vergiste ze zich. Hij peinsde er niet over. Hij wilde zijn benen goed kunnen bewegen en zijn zwaard en messen binnen handbereik hebben. Als zijn vrouw vond dat hij er barbaars uitzag, zou het niet de eerste keer zijn. Maar misschien had ze de hofmode van dit seizoen nog niet gezien.


    Thayne keek strak voor zich uit en draaide zich weer om. De gepleisterde muren waren twee verdiepingen hoog en het plafond werd gestut door ruwe houten balken. Hoog op de muren hingen familieportretten en daaronder banieren, wapens, en geruite doeken. De meeste wapens en banieren waren buit gemaakt tijdens gevechten. Het was een imposante zaal. Hier ontving een heer van MacGowan zijn ondergeschikten, gezeten op een grote houten stoel op het podium. De stoel was achteruit geschoven om loopruimte te creëren.


    Thayne vond het geen goed teken dat Amalie op zich liet wachten. Hij had zijn personeel opdracht gegeven haar correct te kleden en sieraden laten brengen, maar als ze zich onbeholpen gedroeg en te weinig ervaring met hofregels had, zou alle moeite voor niets zijn geweest. Ook zijn erewacht had instructies gekregen. Als Amalie niet aan de verwachtingen voldeed, moest ze meteen teruggebracht worden naar zijn kamer en zou Thayne het diner zonder haar bijwonen. Dat zou veel ophef veroorzaken, maar hij wilde haar niet presenteren aan de hertogin en haar echtgenoot als haar uiterlijk en gedrag tekortschoten.


    Het was allemaal zijn eigen schuld. Hij had de huwelijksgelofte afgelegd. Hij was met een Sassenach-vrouw getrouwd en nu moest hij de gevolgen daarvan aanvaarden. Hij hoopte van harte dat hij de afgelopen dagen een juist beeld had gekregen van haar charme en bevalligheid.


    Hij klemde zijn kaken op elkaar en liep terug over het podium, luisterend naar het geluid van zijn voetstappen. Hij was alleen, maar dat had hij zelf zo gewild. Hij had vijf mannen in de hal achtergelaten. Zij wachtten op haar komst, net als hij. Ze begrepen waarschijnlijk niet wat hij deed en wisten niet dat hij onrustig hij heen en weer liep. De hele dag had hij geprobeerd elke gedachte aan Amalie uit zijn hoofd te zetten. Hij had altijd aangenomen dat Mary zijn echtgenote en de moeder van zijn kinderen zou worden.


    Thayne liep steeds sneller en bereikte het uiteinde van het podium steeds eerder. Die middag had hij in het meer gezwommen tot hij uitgeput was en hij had met vier van zijn mannen geworsteld. Het had niet geholpen. Hij kon zijn liefdesnacht met Amalie niet vergeten. In plaats van Mary had hij een andere vrouw. In zijn bed en aan zijn zijde. Maar hij wilde haar geen plekje in zijn hart geven. Dat was voor Mary en hij koesterde haar nagedachtenis.


    Maar de afgelopen nacht…


    Thayne vloekte hardop terwijl hij voor de zoveelste keer omdraaide en naar het andere eind van het podium liep, met een mank linkerbeen. Hij had hartstochtelijk met haar gevreeën en hun huwelijk was nu een feit. Het moest ervan komen, maar het had niet zo lang hoeven duren en hij had er niet van moeten genieten. Hij had een paar keer met haar gevreeën en zich ingespannen haar te bevredigen. De hele dag had hij naar een herhaling verlangd.


    Thayne wierp zijn hoofd achterover en schreeuwde het uit. Zijn wanhoopskreet galmde door de ruimte, terwijl de deur aan het eind van de herenzaal openging. Thayne haalde diep adem en keek om naar zijn vrouw. Hij hoopte vurig dat ze hem niet in verlegenheid zou brengen.


    “Lady MacGowan!”


    Hij kon haar nog niet goed zien, omdat de mannen van zijn erewacht voor haar uit liepen. Hij ving een glimp op van de zilveren tiara op haar glanzende bruine krullen en van roze satijn. De groep bleef staan voor het podium en de mannen weken voor Amalie opzij. Ze liep naar voren en maakte een perfecte reverence. Haar hoofd was een beetje opzij gebogen en ze glimlachte.


    Thaynes mond viel open. Het bloed raasde door zijn aderen en hij deinsde achteruit en stootte tegen de stoel. Hij was er bijna in gevallen en herstelde zich snel.


    “Goedenavond, milord.”


    Ze richtte zich weer op en haar hoofd kwam tot de rand van het podium. Thayne sprong ervan af. Hij kreunde bijna onhoorbaar. Hij maakte een buiging en greep haar hand vast.


    “Goedenavond.” Hij had opeens een droge keel en fronste zijn wenkbrauwen. Hij wist zich geen raad met zichzelf.


    “En? Kan ik ermee door?” Ze keek hem vol verwachting aan.


    “Wat?”


    Ze glimlachte. Het gebonk van zijn hart dreunde in zijn oren.


    Ze keek om zich heen. “Dit is een prachtige zaal.”


    “Wat?” herhaalde hij schaapachtig.


    “Hij past bij je.”


    “Meen je dat?” Zijn stem kraakte en zijn adem stokte in zijn keel. Deze vrouw was beeldschoon. Hij durfde haar nauwelijks aan te raken, maar toch kneep hij haar hand bijna fijn.


    “Ja,” zei ze, “zeker met dit Schotse avondkostuum.”


    “O.” Hij kon niets anders uitbrengen en zijn mannen grinnikten achter hun hand.


    “Je bent geweldig… maar ik denk dat je dat al weet.”


    Misschien dacht ze dat ze fluisterde, maar in deze zaal werd elk geluid versterkt. Haar compliment werd door iedereen gehoord en de mannen lachten. Thayne bloosde. Ze stond pal voor hem met negen mannen van zijn erewacht. Hij wist niet wat hij moest doen.


    “Stuur je me terug of neem je me mee?” vroeg ze.


    “Wat?” Thayne vermande zich en keek haar streng aan. Ze was er niet van onder de indruk. Er verschenen kuiltjes in haar wangen terwijl ze glimlachte.


    “Je hebt je besluit genomen”, zei ze. “Dat komt goed uit, want ik heb honger.”


    “Welk besluit?”


    “Of ik met je meega of terugkeer naar je vertrekken.”


    “Aha.” Thayne schraapte zijn keel. “Je gaat mee.”


    Met haar stralende glimlach had ze zijn hart gestolen. Voor eens en altijd.


    “Is het ver?” vroeg ze.


    Hij moest iets doen! Ze mocht niet merken dat hij verliefd op haar was geworden. Zijn emoties waren niet te beschrijven. Hij werd erdoor bevangen en wist niet hoe hij ze moest verbergen. Hij had nog nooit zoiets meegemaakt. Zelfs Mary had zulke gevoelens niet in hem opgeroepen. Hij knipperde met zijn ogen. Was het ver? Op dat moment leek de afstand naar de deur al te groot.


    “V-ver?” Hij had moeten wachten voordat hij iets zei. In deze zaal was zijn haperende stem goed hoorbaar.


    Ze lachte weer en zijn mannen ook.


    “Ik dacht dat we gingen dineren in het renaissance-paleis van je broer.”


    “Ja, dat is de bedoeling.”


    “Zullen we dan maar gaan?”


    Thayne maakte de fout haar in de ogen te kijken. Hij verloor zijn stem en hoorde niets meer door het bonken van zijn hart.


    “Wat?”


    “Het diner. Wordt het geen tijd om te vertrekken?”


    “Sean?”


    “De koetsen staan voor de deur, milord. Zoals u had bevolen.”


    “Koetsen?” vroeg ze, en ze keek hem onschuldig aan, alsof ze niet wist hoe ze hem in verwarring had gebracht.


    “Het regent.”


    “Moet ik een mantel meenemen?”


    Met haar hand streek ze over haar hals en verschoof de ketting die hij voor haar had uitgezocht. Thayne kon zijn ogen niet afhouden van de parels tussen haar borsten. Hij zag dat haar huid kleurde en bijna dezelfde tint kreeg als haar satijnen jurk.


    Hij bedwong zijn opwelling de afstand tussen hen nog kleiner te maken. In plaats daarvan greep hij haar hand vast en met een onhandige beweging draaide hij zich om naar de deur. Eerst liep hij langzaam zodat ze hem kon bijhouden en zijn erewacht sloot zich achter hen aan. Daarna versnelde hij zijn pas. Hij voelde zijn wond zelfs niet meer, want hij dacht alleen maar aan het moment waarop hij zijn vrouw aan de hertog en de hertogin zou voorstellen. Het liefst had hij haar opgetild en gedragen.
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    Honderden kaarsen en toortsen brandden in de vertrekken van het hertogelijk paleis en het licht viel door de hoge ramen op het natte binnenplein. Het had maar een paar minuten gekost om het paleis met de koets te bereiken. Amalie vond het ritje verspilde moeite, maar ze was blij dat Thaynes mannen een stuk zeildoek vanaf de koets tot aan de vestibule omhooghielden. Zo hadden ze geen last van de regen.


    Ze kwamen in de hal en Amalie begreep meteen waarom Thayne het zo belangrijk vond dat zijn vrouw er goed uitzag. In de grote zaal hingen enorme kroonluchters met kaarsen aan lange kettingen vanaf het witgepleisterde plafond.


    Het leek een andere wereld na de donkere ruimtes van het bastion. De muren waren tot halverwege bekleed met houten panelen en daarboven hingen grote schilderijen met voorstellingen van beroemde veldslagen. Amalie kende dat soort schilderijen, omdat haar vader er een paar bezat, maar hier waren er tientallen. Ze hingen naast en boven elkaar en zelfs boven de deuren. De zaal werd er nog mooier en kleuriger door.


    Er waren veel gasten. Amalie legde haar hand op

    Thaynes arm, terwijl zijn eregarde ruimte voor hen maakte. Het was erg rumoerig en op een balkon boven hen zat een orkestje te spelen.


    Overal waren lakeien, herkenbaar aan zwarte hoedjes op hun gepoederde pruiken. Ze droegen groene jassen en witte kniebroeken en kousen. Hun uniform was totaal niet Schots.


    En de hertogin was vreselijk.


    Ze stond voor een scherm waar verse bloemen in waren gevlochten. Het was een poging haar te omringen met schoonheid. De hertog was nergens te bekennen.


    “Her Grace, de hertogin Wynneth MacGowan, van de clan van Douglas en het huis van Stewart! Lord en lady Thayne MacGowan!”


    Ze werden aangekondigd door een man in een Frans kostuum. Hij had zo’n luide stem dat alle gesprekken verstomden. Amalie maakte een reverence, met haar hand op Thaynes arm.


    De hertogin keek naar Thayne met een uitdrukking op haar gezicht waar Amalie van schrok. Daarna wendde ze zich tot Amalie. “Dus jij bent de dienares.”


    De hertogin zette een lorgnet voor haar oog. In haar andere hand had ze een waaier waarmee ze zichzelf koelte toe wuifde. Haar kleren waren opzichtig, ze was te zwaar opgemaakt en droeg te veel parfum. Ze zag er oud uit, ze had Jamies moeder kunnen zijn. Ze was mager, bleek en gerimpeld.


    “Ik sta niet toe dat mijn vrouw wordt beledigd, Wynneth”, zei Thayne met een zachte, dreigende stem. De spieren in zijn armen spanden zich, als om zijn dreigement kracht bij te zetten. Amalie voelde het onder haar hand. Zijn reactie beloofde niet veel goeds voor de rest van de avond. Amalie keek hem even aan. De losse haren op zijn voorhoofd woeien omhoog, omdat de hertogin naast hem was gaan staan en fanatiek met haar waaier wapperde.


    “Your Grace, ik ben werkzaam geweest als gouvernante”, zei ze met een glimlach. Ze deed alsof ze verlegen was.


    De hertogin keek haar weer aan en ging nog dichter bij Thayne staan. “Volgens mij kom jij regelrecht van school, je bent veel te jong voor een gouvernante.”


    “U heeft gelijk, Your Grace. Dat was een list om te ontsnappen aan een verloving die voor me was geregeld.”


    Thayne maakte een vreemd geluid en ze deed alsof ze het niet hoorde.


    “Was je verloofd?” vroeg de hertogin verbaasd.


    “Ja, Your Grace. Het was een gearrangeerd huwelijk met de hertog van Rochester. Hij wilde snel trouwen en mijn vader vond het een goede verbintenis. Gelukkig kwam Thayne net op tijd.”


    “Wie is je vader?”


    “De graaf van Ellincourt. Het is een eeuwenoude titel die is verleend na de Slag van Agincourt. U zult daar wel van gehoord hebben, neem ik aan.”


    “De graaf… van Ellincourt?”


    De hertogin had een onzekere uitdrukking op haar gezicht gekregen. Ze deed een paar passen achteruit, met haar wapperende waaier.


    Thayne stond doodstil naast haar. Amalie begreep dat hij haar niet zou helpen, maar dat was ook niet nodig. Toevallig had ze met Edmund bijna precies zo’n scène gespeeld en ze had erger dingen meegemaakt dan een boze feeks. Amalie keek haar aan met een onschuldige uitdrukking op haar gezicht. Het was duidelijk dat de hertogin zich niet goed raad wist.


    “Wil je beweren dat je van adel bent?” vroeg ze vinnig.


    “U heeft een uitstekend gehoor, Your Grace. Gefeliciteerd.”


    Vond Thayne dat grappig? Hij ontspande zich en misschien glimlachte hij, maar Amalie bleef naar de hertogin kijken.


    “Je werd toch opgehouden toen je onderweg was naar Kennah Castle?” vroeg de hertogin. “Je werd toch gedwongen te verklaren dat een vondeling je eigen kind was? En je hebt je opgedrongen aan Thayne.” Haar stem werd warmer toen ze zijn naam noemde. Amalie rilde ervan.


    Ze lachte en ze hoorde hoe geforceerd het klonk. “U heeft een levendige fantasie, Your Grace. Of uw spionnen waren hun loon niet waard.”


    “Wil je ontkennen dat je juffrouw Carsten bent?” De stem van de hertogin had zijn warmte verloren en haar gezicht ook. Het leek uit marmer gehouwen, met diepe groeven.


    “Ik moet toegeven dat het een beetje ingewikkeld is”, zei Amalie. “Mijn naam is lady Amalie Beatrice Evelyn Matilda Ellin. Dat is een mond vol, maar ik ben de enige dochter van de zesde graaf van Ellincourt. En ik ben ook zijn enige nog levende kind. Ik deed alsof ik een gouvernante was. Een slimme list, al zeg ik het zelf. Volgens mij geloofde zelfs Thayne het.”


    Ze zag dat de hertogin en Thayne een blik van verstandhouding wisselden over haar hoofd heen.


    “Is het kind van jou?” vroeg de hertogin.


    “Baby Mary?”


    Dat was gewaagd. Thayne keek haar strak aan, maar hij had al bewezen dat hij niet veel waard was bij dit gesprek. Ze moest het in haar eentje rooien.


    “Heet de baby… Mary?”


    “Zo noem ik haar voorlopig, Your Grace. Ze is nog niet gedoopt.”


    “Breng haar naar mijn paleis. Ik wil haar pleegmoeder zijn.”


    “Dat is jammer genoeg niet mogelijk, Your Grace.”


    “Ik eis het.”


    “U wilt het kind toch niet scheiden van haar moeder? Mijn echtgenoot zou dat nooit toestaan. Thayne?”


    Amalie kneep in zijn arm.


    “Ik denk dat we de hertogin niet langer moeten ophouden”, zei hij. “Er zijn nog meer gasten die door haar moeten worden verwelkomd.”


    Thayne boog zijn hoofd en draaide zich om. Hij trok Amalie met zich mee en liep zo snel weg, dat ze een paar keer bijna struikelde. Hij bleef voor niemand staan en iedereen week opzij. Daarna schoof hij een paars gordijn opzij en liep met haar een balkon op, met een fraaie stenen balustrade. Hij liet haar arm los alsof ze een besmettelijke ziekte had. Het voelde onaangenaam, ook omdat het donker was en regende.


    Amalie wreef haar armen warm en keek uit over het plein, maar het was te donker om iets te zien.


    “Geniet je van het uitzicht?” vroeg hij ijzig.


    “Ik heb mooier gezien”, antwoordde ze.


    “Begrijp je waarom we hier zijn?”


    “Om te zorgen dat er over ons wordt geroddeld, vermoed ik.”


    Hij stond achter haar, maar raakte haar niet aan. Dat was ook niet nodig. Met zijn enorme gestalte en zijn zware ademhaling was hij angstaanjagend en zo anders dan de verliefde man van de afgelopen nacht en een kwartier geleden. Amalie voelde zich niet op haar gemak.


    “Ik heb een grote afkeer van leugens.”


    “Wat bedoel je precies?” Ze liep naar de balustrade, maar die was zo nat dat ze hem niet vast wilde grijpen.


    “Elke leugen.”


    “Je wilt toch niet dat ze ons baby Mary afneemt?”


    “Ze heet niet Mary.”


    “Geef haar dan een andere naam, maar tot die tijd is het Mary. Die naam past bij haar en hij bevalt me.”


    Hij mompelde iets wat een vloek of een verwensing kon zijn. Amalie wreef over haar armen.


    “Het gaat niet over het kind, maar over je loslippigheid.”


    “Ik moet je weer vragen wat je daarmee bedoelt.”


    “Je hebt gelogen en toespelingen gemaakt.”


    “Dat is waar. Ik geef meteen toe dat ik bepaalde dingen heb gesuggereerd, maar ik moest iets zeggen. Jij hield je afzijdig.”


    “En de leugens?”


    “Ik heb alleen over de baby gelogen. Ik sta Mary niet zonder slag of stoot af.”


    “Wil jij strijden?”


    “Reken maar. Ik ben niet sterk genoeg om die vrouw te lijf te gaan, maar ik ben slim en heb een scherpe tong, en ik weet hoe ik die moet gebruiken.”


    “Ik zal nooit toestaan dat ze ons kind afpakt.”


    Zijn stem werd warmer en het leek of zijn hele wezen warmer werd. Ze durfde zich niet om te draaien. De oorzaak moest zijn liefde voor de moeder van het kind zijn. Dat verontrustte haar meer dan ze wilde toegeven.


    “Dan is het goed.” Meer kon ze niet uitbrengen. Ze likte aan haar lippen en huiverde. Wat een domme man. Ze had een onplezierig gesprek met een haatdragende vrouw doorstaan en nu werd ze ervoor gestraft door haar echtgenoot. Hij gaf niet om haar, dat was nu wel duidelijk. Thayne MacGowan had alleen gevoelens voor een vrouw die was overleden. Voor haar was er niets over.


    “Laten we het hebben over je leugens.”


    “Thayne.” Ze draaide zich om en keek hem aan. Hij was nog steeds adembenemend en haar hele lichaam reageerde op hem. Opeens had ze het niet meer koud. Hij zette zijn handen in zijn zij en glimlachte. Of vergiste ze zich? Het was erg donker op het balkon.


    “Ik heb niet gelogen”, zei ze. “Ik ben de enige dochter van de graaf van Ellincourt. We zijn verwant aan het koninklijk huis. Ik heb een enorme bruidsschat.”


    “En ik ben de sultan van Constantinopel.”


    Amalie zuchtte. “Waarom geloof je me niet?”


    “Omdat ik je heb ontvoerd uit een herberg. Ik heb je geboeid en bruut behandeld. Dat zou nooit gebeurd zijn als je van adel was. Jij weet dat net zo goed als ik.”


    “Het bewijst dat ik een goede vermomming had bedacht. Een brave gouvernante. Geef het toe, Thayne. Je geloofde me.”


    Hij zuchtte diep en zijn warme adem streek over haar wang. “We schieten hier niets mee op en ik vind dat we genoeg hebben gepraat.”


    “We zijn het in ieder geval over één ding eens.”


    “Wat mag dat zijn?”


    “Dat je een harde kop hebt.”


    Hij grinnikte. “Je bent geestig en je hebt een rappe tong. Ik heb bijna medelijden met mijn broer.”


    Haar stemming sloeg meteen om. “Je broer?”


    “Je zit naast hem aan tafel. Een ereplaats.”


    “O nee! Dat weiger ik!”


    “Je kunt niet weigeren.”


    “Moest ik daarom zulke mooie kleren en sieraden dragen? Ik vind het erg vervelend, maar ik denk niet dat hij opdringerig wordt. Daar zal zijn vrouw meteen een stokje voor steken.”


    “Als hij je aanraakt, vermoord ik hem.”


    Zijn heftige woorden maakten haar erg gelukkig en ze merkte niets meer van de kou, de regen en de duisternis. Het was alsof alles opeens lichter werd.


    “Ik heb Gannett instructies gegeven”, zei hij. “Er zal je niets overkomen. Hij staat achter je stoel.”


    “Waarom kan ik niet naast jou zitten? Dat is niet ongebruikelijk voor een pasgehuwd stel.”


    “Ik heb de eer naast de hertogin te zijn geplaatst.”


    Amalie kon het niet helpen. Ze giechelde, en niet alleen om de manier waarop hij het zei. “Je zult een heerlijke avond hebben.”


    “Als het aan mij lag, sleepte ik je terug naar het bastion.”


    “Waarom doe je dat niet?”


    “Omdat bijna de hele clan hier is. Ze kijken naar ons en kletsen over ons.”


    “Ben je bang voor roddelpraatjes?”


    “Ja. Er wordt al genoeg gefluisterd. Ook over mijn broer.”


    “Waarom heb je me dan naar dit balkon gebracht? Daar wordt zeker over gepraat.”


    Hij zuchtte. “Ze weten allemaal dat we pas getrouwd zijn en ze zien dat we het goed met elkaar kunnen vinden. Ik heb horen zeggen dat ik mijn ogen niet van je af kan houden. Iedereen weet dat ik je meteen heb opgeëist en waarom.”


    “Om je leven te redden?”


    Hij grinnikte en zijn witte tanden werden zichtbaar. “Ze denken dat ik dronken was. Ik werd verliefd op je zodra ik je zag. Vrouwen krijgen daar tranen in hun ogen van. Liefde op het eerste gezicht. Ze begrijpen waarom we naar het balkon zijn gegaan.”


    “En jij durft mij te beschuldigen van leugens? Schaam je, Thayne MacGowan.”


    Het leek of hij dat niet prettig vond. Zijn glimlach verdween en hij rechtte zijn rug. Daarna kwam hij dichterbij, legde zijn vinger onder haar kin en lichtte haar gezicht op.


    “Wie zegt dat het een leugen is, liefste?”


    Dat had hij niet moeten zeggen. Hij wist het voordat hij haar opengesperde ogen zag. Gelukkig schraapte een lakei zijn keel terwijl hij het gordijn wegtrok. Ze werden afgeleid door het feestgedruis en hij kreeg geen kans meer erachter te komen wat ze dacht van zijn woorden.


    Het diner begon en duurde uren. De gerechten volgden elkaar op, wijn en bier vloeiden rijkelijk en de gasten werden steeds luidruchtiger. Thayne had het gevoel dat hij naar een toneelstuk keek.


    Jamie vermaakte zich kostelijk met Amalie en ook Gannett lachte om haar geestige opmerkingen. Thayne amuseerde zich niet. Als hij niet beter wist, zou hij zweren dat hij in shock was, zoals na veel bloedverlies. Het eten smaakte hem niet en niets had kleur of geur. Behalve zijn vrouw, de mooie Amalie met haar sluwe listen.


    Hij had gezegd dat hij van haar hield! En het was nog waar ook.


    De hertogin zei iets tegen hem. Alweer. Het interesseerde hem niet wat ze zei of deed. Ze had de hele avond geprobeerd zijn aandacht te trekken, maar zonder resultaat. Thayne had nergens belangstelling voor, behalve voor zijn vrouw. Ze was als een lichtbaken in een donker moeras.


    Hij had gezegd dat hij van haar hield.


    Had hij dan zijn les niet geleerd met Mary? Zijn liefdesverklaring was immers de aanleiding geweest voor haar huwelijk met een ander. Ze had Dunn-Fynes aanzoek nog diezelfde middag geaccepteerd! Thayne was overstuur geweest door haar verraad en hij had haar talloze keren vervloekt. Zijn hart was gebroken en hij kon niet begrijpen waarom ze niet van hem hield, zoals hij van haar. Na een paar maanden was zijn verdriet omgeslagen in woede en uiteindelijk had hij zich erbij neergelegd dat ze hem had verlaten.


    Nu begreep hij opeens dat hij zich in haar had vergist. Mary had meer van hem gehouden dan hij had gedacht. Meer dan ze kon verdragen. Daarom had ze een man gekozen die erom bekendstond dat hij zijn vrouwen slecht behandelde. Ze had zichzelf opgeofferd voor de eer van de clan. Zijn clan. Ze had hem de kans gegeven te trouwen met een MacKennah-meisje, zodat de clans geen oorlog meer zouden voeren. Hij dronk zijn wijnglas leeg. En wat had hij gedaan met die kans? Hij had hem laten schieten.


    Jamie lachte luid. Hij hief zijn kroes op naar Amalie en gaf Thayne een knipoog. Thayne schoof zijn stoel achteruit en wilde opstaan, maar Sean legde zijn hand op zijn schouder om hem tegen te houden. Hij moest blijven zitten en genoegen nemen met de vrouw naast hem, de zware gerechten en de wijn waar hij maar niet dronken van werd. Hij besloot over te gaan op whisky.
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    Er was iets aan de hand. Amalie wist niet waarom, maar tijdens dat vreselijke diner was Thaynes stemming omgeslagen. Ze kon het niet meer ontkennen. Hij had gezegd dat hij van haar hield. Hij had haar zo gelukkig gemaakt dat ze zelfs Jamie had kunnen verdragen.


    Maar nu was hij somber en in zichzelf gekeerd. Hij keek haar zelfs niet aan.


    De terugrit met de koets duurde veel langer en haar hart bonsde in haar keel. Ze knipperde met haar ogen. Hij had het licht in de koets moeten dimmen. Dan zou ze hem niet zo goed zien. Amalie likte aan haar lippen, vatte moed en verbrak de stilte.


    “Thayne?” fluisterde ze nauwelijks hoorbaar.


    Hij gaf geen antwoord en wendde zijn hoofd af. Amalie dacht dat hij huiverde, maar misschien was dat haar verbeelding. Ze schraapte haar keel en deed weer een poging.


    “Thayne?” Deze keer klonk haar stem luider.


    “Ja?”


    Hij draaide zich niet om. Dat was niet bemoedigend, maar hij had tenminste antwoord gegeven.


    “Is het altijd zo?”


    “Wat?”


    Liefde. Het gevoel in de zevende hemel te zijn. De vreugde. Had hij dat ook gevoeld? Haar ogen werden vochtig. “In… het paleis. Het diner.”


    “Ja, meestal wel.”


    “O.”


    De koets stond voor het bastion en de deur werd opengedaan. Thayne sprong naar buiten. Hij gaf haar een hand en Amalie greep die zonder iets te zien vast. O, die tranen! Ze huilde niet vaak en meestal was ze haar onzekerheid de baas, maar nu was dat niet het geval. Ze liep het hoge stenen bordes op en liep naar binnen. Ze kon nog steeds niet veel zien door haar tranen.


    “Sean? Breng mijn echtgenote naar onze vertrekken.”


    Ze hief haar hoofd op. “Waar ga jij heen?”


    “Ik kom later. Doe de deur niet op slot.”


    De uitdrukking op zijn gezicht was ondoorgrondelijk en koel. Hij maakte een stugge buiging, draaide zich om en liep weg. Een groep mannen omringde hem, alsof hij tegen haar beschermd moest worden.


    Sean bleef achter en schuifelde nerveus heen en weer. Amalie vroeg zich af of Thayne hem had opgedragen haar weg te brengen omdat hij iets verkeerds had gedaan. Maar dat was niet waarschijnlijk. Er speelde iets anders. Ze was een Engelse lady in een kasteel vol Schotten. Ze was hier niet gewenst. En Thayne dacht er ook zo over. Hij was niet alleen een leugenaar, hij was de beste toneelspeler die ze ooit had ontmoet. Hij had natuurlijk gezegd dat hij van haar hield om haar mild te stemmen over het feit dat ze Jamie tijdens het diner moest amuseren.


    Ze draaide zich om naar Sean en keek naar zijn borst. Ze hief haar hoofd niet op.


    “Sean, laten we gaan. Hoe eerder dit achter de rug is, hoe beter.”


    “Milady?”


    “Ik bedoel de klim naar mijn kamers. Laten we gaan. Misschien moet je niet met me praten. Je zou er weer een uitbrander voor kunnen krijgen.”


    “Een uitbrander, milady?”


    Met snelle passen liep ze naar de trap en ontweek een paar banken en een tafel.


    “Het is duidelijk dat je iets hebt gedaan wat niet in orde was, Sean. Anders zou je bij mijn echtgenoot zijn en doen wat mannen doen als ze hun vrouwen willen ontlopen.”


    “Milady?”


    “Geef het maar toe.”


    “Milady, u gaat-”


    “Wat?” Amalie draaide zich om en keek weer naar zijn borst.”


    “U gaat de verkeerde kant op.”


    “Goed dan. Breng me naar boven. Dat was je taak.”


    Hij gaf haar een arm en leidde haar in de juiste richting. Ze liepen naar de juiste zaal. Amalie kon zijn gezicht niet goed zien, ook al hingen op regelmatige afstanden toortsen aan de muren.


    “Milady, mag ik iets zeggen?”


    “Gaan we alweer de verkeerde kant op, Sean? Als dit nog langer duurt, heb ik vlugzout nodig. Wij Engelsen zijn zwakkelingen. Dat moet je op school hebben geleerd.”


    Hij grinnikte. “Ik wil u iets duidelijk maken, milady, als ik zo voortvarend mag zijn.”


    “Ga je gang. Welke Schot is er nou niet voortvarend?”


    “Ik heb deze taak niet als straf gekregen. Het is juist een eer.”


    “Dat zal wel. Ga nu maar of ik ren je voorbij.”


    “Pardon, milady?”


    Amalie greep haar rokken vast en begon te rennen. Bij de vijfde trede had hij haar ingehaald en op elke overloop wachtte hij op haar. Met één hand hield ze haar rokken vast en met de andere haar ketting en begon hijgend aan de volgende trap. Sean lachte triomfantelijk toen ze eindelijk boven waren. Amalie hoefde niet in een spiegel te kijken om te weten dat ze rood en bezweet was. Ze was hem dankbaar dat hij haar de kans had gegeven haar sombere stemming te verdrijven. Bij de deur wachtte hij met kloppen zodat ze even tot zichzelf kon komen. Hij knipoogde naar haar, terwijl ze haar rokken gladstreek en haar haren op orde bracht.


    De trouwe Maves deed open. Naast haar stond Beth. Het deed Amalie goed hen te zien. Sean was al weg voordat ze hem kon bedanken. Fluitend liep hij door de gang. Amalie veronderstelde dat hij zich bij de andere mannen zou voegen en een paar kroezen bier zou gaan drinken.


    Mannen! Ze zou ze nooit begrijpen.


    Het was een heel werk om de avondjurk uit te trekken en haar haren los te maken en te borstelen. Amalie zocht een mooie nachtjapon uit en kroop in het enorme bed. Het haardvuur brandde aan de andere kant van de kamer. Ze was niet gewend aan zo’n grote ruimte en ze was nooit alleen geweest tot Edmunds dood. Toen hij nog leefde, sloop ze meestal ’s avonds naar zijn kamer en sliep aan zijn voeteneind, met een plaid over zich heen. Niemand wist dat ze onafscheidelijk waren, want niemand vond het belangrijk wat een meisje uitvoerde. Amalie veegde de tranen van zelfmedelijden weg en vermande zich. Tranen waren voor slappelingen.


    Maar ze miste Edmund. En ze miste baby Mary, maar het meest miste ze Thayne.


    Er werd op de deur geklopt en ze schoot overeind. Was dat Thayne? Waarom klopte hij? Ze schoof naar de rand van het bed, trok een kamerjas aan en liep naar de deur. Om de koude vloer te vermijden sprong ze van kleed tot kleed.


    “Milady?”


    Het was Maves. Haar haren zaten onder een kapje en ze droeg nachtkleding. Ze had een kandelaar in haar hand.


    “Ja?”


    “De baby. Ze…”


    De rest hoorde Amalie niet. Op blote voeten rende ze langs Maves naar de kinderkamer die een verdieping hoger lag. Ze had geen aanwijzingen nodig, want een klaaglijk gehuil wees haar de weg. Ze was niet meer de onverschrokken Engelse vrouw in een kasteel vol vijandige Schotten. Ze was niet meer een voortvluchtige erfgename en ook niet een afgewezen echtgenote. Ze was een moeder met een huilend kind en daar schaamde ze zich niet voor.


    In de kinderkamer brandde een haardvuur. Wendy Mac-

    Alistair zat in een schommelstoel met de baby op haar schoot. De min wreef over het buikje van het kind. In de kamer waren nog meer vrouwen die met bezorgde gezichten zaten te fluisteren. Baby Mary schreeuwde boven alles uit.


    “Mary!”


    Amalie tilde haar op en drukte haar tegen haar borst terwijl ze kalmerende woordjes sprak. Ze merkte niet eens dat de tranen haar over de wangen liepen.


    “Milady, we wilden u en uw echtgenoot niet storen, maar het meisje bleef maar schreeuwen en huilen. Ze zou er nog ziek van worden. We waren ten einde raad.”


    “Ja. Ze wilde zelfs niet drinken.”


    “Ze is zo zwak. We waren bang dat ze dood-”


    “Mijn baby is niet zwak!” riep Amalie, en ze keek de vrouwen verontwaardigd aan. Ze kreeg het opeens erg warm. Er viel een stilte. Toen murmelde de baby zachtjes. Amalie knuffelde haar en vocht tegen haar tranen. De min stond op uit de schommelstoel. “Kijk nou toch eens! Ze hadden het al gezegd, maar ik geloof het nu pas.”


    Amalie wiegde het meisje in haar armen.


    “Wat hebben ze gezegd?” vroeg een andere vrouw.


    “Dat het meisje dol op haar is. Net als haar man.”


    “En waarom ook niet, Wendy MacAlistair?” vroeg Maves op vinnige toon. Ze was buiten adem en ging naast Amalie staan om haar morele steun te geven. Amalie zag niets door de tranen in haar ogen.


    “Nou, omdat ze Engels is natuurlijk.”


    “Ze is zijn vrouw en voor mij is dat voldoende. Dat zou het voor jullie ook moeten zijn. Wendy, Elsie en Bett, hebben jullie het begrepen?”


    “Er wordt anders beweerd dat ze het huwelijk heeft afgedwongen.”


    Maves snoof. “Kijk dan maar eens goed naar haar. Ziet ze eruit alsof ze een MacGowan kan dwingen tot iets wat hij niet wil?”


    De vrouwen lachten, maar Wendy was niet overtuigd. “Er is niet altijd lef of kracht voor nodig om een man ergens toe te dwingen. Dat weet jij net zo goed als ik, Maves. Je hebt gewoon een zwak voor Sassenach.”


    “Ik dien mijn meesteres. Ze is de vrouw van onze toekomstige laird. Ik raad jou aan hetzelfde te doen.”


    “Je wilt toch niet zeggen dat er liefde in het spel is?” vroeg Wendy ongelovig.


    “Jawel, dat wil wel ik zeggen”, antwoordde Maves. “En ik weet waarover ik het heb.”


    “Ik heb gehoord dat hij moest kiezen. Het was de dood of haar hand.”


    “Dat heb je dan verkeerd gehoord.”


    Thaynes opmerking veroorzaakte kreten van schrik. Alle ogen waren op hem gericht en Amalie keek op van de baby. Hij had een paar mannen van zijn erewacht bij zich. Als hij hen wilde intimideren, was hij daarin geslaagd. Hij deed een stap vooruit. Zijn rechterhand rustte op het gevest van zijn zwaard. Met een boze blik keek hij naar de vrouwen. Hij torende boven iedereen uit. Amalie begreep heel goed waarom Jamie bang voor hem was.


    “Ik had de opdracht gegeven dat mijn vrouw naar mijn kamers moest gaan. Ik verwacht dat ik word gehoorzaamd.”


    Dat kwam hard aan. Amalie begon te beven en deed haar mond open omdat ze iets wilde zeggen.


    “Niet nu, Amalie.”


    Ze kreeg een brok in haar keel. Als ze de baby niet in haar armen had gehad, zou ze hem hebben uitgescholden.


    “En ik sta ook geen openlijk verzet van mijn personeel toe.”


    “Het was niet wat u denkt, milord.”


    “Alles is anders dan het lijkt, MacAlistair. Ook dit. Je doet er goed aan dat niet te vergeten. En de andere dames moeten ook nadenken over hun woorden, hun gedrag en hun toekomst.”


    “Onze toekomst, milord?” vroeg een vrouw verschrikt.


    “Ik wil geen boosaardige vrouwen in mijn huis. Nu ga ik naar mijn vertrekken en ik neem mijn vrouw mee. Amalie?”


    “Ik laat de baby niet hier achter.” Het verbaasde Amalie dat haar stem normaal klonk.


    “Dat heb ik ook niet gezegd”, zei hij.


    “Gaat ze met me mee?”


    “Natuurlijk.”


    Hij kwam dichterbij en dat gaf haar een veilig gevoel. De kring van mannen ging open, zodat ze erdoorheen konden, en sloot zich vervolgens weer. Maves voegde zich bij hen en de groep kwam in beweging.


    “Grant?” Thayne draaide zich half om. “Zorg voor een wieg. Len? Laat iedereen weten dat we een andere min nodig hebben. Een vrouw die loyaal is. Euan? Ga naar de stallen en kijk of er geiten zijn.”


    “Geiten, milord?”


    “We hebben geitenmelk nodig voor het kind. Voor het geval Len geen min kan vinden of er lang over doet.”


    “Ik begrijp het, milord.”


    Thayne deed de deur open en ze liepen de gang op. De deur sloeg met een klap dicht en de toortsen flakkerden. De groep vormde een cirkel om Amalie heen en Thayne wendde zich tot Maves. Hij zette zijn strenge stem op.


    “Wie ben jij en waarom loop je met ons mee?”


    “Ik ben Maves, milord. Ik ben de meid van uw vrouw.”


    “Is dat zo?” Hij sprak Amalie aan.


    Ze keek op van de baby en knikte. Thayne dacht even na en draaide zich weer om naar de meid.


    “Waarom was mijn echtgenote in de kinderkamer bij die vrouwen en niet in haar bed, zoals ik had bevolen?”


    “Dat komt door mij”, antwoordde Maves.


    “Wat?”


    “Ik heb haar gevraagd te komen. Ze was in uw kamer. Ze lag al in bed en toen-”


    “Hoe is het je gelukt haar uit bed te krijgen?”


    “Het kind… bleef maar huilen. Wendy MacAlistair liet me halen en ik… ik dacht dat ze zou kalmeren als haar moeder bij haar was.”


    “Haar moeder?”


    Maves richtte zich op. “Dat is mij zo verteld, milord.”


    Thayne keek haar lang aan en opeens glimlachte hij. “Heel goed, Maves.”


    “En het was ook zo”, zei Maves. “Weet u hoe het kind op haar reageert? De kleine voelde haar hand en ze stopte meteen met huilen. Ik zweer het. Het was ontroerend. Ik moest er bijna van huilen. Een kind herkent haar moeder altijd. Zo is het en niet anders.”


    “Phib?” riep Thayne en een man kwam meteen naar voren. “Breng deze vrouw weg.”


    De man knikte, greep de elleboog van Maves en liep met haar de trap af. Amalie kon niet horen wat hij zei, maar ze kon het raden omdat ze Maves’ antwoord verstond.


    “Jij? Een probleem met de meisjes? Kom nou toch. Je bent een lid van de eregarde van Thayne MacGowan. Jouw enige probleem is dat je ze van je af moet slaan. Meen je dat nou? Daar is een drankje voor. Ik zal het voor je

    halen als lady MacGowan me niet meer nodig heeft.”


    Maves keek vragend achterom naar Amalie.


    “Ik pas zelf op mijn vrouw”, antwoordde Thayne voor haar. “Ze heeft je diensten pas morgen weer nodig. En dat geldt voor iedereen, behalve voor Len als hij geitenmelk komt brengen.”


    Maves knikte en liep verder, onafgebroken pratend met de grote man naast haar. Amalie keek hen na.


    “Dat heb je met opzet gedaan”, zei ze tegen Thayne.


    “Wat?”


    “Je wilde Maves weg hebben en je wist dat die man een probleem had dat ze kon oplossen. Of vergis ik me?”


    “Je meid is een spraakwaterval en Phib kan goed luisteren.”


    “Ach zo.”


    “Hij is nogal doof, milady”, zei van Thaynes mannen. “Maar hij kan liplezen als het echt nodig is.”


    Alle mannen lachten en Amalie ook.


    “Kom mee”, zei Thayne. “Ik wil naar mijn kamer en ik wil alleen zijn met mijn vrouw.”


    “En met je baby”, voegde ze eraan toe.


    Hij wierp een blik op het bundeltje in haar armen en heel even verscheen er een warme uitdrukking op zijn gezicht. Daarna werd hij weer streng, zoals in de kinderkamer. “Ja. Zij ook. Kom mee. De nacht heeft maar zoveel uren en ik wil slapen.”


    Ze liepen verder met Thayne voorop. Hij was zo onvoorspelbaar. Het ene moment maakte hij hartverwarmende opmerkingen en dan weer was hij koel en streng. Door hem zwalkten haar emoties heen en weer, van hartstocht naar woede. Het was hoogst irritant.


    Het vertrek was niet meer kil en onvriendelijk nadat het haardvuur was opgestookt en Thayne iedereen had weggestuurd. Grant had een wieg bij de haard gezet, op de plek waar Amalie in bad was geweest. Dat leek dagen in plaats van uren geleden. Baby Mary lag in haar armen te slapen en ze legde haar in een zacht bedje met linnen lakentjes en gebreide dekens. Ze zette een stoel naast de wieg en ging zitten. Achter haar werd de deur vergrendeld en het geluid verbrak de stilte. Amalie bleef naar de baby kijken. Ze wist niet precies waar Thayne was, maar ze was zich bewust van zijn aanwezigheid.


    “Ik heb je niet laten halen zodat je naar een slapend kind kan kijken”, hoorde ze hem zeggen. Hij stond tussen haar en het bed en werd verlicht door de vlammen van het haardvuur. Hij keek haar aan zonder te glimlachen. Daarna maakte hij de speld van zijn sjerp los. De lap gleed naar beneden en bleef hangen op zijn heup.


    “Ze… misschien wordt ze weer wakker.”


    “Dat zou kunnen, maar ik moet iets van je.”


    Hij legde zijn hand op zijn hemd en maakte de knopen open. Hij trok het uit, maar zijn blik bleef op haar gericht.


    Was dit zijn manier om te zeggen dat hij met haar wilde vrijen? “Waarom ben je zo bot?”


    Hij glimlachte even. “Bot? Ik?”


    Hij liet zijn hemd op de vloer vallen. “Het zou je niet moeten verbazen dat ik bot ben. Ik ben toch een Hooglander?”


    “Wil je je rechten… als echtgenoot opeisen? Is dat het?” vroeg ze met een haperende stem.


    “Liefste, dat is begeerte. Rechten zijn iets anders.”


    “Wil je me naakt in je bed?”


    Daar dacht hij even over na. “Daar heb ik geen enkel bezwaar tegen, als jij dat wenst”, zei hij ten slotte.


    “Dat bedoelde je toch?”


    “Later misschien. Eerst moet je naar mijn verband kijken. Zoals je weet, ben ik gewond.”


    Amalie stond op. “Waarom heb je dat niet meteen gezegd?”


    “Dan zou ik niets over jouw rechten als vrouw hebben gehoord. Dat had ik niet willen missen, dame.”


    “Amalie. Mijn naam is Amalie.”


    “Dat weet ik, maar je hebt nog een heleboel andere namen genoemd toen je met Wynneth praatte. Ik vind Evelyn wel leuk.”


    “Wil je dat ik naar je wond kijk of niet?”


    “Bevalt Evelyn je niet?”


    “Doet de wond pijn?” Ze legde haar hand op zijn arm en trok hem naar het bed. Hij protesteerde niet.


    “We hebben misschien schone doeken nodig.”


    “Is hij weer opengegaan? Omdat je hebt gevochten?”


    “Nee. Ja.”


    “Wat is dat nou voor antwoord? Hoe kon je zoiets doms doen? Hoe konden je mannen je daartoe dwingen?”


    “Je stelt te veel vragen tegelijk. Liefste, ik heb niet gezegd dat mijn wond open is gegaan. En niemand heeft me gedwongen. Ik werd uitgedaagd.”


    “En jij neemt elke uitdaging aan uiteraard. Ga liggen. Op je buik.”


    Amalie wachtte tot hij deed wat ze vroeg en speurde op zijn gezicht naar tekenen van pijn. Dat was de enige manier om erachter te komen, want hij zei er nooit iets over. Hij trok zijn hemd uit en ging liggen. Het leek of de temperatuur in de kamer onmiddellijk steeg. Ze trok haar kamerjas uit om een beetje af te koelen.


    “Als ik een uitdaging afsla, vraagt iedereen zich af waarom. En dat kan een aanleiding zijn om-”


    “Ja, ja. Dat weet ik al. Ik begrijp gewoon niet waarom je mannen je niet hebben tegengehouden.”


    “We moesten ons verweren. De dokter heeft er ook voor gezorgd dat ik heb meegedaan.”


    “Wat heeft hij dan gedaan?”


    “Hij heeft me agressief gemaakt.”


    “Hoe kan dat nou? Wat is dat voor dokter? En… wat is dit?” Amalie had zijn kilt opgelicht en zag het verband om zijn heupen.


    “Als je lacht, word ik weer agressief. Pas op.”


    Amalie liet de kilt vallen en boog zich naar hem toe. “Waarom zou ik lachen?”


    “Om dat verband.”


    “Het lijkt wel een luier.”


    “Amalie Evelyn, ik waarschuw je.”


    “Mannen! Ik begrijp jullie niet. Wat kan het jou schelen dat je een luier draagt? Dat ding heeft je prima beschermd. Ik heb bewondering voor je dokter. Hij is praktisch en hij heeft een gezond verstand. Heeft hij de wond weer dicht geschroeid?”


    “Nee, hij heeft hem gehecht. En daarna heeft hij er geneeskrachtig mos op gelegd. En die lappen eromheen gewikkeld.”


    “Heeft hij hem dichtgenaaid?” vroeg Amalie ongelovig.


    “Ja. Toen de mannen het hoorden, hebben ze er hartelijk om gelachen. Begrijpelijk. Als het iemand anders was geweest, zou ik er eerlijk gezegd ook om gelachen hebben.”


    “Wat is er met jullie aan de hand?” Amalie trok een van de doeken los. Ze zag nog veel meer littekens. Met haar vingers volgde ze een bleke lijn over zijn ruggengraat.


    “Je moet een mes gebruiken.” Hij strekte zich uit en ze trok haar hand weg. Achter zich vond hij een mes en reikte het haar aan.


    “Thayne…” Haar stem beefde.


    “Vooruit. Snij maar los. Ik kan het niemand anders laten doen.”


    Amalie sneed de lappen open. “Je moet het goed laten genezen en morgen moet je in bed blijven”, zei ze om zichzelf af te leiden.


    “Uitgesloten. Dat kan niet.”


    “Je gaat er toch niet weer op uit? Ik kan zeggen dat je thuis blijft en niet gestoord wilt worden.”


    “Weet je wat er dan wordt gezegd?”


    “Ze zullen natuurlijk denken dat ik de hele dag met je lig te vrijen. En als ze te dom zijn om dat zelf te bedenken, dan zal ik het hen wel vertellen.” Het was eruit voordat ze het wist. Ze werd zo rood als een biet, maar ze kon haar woorden niet terugnemen. Dergelijke dingen had ze vroeger zonder blikken of blozen gezegd, als ze toneelspeelde met Edmund, maar deze situatie was toch anders.


    Thayne draaide zich om en gaf haar een knipoog. “Dat is een erg verleidelijk voorstel, maar ik heb andere plannen. Helaas.”


    “Wat doe je dan liever dan vrijen met mij?” Weer had ze er iets uitgeflapt wat een keurige lady nooit zou zeggen. Ze haalde de doeken voorzichtig weg, en daarna de zalf waar mos in zat. Zijn dokter was een vakman. Er was geen spatje bloed te zien.


    Hij kreunde en legde zijn gezicht op de sprei. “Amalie Evelyn. Ik probeer eerzaam en fatsoenlijk te zijn.”


    “Eerzaam?”


    “Ja. En oprecht en behulpzaam. Zoals jij tegenover mij bent geweest.”


    “Dus ik heb je geen pijn gedaan?” Ze maakte een bal van de linnen doeken en liet die op de vloer vallen.


    “Ik heb je gedwongen met me te trouwen en daarna heb ik je mee naar mijn bed gesleurd. Ik heb niet gedaan wat jij wilde.”


    “Thayne MacGowan, je hebt gezegd dat je van me hield.”


    Er viel een lange stilte en ze had kunnen zweren dat hij zijn adem inhield. Daarna zuchtte hij diep.


    “Ja, dat heb ik inderdaad gezegd.”


    Bedoelde hij dat het niet meer zo was?


    “Was dat een leugen?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Nee. Het is de waarheid. Maar ik had niet verwacht dat liefde zoveel verschillende kanten heeft en zoveel problemen veroorzaakt. En schuldgevoelens.”


    “Schuldgevoelens?” Amalie maakte de knoopjes van haar nachtjapon open. Hij was afgezet met kant en hoog gesloten in de hals. “Ik heb gehoord dat Hooglanders moeilijk te begrijpen zijn, maar ik wist niet wat daarmee werd bedoeld.”


    Hij rolde naar haar toe en keek toe terwijl de hals van haar nachtjapon open viel.


    “Amalie…”


    “Ziet dit er soms uit alsof je me dwingt?”


    Zijn antwoord was een brede glimlach en hij sloeg zijn armen om haar heen. “Amalie. Liefste. Je bent geweldig. Ik hou van je. Heb je me gehoord?”


    Ja. Haar hart had hem gehoord.

  


  
    Hoofdstuk 22


    


    


    De nachtelijke mist hing over het landschap en verhulde zijn komst, precies zoals hij had gehoopt toen hij Castle Gowan gisterochtend in alle vroegte had verlaten. Nadat hij een kus op de lippen van Amalie en het voorhoofd van de baby had gedrukt. Met een beetje geluk zou hij op tijd terug zijn voor de bijzetting van Mary in de grafkelder. Het was te hopen dat de laird van MacKennah met hem wilde praten.


    Thayne hief zijn hand op. De stoet achter hem bleef staan. Paarden met de vrouwen van de MacKennah-clan, drie mannen van zijn eregarde, een draagbaar met de man die was mishandeld en een aantal andere MacKennahs die Jamie gevangen had genomen. Zij waren vastgebonden aan hun paarden en hadden een prop in hun mond. Het was de enige manier om niet opgemerkt te worden. De mannen hadden elke toenadering afgeslagen en Thayne in het gezicht gespuugd toen hij hen vroeg mee te werken. Thayne had er alle begrip voor. Hij zou hetzelfde hebben gedaan.


    Door de dikke mist waren hun mantels klam en het was niet makkelijk adem te halen. Thayne en zijn gevolg konden ongezien bij het fort komen, maar de bewakers van het fort waren ook onzichtbaar. Eigenlijk waren ze al te dichtbij en Thayne wist dat zijn mannen gevaar liepen.


    “Laten we ze hier achter?” fluisterde Sean. Thayne schudde zijn hoofd.


    “Waarom niet? Wil je gevangen worden genomen?”


    “Jullie blijven hier. Ik ga met hen verder. Alleen.”


    “Nee.” Grant kwam naast hen staan en ook hij schudde zijn hoofd. Phib stond achter aan de stoet.


    “Dit is geen verzoek, maar een bevel, mannen.”


    “Ben je gek geworden, Thayne?”


    “Nee. Ik wil het conflict tussen onze clans bijleggen. Het heeft lang genoeg geduurd.”


    “Ze zullen je doden.”


    “Dat denk ik niet. De laird van MacKennah is verstandig. Hij zal me niet doden, want dan wordt het echt oorlog. Zo dom is hij niet.”


    “Je kunt niet van ons verwachten dat we passief afwachten. We zijn je eregarde, Thayne.”


    “Zeker. En jullie zijn mijn beste mannen. Maar jullie gaan niet mee. Misschien word ik in zijn kerker gegooid, maar jullie zouden gedood worden.”


    “Zijn kerker is erger dan de hel, Thayne! We hebben er verhalen over gehoord.”


    “Dat is waar, maar hij zal me in leven laten. En jullie niet. Ga terug voordat een bewaker ons hoort en komt kijken.”


    De twee mannen weken achteruit en Thayne sloeg zijn plaid over zijn hoofd en over het gevest van zijn zwaard, dat boven zijn schouder uit stak.


    “Ze zullen je gevangennemen en veel losgeld eisen”, zei Sean. “En ze zullen je niet heel laten.”


    “Onzin. Ga terug naar die heuvel en wacht daar.”


    “Waarop? Kreten van pijn?”


    Thayne lachte. “Als jullie het gehuil van een wolf horen, wil dat zeggen dat ik gevangen ben genomen. Als je het geroep van een uil hoort, is alles in orde. Akkoord?”


    “We denken nog steeds dat je gek bent, maar goed. We gaan akkoord.”


    “Mooi zo. Sean, jij blijft zo dicht mogelijk bij het fort. De twee anderen gaan een eind terug, maar zorg ervoor dat jullie elkaar kunnen blijven zien. Phib gaat het verst naar achter. Hij heeft het snelste paard. Hij moet naar Castle Gowan rijden en berichten wat me is overkomen.”


    “Je bent krankzinnig, Thayne. Helemaal krankzinnig.”


    “Nee. Ik denk dat de laird bereid is een overeenkomst te sluiten. En ik heb zakken vol geld om dat aantrekkelijk te maken.”


    “Een MacKennah die schikt zonder bloedvergieten? Ik geloof het niet.”


    “Thayne, dit is een slecht plan.”


    “Toch ga ik ermee door. Phib, je moet Jamies hertogin op de hoogte brengen van de uitkomst.”


    “Wat heeft zij ermee te maken?”


    “Zij is de enige die genoeg geld heeft en kan bijspringen als mijn veertig pond geen indruk maakt. Jullie weten wat je te doen staat. Ga.”


    De mannen knikten. Thayne kreeg de teugels van het paard dat de andere paarden met gevangenen leidde. Hij wachtte tot zijn mannen weg waren en zette zijn hielen in Placers flanken. De hengst klauterde moeizaam de helling op en er rolden stenen met luid gekletter naar beneden. Thayne was tevreden. Nu was zijn komst aangekondigd en hoefde hij zich niet meer te verstoppen. Hoe eerder het contact was gelegd, hoe beter. Als hij te dichtbij kwam, zouden de bewakers misschien schieten.


    Natuurlijk was het een roekeloos plan, maar hij moest dit conflict bijleggen zodat hij terug kon naar zijn vrouw. Hij had nooit geweten dat liefde een man zwak én sterk kon maken, ontspannen én waakzaam. Hij had gehoord dat ze hem haar liefde verklaarde, tussen haar hartstochtelijke kreten door. Misschien had hij zich vergist, maar het maakte niet uit. Hij nam zich voor er alles aan te doen dat ze de volgende keer duidelijker zou zijn. Hij kon zijn geluk niet op, hij had immers alles wat een man zich kon wensen: een mooie vrouw en liefde die werd beantwoord.


    Dachten zijn mannen dat hij hier wílde zijn, anderhalve dag rijden vanaf Castle Gowan? Met het risico van een verblijf in MacKennahs beruchte kerker? Hij vond het een kwelling. Het had hem de grootst mogelijke moeite gekost Amalie vroeg in de ochtend achter te laten. Hij had met de gedachte gespeeld haar wakker te maken zodat hij haar mooie ogen nog een keer kon zien, maar hij wilde niet dat ze zich vulden met tranen. En ze lag zo heerlijk te slapen.


    Ze wachtten niet tot Thayne zich bekend maakte.


    Thayne hoorde het gesuis van een pijl net voordat die zich in zijn schouder boorde. De schutter was sterk en hij was vlakbij, want het schot kwam zo hard aan dat Thayne van zijn paard viel, met de naam van zijn vrouw op zijn lippen. Op het moment dat een tweede man hem bewusteloos sloeg met een klap op zijn hoofd, begon boven hem een uil te roepen.


    


    Het wachten was het ergst.


    Amalie liep heen en weer door de kamer en wiegde baby Mary in haar armen, alsof ze gekalmeerd moest worden. Maar dat was niet zo. Van alle bewoners van Castle Gowan was baby Mary het minst onder de indruk van Thaynes afwezigheid. En hij was al vier dagen weg! Het waren de langste vier dagen van Amalies leven. Ze had geruchten gehoord over de laird van MacKennah en hoe de onderhandelingen zouden verlopen. Maar niets was zeker. Jamie werd kwaadaardiger met elke fles die hij leegdronk. Hij praatte luid en verward over Thayne, die de gevangen MacKennahs had teruggebracht zonder dat hij daarvoor toestemming had gekregen. Nu was de kans op veel losgeld verkeken en was hun onderhandelingspositie zwakker geworden. Jamie riep dat hij Thayne na zijn terugkeer zou uitdagen tot een gevecht en hem een lesje zou leren. Ondertussen zette de hertogin haar recepties en diners voort alsof er niets aan de hand was. Maar gisteravond had ze Amalie gevraagd thuis te blijven, omdat ze de feestelijke stemming bedierf.


    Amalie vond dat fijn. Het was een beproeving feestelijke kleren aan te trekken voor het diner in het Palazzo en te doen alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Ze vreesde dat ze haar talent voor toneelspelen kwijt was. Toch dacht ze dat ze haar bezorgdheid redelijk goed verborgen had.


    En toen keerde Phib terug. Het gejuich begon al voordat hij was uitgepraat. Phib vertelde hen dat Thayne erin was geslaagd de laird van MacKennah te ontmoeten. Nu hoefden ze alleen maar te wachten op de uitslag van de onderhandelingen en daar waren de clanleden aan gewend.


    Maar het was allemaal erg ongewoon voor een Engelse lady die net was getrouwd met een van hen. Zij vond het niet normaal. Het was ook niet normaal om buren te ontvoeren, losgeld te vragen en met hen te vechten.


    En Thayne bleef maar weg. Niemand leek zich daar zorgen over te maken en als Amalie er iets over zei, werd ze aangekeken alsof ze naïef en onnozel was. En dat was ze ook. Misschien zou ze minder ongerust zijn als ze de tijd had gehad haar echtgenoot beter te leren kennen. Misschien was het hier normaal dat een man dagenlang verdween. Misschien was ze overgevoelig en moest ze de kruidendrank drinken die haar zenuwen zou kalmeren. En Maves had haar aangeraden te bidden voordat ze naar bed ging.


    Amalie zuchtte, streelde de baby en draaide zich weer om. Ze had de vloerkleden zo neergelegd dat ze niet over de koude vloer hoefde te lopen. Ze droeg een wollen jurk en een mantel. Ze was niet overspannen. Ze was niet zenuwziek, zoals zoveel Engelse vrouwen. Ze was niet duizelig en had geen vlugzout nodig.


    Ze wist wat het probleem was. Ze was verliefd.


    Dat was het. Ze was verliefd op Thayne MacGowan. En dat had ze nooit verwacht. Het was een wonder en de toekomst leek vol beloften… maar nu, laat op de avond, was het of de tijd stilstond. Het was bijna onverdraaglijk. Nu merkte ze dat haar liefde voor Thayne haar kwetsbaar en overgevoelig maakte. Wat er ook werd beweerd, ze was ervan overtuigd dat er iets aan de hand was. Ze voelde het.


    Diep in haar hart wist ze dat Thayne niet als gast was verwelkomd door de MacKennahs. Het was anders gelopen dan hij had verwacht. Misschien was haar echtgenoot zelfs gewond, of nog erger… Zijn mannen dachten dat ze hem kenden, maar dat was niet waar. Thayne MacGowan zou alles op alles zetten om aanwezig te zijn bij de bijzetting van lady Mary in de grafkelder van de familie, maar hij was niet op tijd teruggekeerd. De plechtigheid had gisteren plaatsgevonden. Amalie was er niet bij geweest. Niet alleen vond ze het pijnlijk om herinnerd te worden aan

    Thaynes oude liefde, maar de clan had de katholieke rituelen gevolgd, hoewel dat niet was toegestaan. Misschien was Thayne zelf een praktiserende katholiek. Amalie wist het niet. Ze hadden geen tijd gehad erover te praten. Dat hinderde haar, maar de onzekerheid was veel erger. Ze wilde Thayne in haar armen en in haar leven.


    De nachten waren het zwaarst. Dan had ze niets om handen en stelde zich voor hoe hij vastgeketend in een kerker lag en gemarteld werd. Amalie beet op haar onderlip, kuste de baby en bleef staan bij de haard. Ze wenste dat er meer toortsen brandden, maar de meiden keken haar verwonderd aan wanneer ze daarom vroeg. Ze wisten niet dat Amalie urenlang door de kamer heen en weer liep, met allerlei vreselijke beelden in haar hoofd.


    Opeens hoorde ze dat er op de deur werd geklopt.


    Snel liep ze erheen. De deur ging op een kier open en Maves gluurde naar binnen. “Gelukkig”, zei ze. “U bent nog wakker, milady.”


    “Wat is er gebeurd?”


    “We hebben helaas slecht nieuws”, antwoordde Maves.


    “Zeer slecht”, zei een mannenstem.


    Amalie ging opzij en liet Maves binnen. Na de meid kwamen zes leden van de eregarde binnen. Thaynes mannen. Twee van hen zagen eruit alsof ze een lange rit achter de rug hadden.


    “Ze hebben onze heer!”


    “Is er iets met Jamie gebeurd?”


    “Nee, maar we zullen hem in bedwang moeten houden. Ik bedoelde onze echte heer, Thayne.”


    Amalies hart ging wild tekeer.


    Een van de mannen nam het woord en vertelde dat

    Thayne gevangen was genomen door de MacKennahs. Er was losgeld gevraagd. Een enorm bedrag. De hertogin had niet genoeg geld om het te betalen en deed niets. De hertog had een reddingsploeg gestuurd en was van plan een oorlog te beginnen. Thayne was gevangengenomen! De woorden weergalmden in haar hoofd.


    Sean had de boodschap vanochtend in alle vroegte ontvangen, gewikkeld om de schacht van een pijl die in een boomstam naast zijn hoofd was geschoten. Hij was de hele dag onderweg geweest om het bericht zo snel mogelijk naar Castle Gowan te brengen. Ze zouden het haar laten zien als Jamie het niet had opgeëist. Hij gebruikte het om andere clanleden te overtuigen van de ernst van de situatie. Niemand wist wat ze moesten doen. Er was niet genoeg geld om het losgeld te betalen en de laird van MacKennah gaf hen geen uitstel. Het bedrag moest in één keer betaald worden en over twee weken zou er nog meer worden geëist en dan zou Thayne dus nog langer lijden.


    “Hoeveel wordt er gevraagd?” vroeg Amalie met een kalme stem. Iedereen was verbaasd, behalve baby Mary, die door alles heen sliep.


    “Tweeduizend.”


    “Pond?” Dat viel tegen. Het was een reusachtig bedrag.


    “Ja.”


    “En we hebben maar twee weken, milady!” jammerde Maves. “Hemeltjelief! Wat moeten we doen?”


    “Kalmeer, Maves. We hebben veel te doen en we hebben weinig tijd. Breng me een ganzenveer en perkament.”


    Amalie zag de verbazing van de mannen over haar woorden en haar toon. Zij zou ook verbaasd zijn geweest als ze haar emoties niet had verdrongen. Niets in haar stem en haar houding verraadde de angst die haar in zijn greep had. Zelden had ze zo goed toneelgespeeld. En ze merkte dat het werkte. Ze voelde dat ze daadwerkelijk kalm werd.


    “Gaat u een brief schrijven?”


    “Ik ga een verzoek indienen. Wie van jullie is de beste ruiter?”


    De mannen keken verontwaardigd op. Amalie schonk er geen aandacht aan, liep naar de tafel en ging zitten.


    “Ik wacht op antwoord”, zei ze. Ze keek hen aan. Maves kwam met een inktpot, een ganzenveer en een stapel perkament. Ze had ook rode was en een stempel meegenomen om de brief te verzegelen.


    “Het is niet zo ver naar het land van MacKennah, milady”, zei een van de mannen.


    Amalie snoof. “Ik heb het niet over de MacKennahs. Met die mensen wil ik niets te maken hebben. Thayne wilde vreedzaam onderhandelen en zij gijzelen hem. Het zijn pure heidenen. Ik heb een ruiter nodig om naar Engeland te rijden.”


    “Engeland?”


    “Ja. Iemand die bereid is naar Ellincourt Castle te rijden, zonder te rusten. Het ligt in de buurt van Leeds. Kent iemand het?”


    “Ja, ik heb het gezien. Een groot kasteel van gele natuursteen.”


    “Precies. Als de graaf aanwezig is, wappert zijn banier op de toren. Met een zilveren hert op een blauwe ondergrond. Is iemand bereid en in staat om zo ver te rijden?”


    “Schrijf uw brief, milady. Ik zal hem meenemen.”


    Amalie glimlachte naar de man. Hij zag er sterk en bekwaam uit. “Is er geld om nieuwe paarden te huren tijdens de reis? Ik had dat moeten nagaan, maar ik dacht dat ik meer tijd zou hebben.”


    “Ik zal het de hofmeester vragen, milady”, zei een van de mannen. Hij maakte een buiging en vertrok.


    Amalie wist niet hoe hij heette. Ook de namen van de anderen kende ze niet, afgezien van Sean. Hij was het meest vermoeid. Er zaten modderspatten op zijn gezicht en zijn kleren. Amalie keek hem bemoedigend aan en zag dat hij zijn wenkbrauwen fronste.


    “Wat is er?” vroeg ze.


    “Zal de graaf van Ellincourt uw verzoek inwilligen?”


    “Geloofden jullie mij niet? Ik ben echt de dochter van de graaf. Ik heb een enorme bruidsschat en het lijkt erop dat we een deel daarvan nodig hebben. Maves, neem het kind van me over zodat ik kan schrijven.”


    Amalie gaf baby Mary aan haar meid. Het deed haar goed dat de baby meteen wakker werd en ontevreden geluidjes maakte, maar ze moest zich concentreren op een tekst waar haar vader geen hartaanval van zou krijgen.
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    “Allemachtig!”


    Thayne verslikte zich in het vloeibare vuur dat door zijn slokdarm naar beneden stroomde. Hij rolde zich op tot een bal. Zijn lichaam was niet meer van hem, of iemand had het verpletterd. Of hij was op de folterbank gelegd en naar zoveel kanten uitgetrokken dat hij niet wist waar de pijn vandaan kwam. Daarna voelde hij de pijn in zijn hoofd. Het leek of hij tussen de kaken van een monster had gelegen en vermalen was door diens vlijmscherpe tanden. Hij wenste dat hij dood was.


    “Gelukkig. Je hebt besloten terug te keren tot de levenden.”


    “Dit… is geen leven, maar…”


    Hij kon niet meer praten. Hij viel op iets wat op een houten plank leek.


    “Doe je mond open en neem je medicijn.”


    Hij wilde protesteren, maar ze goot meer vuur in zijn mond. Hij spuugde het uit voordat het hem kon verbranden. Ze lachte spottend en dat maakte hem woedend. Hij begon te hoesten en de pijn in zijn hoofd werd nog erger. Hij kon haar niet goed zien en hapte naar lucht. Hij kneep zijn ogen dicht en deed een wanhopige poging lucht in zijn longen te krijgen. Ze lachte niet meer, maar hij wist dat ze er nog steeds was. Hij voelde haar aanwezigheid. Ze stak geen vinger naar hem uit, maar keek toe en wachtte.


    De tranen stroomden over zijn gezicht en het dreunde in zijn oren, maar dat stelde hem gerust. Het betekende dat hij niet dood was. Het tuig van MacKennah had hem in leven gelaten. En dat betekende dat hij een tweede kans had, als hij tenminste niet stikte in zijn hoestbui.


    Plotseling kon hij zich ontspannen. Hij haalde langzaam adem. Hij was uitgeput en klam van het zweet. Al zijn spieren deden pijn, alsof hij urenlang in het meer had gezwommen.


    Weer lachte ze spottend.


    “Wat is er zo grappig?” vroeg hij bitter.


    “Jij. De beroemde laird van MacGowan die huilt als een baby. Om een beetje whisky.”


    Thayne legde zijn arm over zijn ogen. Zijn linkerarm. Zijn rechterarm kon hij niet omhoog krijgen. Hij bewoog zijn vingers en dat lukte wel. Gelukkig. Hij was gewond maar niet vastgebonden. Hij draaide zijn gezicht naar haar toe.


    Ze waren in een kleine kamer en er hingen wandtapijten aan de muur tegenover hem. Ramen ontbraken en er was geen haard, maar ze had een kandelaar naast zich gezet. Toch kon hij haar gelaatstrekken niet goed zien en hij kon haar leeftijd niet inschatten. Ze had een clanplaid om zich heen gewikkeld en er hing er eentje over haar hoofd.


    “Ik ben de laird niet”, zei hij.


    “Leugenaar.”


    “Je denkt dat ik mijn broer ben.”


    “Nee hoor. Ik weet precies wie je bent.”


    Thayne likte aan zijn lippen. “Wat is er gebeurd?”


    “Er is een pijl in je schouder geschoten. We hebben hem eruit gehaald en de wond schoongemaakt. Je bofte dat het Torquil Junior was die je beschoot. Zijn vader zou niet gemist hebben.”


    “Nee, ik bedoel: wat er met mijn hoofd gebeurd?”


    “Aha. Torquil heeft je geslagen met de schacht van zijn bijl. Je bent anderhalve dag bewusteloos geweest. Maar je hebt alweer geboft. Zijn vader zou je schedel doorkliefd hebben.”


    “Zonder enige vorm van proces?”


    “We hadden getuigen. De gevangenen hadden heel wat te vertellen, maar we moesten eerst de proppen uit hun mond halen. Hun getuigenis was voldoende om je te veroordelen tot de galg, maar we zijn mild geweest.”


    “Die mannen liegen. Ik heb hen niets gedaan. Ik heb hen alleen maar teruggebracht.”


    “Wil je soms ook ontkennen dat je getrouwd bent met een Sassenach? En dat je het verlovingscontract hebt verbroken?”


    Thayne haalde diep adem. De pijn in zijn hoofd was niet te harden. Hij had liever gehad dat zijn schedel kapot was geslagen.


    “Ben je… de dokter?”


    “Nee. Ik had je ook liever dood gehad en dat zou erg eenvoudig zijn geweest omdat je bewusteloos was.”


    “Waarom heb je het dan niet gedaan?”


    “Omdat het me genoegen doet je te zien lijden. Daarom heb ik gevraagd of ik hier mocht waken tot je wakker werd. Nu zul je horen wat je te wachten staat.”


    “En dat is?”


    “Dat hangt van jou af.”


    Thayne keek naar boven. “Ik ben bij bewustzijn. Misschien moet je iemand waarschuwen.”


    “Eerst moet je antwoord geven op een vraag. Ben je bereid je huwelijk met die Sassenach-bruid te ontbinden?”


    Thayne haalde zijn schouders op, maar ontspande ze snel toen hij voelde hoe pijnlijk dat was. Waarschijnlijk zag ze dat. Hij ging weer plat op de plank liggen.


    “Wat is je antwoord?” vroeg ze.


    “Mijn huwelijk is geconsummeerd.”


    “En wat dan nog? Misschien is ze onvruchtbaar en ik heb gehoord dat ze tegen haar zin met je is getrouwd. Stel dat zij jou verlaat?”


    Thayne antwoordde niet. Hij kon zich niet voorstellen dat Amalie hem zou verlaten. En als ze het deed, zou hij haar weten te vinden.


    “Sluit me maar op in de kerker”, zei hij.


    “Jullie zijn begonnen”, zei ze. “Het is jullie schuld.”


    “Ben je er nog? Ik dacht dat je iemand was gaan halen die me in de kerker kon gooien.”


    Dat had hij niet moeten zeggen. Ze sloeg hem vlak bij zijn wond en de tranen sprongen in zijn ogen. Tot zijn stomme verbazing begon ze hartverscheurdend te snikken. Thayne veegde zijn ogen droog om haar beter te kunnen zien. Ze had haar armen om zich heen geslagen en wiegde kermend heen en weer.


    “Mijn lieve meisje! Ik veracht je, MacGowan! Je weet niet wat je mijn meisje hebt aangedaan. Mijn lieve kind! Je verdient het naar de hel te gaan.”


    “Bent u lady MacKennah?” vroeg hij.


    Ze stopte met huilen en knikte.


    “Het is misschien een zegen dat ik uw schoonzoon niet word, milady.”


    Zijn luchthartige opmerking werd hem niet in dank afgenomen. Ze stond op van haar kruk. Hij kon haar gezicht niet zien, omdat de kaars achter haar stond, maar hij hoorde de haat in haar stem.


    “Hoe durf je te lachen?”


    Hij had niet gelachen. “Ik ben niet de enige man in de Hooglanden. Er zijn genoeg andere gegadigden.”


    “Na een afwijzing van een heer van MacGowan?”


    Thayne ging zitten. Dat kostte veel moeite, maar lady MacKennah deed een stap achteruit. De pijn in zijn hoofd was zo hevig dat hij sterretjes zag.


    “Ik ben bereid de bruidsschat van het meisje aan te vullen.”


    “Dat verandert niets. Geen enkele man zal haar nog een aanzoek doen, wat je ook geeft.”


    “U weet niet hoeveel het is.”


    “Is hij wakker? Waarom heeft u ons niet gewaarschuwd?”


    Er zat een deur in de muur tegenover zijn ligplaats.

    Thayne beging de vergissing zich om te draaien naar de man die daar stond. Hij bewoog zijn hoofd te snel en verloor opnieuw het bewustzijn.


    


    Amalie had zich vergist. Wachten was niets vergeleken bij de angst die haar nu overviel. En als de avond viel, zou het nog erger worden. Dat wist ze al. Nadat de mannen en Maves haar gisteravond alleen hadden gelaten, had ze de hele nacht liggen piekeren. Ze was rusteloos geweest en had steeds maar aan Thayne gedacht.


    Haar ongerustheid bleef haar vandaag maar achtervolgen, hoe ze ook haar best deed zichzelf bezig te houden. Ze was meteen aan de slag gegaan nadat ze baby Mary had teruggebracht naar de kinderkamer en haar nieuwe min Alice MacLaine.


    Ze moest weten hoe het kasteel in elkaar zat en ze had Maves als haar gids gekozen. Ze hadden een man van Thaynes erewacht gevraagd hen te vergezellen. Hij heette Stout Pells.


    Ze begonnen in de kamers onder de grote zaal. Maves vertelde dat de zaal een deur naar het binnenplein had. Die was bedoeld om te vluchten als het kasteel werd aangevallen. Vanuit de keukens ging een smalle trap naar de opslagruimtes eronder. Maves liep voor Amalie uit. De stenen treden leken oeroud. Amalie legde haar hand op de muur en met de andere hield ze haar rokken vast.


    Ze had kunnen weten dat de kerkers zich daar ook zouden bevinden. Ze schrok maar herstelde zich snel en keek in elke cel. Er waren er zes, aan weerszijden van de gang. Ze roken muf en vochtig en gelukkig waren ze leeg. Aan de dikke eikenhouten deur aan het eind hing een slot dat groter was dan haar vuist. Stout Pells moest zijn schouder tegen de deur zetten om hem open te krijgen.


    Ze kwamen bij de opslagkamers, die goed gevuld waren. Stout Pells hield zijn toorts omhoog en het licht viel op de voorraden. Enorme zakken gerst, haver en gierst waren opgestapeld tot aan het plafond. In het midden stond een stellage van houten planken met voorraden. Amalie kreeg de indruk dat Thayne alles uitstekend had georganiseerd.


    In de volgende kamers lagen vaten bier en mede. Maves vertelde dat Thayne een brouwerij had, die werd beheerd door een vrouw. Hij had ook iemand die de vaten maakte, en zijn eigen methode om elk vat te dateren en op te bergen, zodat ze niet te lang bleven liggen. De kamers werden gescheiden door wanden van hout. De sterkedrank lag apart. Amalies huishoudelijke talenten waren hier niet vereist.


    De kamer in de hoek werd door de dokter gebruikt als hij patiënten behandelde. Er stonden een paar lange houten banken en er was een haard. In een hoek was een waterbron met een stenen rand die eeuwen geleden was aangelegd en zelden werd gebruikt. Toch werd er elke week een emmer water uit gehaald om de kwaliteit te controleren.


    De volgende trap was van hout en kraakte van ouderdom. Amalie besloot na te gaan of hij kon worden vervangen. Ook deze trap leidde naar de keukens, maar dat hoefde haar niet te worden verteld. De geuren van vers brood en andere gerechten kwamen haar tegemoet. Vrouwen van de clan waren druk pratend in de weer met allerlei bezigheden toen het drietal arriveerde. Het werd meteen stil. Amalie hield haar hoofd hoog en enkele vrouwen keken haar aan, maar de meeste sloegen hun ogen neer en maakten een buiging wanneer ze hen begroette. Haar aanwezigheid had een abrupt einde gemaakt aan de vrolijke stemming. Ze wist dat ze niet door iedereen werd gewaardeerd, maar zoveel afkeer had ze nog niet meegemaakt.


    Dus de clan had haar nog niet geaccepteerd. Dat was iets waaraan ze kon werken, evenals aan de trap. Later zou ze bedenken hoe. Ze had in ieder geval een taak die haar zou afleiden.


    Ze werd naar een trap in een toren gebracht en vandaar naar een lange gang die uit de rots was gehouwen. De gang kwam uit in een kleine kapel met een stenen altaar en mozaïeken. Maves legde uit dat de kapel was gebouwd in de tijd van de Noormannen en tegenwoordig niet meer werd gebruikt. Er waren drie glas-in-loodramen boven het altaar en er hing een vredige sfeer.


    Ze liepen verder door een gang met een grote houten deur aan het eind, die toegang gaf tot het binnenplein. Tijdens de wandeling langs de bijgebouwen sloten zich meer mensen bij hen aan en Amalie nam aan dat ze nieuwsgierig waren naar hun nieuwe meesteres. Ze bezocht een kamer waar kazen lagen te rijpen en een andere waar moutkoeken werden bewaard. Stout Pells brak een koek en gaf haar een stuk. Het was droog en smakeloos, maar dat wist ze al. Soms werden er bessen door het moutmeel gemengd. Of een man nam een slok whisky om de koek te kunnen doorslikken. Hoe dan ook, voor een Hooglander waren de koeken onmisbaar tijdens een lange reis. Zoals naar het fort van MacKennah en Thayne…


    Amalie struikelde toen ze aan Thayne dacht. Ze liepen verder naar de rokerij. Twee jagers legden uit hoe vlees en vis in dunne plakken werden gesneden en werd gerookt. Amalie glimlachte en de jagers glimlachten terug. Daarna gaf Stout Pells haar zijn arm en ze vervolgden hun weg.


    Vrouwen keken naar haar met wantrouwige blikken. Amalie trok zich er niets van aan. Kennelijk hadden vrouwen meer moeite met haar dan mannen, maar daar kon ze iets aan doen. Ze had Maves al voor zich gewonnen en de rest had waarschijnlijk tijd nodig.


    En tijd had ze genoeg, in ieder geval tot Thayne terugkeerde.


    Thayne…


    Amalie slikte en probeerde zich weer te concentreren op haar omgeving. Ze durfde niet toe te geven aan haar emoties, met al die mensen om haar heen die haar niet mochten.


    Naast de rokerij was een schuur waar wild hing. Daarachter stonden een duiventil en schuren waar huiden werd gedroogd. Maar zo ver kwamen ze niet. Maves vond het beter dat haar meesteres niet door het natte gras liep.


    Toen Thayne had gezegd dat ze de leiding moest nemen over zijn huishouding, had ze gedacht dat daar veel tijd en werk in zou gaan zitten. Nu wist ze dat alles op rolletjes liep en dat ze bijna niets kon doen. Dat stelde haar diep teleur. Ze was hier niet gewenst en ze kon zich niet nuttig maken.


    Ze passeerden een dikke eikenhouten deur die toegang gaf tot een ruimte die verlicht werd met toortsen. Hier kwam geen zonlicht binnen en Amalie voelde de kou.


    Bij de trap naar Thaynes vertrekken werden ze opgehouden door een meid. Amalie kende haar niet, maar Maves wel. Ze zou een uitstekend hoofd van de huishouding zijn als ze dat wilde.


    Maves ging meteen voor Amalie staan. “Je hebt werk te doen, Graven”, zei ze.


    “Ik moet een boodschap doorgeven aan lady MacGowan.”


    “Doe dat en ga weer stof afnemen.”


    “De hertogin van MacGowan vraagt naar de Sassenach.”


    Het leek of Maves opeens groter werd. Misschien kwam dat omdat Stout Pells naar voren was gelopen en ze nu verlicht werd door zijn toorts, zodat haar schaduw groter werd. Amalie keek de vrouw aan. Ze wist niet hoe ze moest omgaan met zoveel afkeer en wantrouwen. Haar gouvernante had haar dat niet geleerd.


    “Mijn meesteres heeft geen tijd om naar types als jij te luisteren”, zei Maves. “Zeg tegen de hertogin dat lady Mac-

    Gowan over een uur aanwezig zal zijn. Zorg voor een koets. Stout Pells, we gaan verder. De woorden van deze vrouw bevallen me niet. Ik ga er werk van maken nadat ik milady naar haar kamer heb gebracht. Daar kun je op rekenen, Graven.”


    “Ik bedoelde er niets mee.”


    Maves keek haar boos aan. “Ga weer aan het werk, Graven.”


    “De hertogin wil dat ze nu meteen komt.”


    “Niemand kan zo snel in haar Palazzo komen, Graven. Je weet wat je te doen staat. Maak dat je wegkomt.”


    “De hertogin is niet in haar paleis. Ze is hier. In de bovenkamer.”


    “Dan wacht ze daar. Dat kun je tegen haar zeggen. Stout Pells, we brengen lady MacGowan naar haar kamer.”


    Het duurde meer dan een uur voordat Maves besloot dat Amalie presentabel was. Haar haren waren opgestoken en bedekt met een kapje, ze droeg een linnen onderjurk en daarover heen een zilvergrijze rok en een lijfje van satijn met hermelijnbont langs de mouwen. Ze zag er zeer voornaam uit en alleen haar koude handen verraadden haar emoties. Maves had haar gekapt en gekleed, maar ze wilde geen woord van dank horen. Ze beschouwde Amalie als haar nieuwe meesteres, vooral omdat Thayne haar uit liefde tot zijn vrouw had verkozen.


    De hertogin zat in een stoel met een hoge rugleuning en ze werd geflankeerd door twee lakeien. In de grote zaal aan de andere kant van de muur brandde een haardvuur en daarom was het heerlijk warm in de kamer. Maar de hertogin de kamer om een andere reden gekozen. Achter haar hing een groot blauw wandtapijt dat haar donkerrode japon en bijbehorende sieraden goed deed uitkomen. Ze droeg een gepoederde pruik en ook haar gezicht was gepoederd. Ze zag er opgedirkt uit.


    “Your Grace.”


    Amalie maakte een reverence en liep naar een stoel met een geborduurd kussen.


    “Je hebt er lang over gedaan, moet ik zeggen.”


    “Hmm.” Amalie streek haar rokken glad.


    “Ik heb je iets belangrijks te vertellen”, vervolgde de hertogin. “Stuur je meid weg.”


    “Ik weet zeker dat Maves ons niet zal storen.”


    “Negeer je een bevel?”


    “Your Grace, vertelt u me alstublieft waarvoor u bent gekomen. U houdt me af van mijn bezigheden.”


    De hertogin vatte Amalies woorden op als een belediging en de uitdrukking op haar gezicht werd grimmig. “Jules? René? Wacht op mij in de gang.”


    De mannen maakten een buiging en liepen in ganzenpas naar de deur.


    “Maves, jij kunt ook vertrekken”, zei de hertogin.


    “Your Grace, ik moet-”


    “Doe wat ik zeg.”


    Maves keek Amalie hulpeloos aan en liep achter de lakeien aan naar de gang.


    “Nu kunnen we ongestoord praten”, zei de hertogin.


    “Your Grace, u vertelt me wat u te zeggen heeft en daarna verlaat u mijn huis.”


    “Dan houd ik het kort. Wanneer ga je aan de eisen van MacKennah voldoen?”


    “Ik heb maatregelen genomen om het bedrag in handen te krijgen”, antwoordde Amalie.


    “Dat is mooi van je, maar het gaat me om de tweede eis.”


    “Daar weet ik niets van.” Amalies stem was bijna onhoorbaar. Ze werd misselijk, maar ze was nog nooit flauwgevallen en dat ging ze nu ook niet doen. De stenen vloer zag er bijzonder hard uit.


    “Wat? Hebben ze je dat niet verteld?” De hertogin genoot van Amalies verwarring. Haar ogen glommen van leedvermaak.


    Amalie schudde haar hoofd.


    “De MacKennahs nemen genoegen met de ontbinding van je huwelijk.”


    “Dat is uitgesloten. Het is geconsummeerd.”


    “Niet als Thayne uit die hel verlost moet worden. De kerkers van MacKennah zijn verschrikkelijk. Ik zou niemand een verblijf daarin toewensen.”


    “Thayne en ik zijn man en vrouw, als u begrijpt wat ik bedoel.”


    “Dat is niet belangrijk, meisje. Als je niet zwanger bent, hoeft niemand dat te weten.”


    “Maar ik weet het. En Thayne ook.”


    “Je bent hier niet gewenst. Waarom zou je blijven?”


    “Omdat ik met Thayne ben getrouwd.”


    “Dat hebben jullie tegen getuigen gezegd, maar het zijn maar woorden.”


    “Bindende woorden, Your Grace. U kent mijn echtgenoot. Hij houdt zich altijd aan zijn beloften.”


    “Jouw koppigheid kan zijn dood betekenen.” De hertogin werd emotioneel en op haar bleke wangen verschenen rode vlekjes.


    “Dat zou het gevolg zijn van het conflict van de twee clans. Ik heb dat niet veroorzaakt.”


    “Als je niet toegeeft, zal hij het niet overleven. Wil je dat?”


    Amalie had het gevoel dat haar hart werd dichtgeknepen door een onzichtbaar monster. De kamer draaide om haar heen. Ging ze flauwvallen? Ze begreep opeens waarom vrouwen vlugzout bij zich hadden.


    “Thayne zit gevangen en misschien is hij gewond!” riep de hertogin. “Geef je dan helemaal niets om hem?”


    Bijna had Amalie geantwoord dat ze van hem hield. Ze haalde langzaam en diep adem. De hertogin stond op en trok een ring van haar vinger. Ze gaf hem aan Amalie. “Als je van hem houdt, moet je iets doen wat zijn eer zal redden. En die van de clan. Laat deze ring terugbezorgen als je je besluit hebt genomen. Wacht niet te lang. Zijn leven staat op het spel.”


    “Ik verzoek u nu te vertrekken, Your Grace”, fluisterde Amalie.


    De hertogin liep zonder verder iets te zeggen naar de deur. Amalie bleef verslagen achter.

  


  
    Hoofdstuk 24


    


    


    De kerker van MacKennah beantwoordde geheel aan Thaynes verwachtingen. De stenen plaat waarop hij bij bewustzijn kwam was ruw en koud en het was donker in de cel. Hij kreunde, ook al begreep hij dat een bewaker het zou kunnen horen, maar er gebeurde niets. Ze hadden hem op zijn rug neergelegd en alleen gelaten. De MacKennahs stonden erom bekend dat ze nooit medelijden hadden. Hij streek met zijn hand over zijn borst en voelde dat zijn plaid over hem heen was gelegd. Het verband om zijn schouder zat er ook nog en hij had zijn dikke wollen broek aan. Hij zou niet omkomen van de kou, in ieder geval niet binnenkort.


    Hij stak zijn hand uit naar de muur en voelde iets nats. De kerker was vochtig. Water sijpelde over de bemoste muur naar de vloer. Ergens vandaan stroomde frisse lucht naar binnen. Toch was zijn situatie verre van rooskleurig, vooral als hij niet snel iets te eten kreeg.


    Hij vermande zich, ging rechtop zitten en boog zich voorover toen hij de pijn in zijn slapen voelde. Hij draaide een kwartslag, zette zijn voeten op de vloer en dankte de hemel dat hij ook zijn laarzen nog had. Hij ging weer zitten en spitste zijn oren. Was er nog iemand in de kerker? Maar eigenlijk wist hij wel beter.


    Met zijn hand op zijn knie ging hij gebukt staan, want hij wist niet hoe hoog het plafond was. Langzaam maar zeker kon hij meer onderscheiden. Aangezien er weinig licht naar binnen scheen, wist hij niet of het dag of nacht was, maar hij kon de omtrekken van een deur onderscheiden. Hij hief zijn arm op en stootte nergens tegen aan. Voorzichtig stond hij op. Zijn hoofd bonsde pijnlijk en zijn schouder en arm ook. En daarna schoot de pijn door zijn hele lichaam.


    De zware houten deur was drie stappen verder en er was geen klink en zelfs geen raampje. En dat was niet praktisch, want als iemand hem wilde zien, moest hij of zij eerst de deur opendoen. Dan zou hij de kans hebben te ontsnappen. Als hij daarvoor de kracht had. Hij leunde tegen de deur en wachtte tot de steken in zijn hoofd verdwenen. Maar dat gebeurde niet en hij keerde terug naar de stenen plaat en ging zitten om na te denken over zijn situatie.


    Hij was gewond en hij had niets te eten. Er was zelfs geen emmer waarin hij zijn behoeften kon doen, maar hij zou niet omkomen van dorst. Als het nodig was, kon hij water uit de holte op de grond opscheppen. Hij zou de eerste niet zijn en ook niet de laatste. Eten was het grootste probleem. Hij had een lege maag en schatte dat hij minstens een dag gevangen had gezeten. Misschien meer.


    En hij vroeg zich af wat Amalie deed. Lag ze in bed over hem te piekeren? Troostte ze zich met de baby of kon het haar niet schelen dat hij er niet was? Zou ze besluiten hem te verlaten?


    Allemaal vragen waar hij geen antwoord op had. Hij zuchtte diep en keek naar de deur. Nee, Amalie zou hem niet verlaten. Ze hield evenveel van hem als hij van haar. Het kon niet anders. Ze had het niet met zoveel woorden gezegd, maar haar lichaam had het hem verteld.


    Het had geen zin te gissen naar haar gevoelens en gedachten. Hij ging weer op zijn rug liggen en hoopte dat hij zou inslapen. Als hij geluk had, droomde hij dat hij met haar in zijn grote bed lag.


    


    “Thayne?”


    Droomde hij of was hij aan het malen? Misschien was hij hier langer dan hij had gedacht.


    “MacGowan?”


    Daar was dat geluid weer, maar nu luider. Het was de stem van een vrouw en ze duwde tegen zijn gewonde schouder. Thayne gromde geërgerd en draaide zich om. Hij zag een meisje van ongeveer vijftien. Ze was klein en zo rank als een elfje. Ze hief een toorts op, die een krans van licht om haar hoofd wierp. Thayne wreef in zijn ogen en keek nog een keer. Ze was er nog steeds.


    “Ben je bij je positieven? Dat werd tijd.”


    “Ga weg.”


    “Sst!” Ze legde haar hand op zijn mond, alsof iemand hem zou kunnen horen. “We moeten haast maken!”


    Thayne duwde haar hand weg. “Wij? Wat bedoel je?” vroeg hij, en hij ging zitten. Weer boog hij voorover in een poging de hoofdpijn te verlichten. Het kostte hem moeite helder te denken. Hij werd misselijk bij elke beweging en het verbaasde hem dat ze dat niet opmerkte.


    “Ik ga met je mee.”


    “Ga je met me mee?”


    “Zijn alle MacGowans zo suf als jij? We gaan samen.”


    “Wat?” Thayne dacht weer dat hij droomde. De kerkers van MacKennah hadden geen vluchtroute en elfjes bestonden niet. Als die hoofdpijn weg was, kon hij misschien bedenken waarom ze niet verdween.


    “Als je niet opschiet, kun je het wel vergeten. Vooruit!”


    Ze trok aan zijn hand en rukte zijn arm bijna uit de kom. Thayne zou erom hebben gelachen, maar hij wist hoe pijnlijk dat was. “Ga opzij. Ik kan niet opstaan als je voor me staat.”


    “Eindelijk! De hemel zij dank dat ik van je af ben.”


    Dat begreep hij niet, maar niets was begrijpelijk. Ze ging achteruit en hij moest opstaan. Hij haalde diep adem en ging staan. Hij had gelijk over haar lengte. Het meisje kwam net boven zijn middel. Ze keek hem strak aan. Thayne strekte zijn benen. Ze waren verstijfd van de kou. Dat was vreemd. Hij had wel vaker op een stenen ondergrond geslapen. Hij werd oud!


    “Ik ben wakker en ik sta. Wat wil je nog meer van me?”


    “Het zou fijn zijn als je opschoot”, antwoordde ze, en ze zette haar handen in haar zij.


    “Waar gaan we dan heen?”


    “Mijn hemel! Jullie MacGowans zijn echt sufferds. Je vertrekt uit dit hol en je neemt mij met je mee.”


    “Ik geloof je niet.”


    “Ik betaal er een hoge prijs voor. Ik word uit mijn clan gezet. Dat weet je toch? Vooruit. Volg me. En hou je gedeisd. Een luidruchtige lompe beer kan ik niet gebruiken. Gaat dat lukken?”


    Een luidruchtige lompe beer. Niemand had hem ooit zo omschreven, maar hij lachte niet, want dat zou pijn doen. “Ik doe mijn best, elfje.”


    Ze zette de deur op een kier en gluurde naar buiten.

    Thayne knipperde met zijn ogen en probeerde zich te concentreren.


    “Ik heet Mary. Ik ben geen elfje en als dat weer zegt, laat ik je hier creperen.”


    Thayne kreunde. Ook dat nog!


    “Wat nu weer?” vroeg ze ongeduldig.


    “Je heet Mary.”


    “En wat dan nog? Bevalt het je niet?”


    “Heb je geen andere naam?”


    “Margaret Beatrice.”


    “Uitstekend. Ga voor, Margaret Beatrice. Ik kom onmiddellijk achter je aan.”


    Dat was maar al te waar. Ze struikelde toen hij met zijn laars op haar mantel trapte. Het kledingstuk was te groot voor haar en sleepte achter haar aan. Hij stak zijn hand uit en ving haar op.


    “MacGowan, als je me nog één keer aanraakt, snijd ik je aan stukken.”


    Ze haalde een klein mes tevoorschijn en richtte het op zijn kruis. Hij was ervan overtuigd dat ze wist hoe ze het moest gebruiken.


    “Maak je geen zorgen. De volgende keer laat ik je vallen.”


    “Als je beter oplet waar je je grote voeten neerzet, er is niets aan de hand. Kom mee. Volg me.”


    Hij had zich vergist. Het was geen droom. Het was een nachtmerrie. Het licht van haar toorts was te fel voor zijn ogen en hij kreeg er nog meer hoofdpijn van.


    Zonder hem te waarschuwen dook ze een tunnel in met wanden van aarde en een laag plafond.


    Hij stootte zijn voorhoofd tegen een balk en liet zich op zijn knieën vallen, met zijn handen op zijn hoofd. Zijn maag speelde op en hij werd weer misselijk. Kermend rolde hij op zijn zij en wenste dat hij weer in zijn kerker was.


    “Sta op.”


    Ze knielde naast hem neer en keek hem vol verachting aan. Thayne drukte zijn gezicht tegen de vochtige grond. “Ga weg.”


    “Wat heb je nu weer?”


    “Ik ben gewond, lass.”


    “Waar?”


    Was ze soms blind? Ze had kunnen zien dat hij zijn rechterkant nauwelijks kon gebruiken. “Een pijl en daarna een paar klappen op mijn hoofd met een bijl. Het is een wonder dat ik nog leef.”


    “Wie heeft dat gedaan?”


    “Jouw clan.” Hij werd kwaad, maar om de een of andere reden deed zijn hoofd opeens geen pijn meer. Hij voelde zich slap, maar het gehamer was verdwenen. Het was een wonder dat precies op tijd kwam. Thayne ging op zijn hurken zitten en bewoog zijn hoofd heen en weer. Geen pijn!


    “Dat kan niet”, zei ze. “Ik heb gehoord wat ze over je zeiden. Je bent veel te waardevol voor hen. Ze zouden je geen kwaad doen.”


    “Dan zijn mijn wonden maar verbeelding.”


    Ze was opgestaan. Thayne kwam ook overeind, maar hij ging niet rechtop staan en betastte de bovenkant van de tunnel. Niet hoog genoeg en hij werd nog lager. Bovendien was de wand glibberig en vochtig.


    Ze bromde iets wat leek op een vloek.


    “Ik ben echt gewond, lass, maar ik ben niet dom. Waar gaat deze tunnel heen?”


    “Naar buiten.”


    “Voorbij de slotgracht?”


    “Dat weet ik niet. Ik ben hier nooit geweest.”


    Thayne verzweeg zijn ergernis. Het maakte niet uit of hun ontsnapping slecht voorbereid was, zolang ze maar weg kwamen. Hopelijk had ze iets te eten meegenomen en stond er ergens een paard op hen te wachten.


    Maar ze had noch aan eten, noch aan een paard gedacht. De tunnel liep naar beneden en ze pakte zijn hand beet. Ze moesten een heel eind kruipen. De uitgang was afgesloten met keien, die hij opzij moest schuiven. De grootste rolde naar beneden. Ze had niet gezegd dat de opening in een helling was uitgegraven.


    Thayne kroop naar buiten en zoog de frisse, vochtige lucht diep in zijn longen. Het rook naar vrijheid. Hij kon wel schreeuwen van opluchting. Hij was graag even blijven staan om ervan te genieten, maar ze trok haar vuile mantel om zich heen en keek hem boos aan. Ze liepen de heuvel op en het leek of het uren duurde voordat ze bij de top waren. Zonder eten. Ze had alleen een moutkoek die ze in tweeën brak en met hem deelde. Bij een beekje leste hij zijn dorst met ijskoud water.


    Het was niet anders. Ze liepen verder.


    


    Na de dood van Edmund geloofde Amalie niet meer in het nut van bidden. Dat was iets voor zwakkelingen. Bidden hielp niet. Je kreeg er alleen maar pijnlijke knieën van, maar als ze op zondag naar de kerk ging, deed ze braaf mee. Ze moest wel, ook al vond ze het zinloos. Haar gebeden hadden Edmund immers niet gered.


    Ze had Maves niet verteld wat de hertogin had gezegd, hoewel de meid bleef aandringen. Maves zou zeggen dat ze geduldig moest wachten tot haar vader iets van zich liet horen. En ze moest vertrouwen hebben.


    Maar hoe kon ze geduldig wachten als Thayne in levensgevaar was? Waar moest ze op vertrouwen nu ze wist dat deze Hooglanders overal toe in staat waren? Als haar eigen leven werd bedreigd, zou alles anders zijn. Maar het ging om Thayne en ze hield van hem.


    Overdag hield ze zich redelijk goed, maar ’s nachts werd ze wanhopig en onzeker. Ze stelde zich de gruwelijkste dingen voor en kon de slaap niet vatten. Amalie durfde niet op het antwoord van haar vader te wachten. Ze durfde er zelfs niet op te vertrouwen dat hij de moeite zou nemen. Als ze wachtte, speelde ze met Thaynes leven en dat was kostbaarder dan dat van haar.


    Amalie keek naar de ring met de robijn die ze in haar hand had. Het haardvuur weerspiegelde in de facetten van de kostbare steen. Ze vroeg zich af of de geheimzinnige rode en paarse tinten iets voorspelden en bleef kijken tot de tranen over haar wangen liepen. Het was vroeg in de ochtend en ze was uitgeput, maar kon niet slapen. Ze had door de kamer gelopen tot ze spierpijn kreeg en ze had de kruidendrank van Maves gedronken. Ze had geprobeerd te slapen in Thaynes enorme bed, maar niets werkte. Ze had zelfs gebeden.


    Baby Mary lag vredig te slapen in haar wieg naast het bed. Amalie keek in de wieg en glimlachte. Ze wist dat ze het kind vreselijk zou missen. En Thayne zou ze ook verliezen.


    Ze wist niet waarom ze nog steeds aarzelde. Ze had er al de hele nacht over gepiekerd en nu zat ze op haar knieën voor een stoel, met haar handen gevouwen op de zitting. Haar gebeden hadden nog niets opgeleverd. Moest ze weggaan of blijven? Maves zou treuren om haar vertrek, maar de anderen zouden het toejuichen, vooral omdat het betekende dat hun heer zou terugkeren.


    Ik hou van hem.


    Amalie zuchtte. Liefde was helemaal geen zegen. Het bracht vooral smart. Toen ze Edmund kwijt was geraakt, was ze diep bedroefd geweest. En nu ook. Was het haar noodlot om te treuren? Het leek of haar leven van toevallige gebeurtenissen aan elkaar hing. Als de postkoets een halfuur vertraging had gehad, zou dit allemaal nooit zijn gebeurd. Dan was ze niet in de armen gevallen van een Hooglander die haar leven voor altijd had veranderd. Haar kamer in de herberg zou leeg zijn geweest, en als er nog iets van Mary Dunn-Fyne was achtergebleven, zou ze een andere kamer hebben gevraagd. Ze zou naar het fort van MacKennah zijn gegaan, had jonge meisjes les gegeven en zou blij geweest zijn dat ze voorlopig een onderkomen had.


    Toen had ze erop vertrouwd dat haar avontuur goed zou aflopen en nu was ze ten einde raad. Ze voelde zich oud en zwak. Misschien had ze niet genoeg geleden na Edmunds dood. Ze had haar les nog niet geleerd. Liefde betekende dat je alles voor een ander overhad. Je bracht zware offers en soms bleef er niets van je over. Dát was wat liefde inhield.


    En daarom zat ze geknield voor de stoel te bidden. Ze smeekte om moed voor haar volgende stap. Thayne MacGowan zou zijn vrijheid terugkrijgen als ze hem verliet. Het deed er niet toe wat zij wilde. De flonkerende robijn in de ring gaf haar moed. Ja, ze moest terugkeren naar Londen. Ze nam zich voor nooit meer aan het kasteel te denken. Ze wilde het voorgoed vergeten.


    Ik hou van hem.


    Een traan rolde over haar wang en Amalie begon weer te bidden. Deze keer vroeg ze God ervoor te zorgen dat Thayne niet zou beseffen wat het voor haar betekende hem te verlaten. Haar woorden waren verward en onduidelijk.


    De baby begon te jammeren en omdat Amalie verdiept was in haar gebed, duurde het even voordat ze het hoorde. Zou het gehuil vanzelf ophouden? Ze durfde de baby niet uit de wieg te halen om haar te kalmeren. De kreten werden luider en heftiger. Amalie hief haar hoofd op en keek naar de wieg. Boven de houten rand zag ze zwaaiende vuistjes. Met een zucht stond ze op.


    Ze moest de baby weer in slaap krijgen, eerder kon ze niet weg. Ze legde de ring op de tafel, liep naar de wieg en haalde de baby eruit. Terwijl ze haar knuffelde, werd ze overvallen door smart en leunde tegen het bed. De baby kreeg de hik en greep Amalies haren vast, alsof ze wist wat er ging gebeuren.


    Maar dat was slechts verbeelding. En toch… elke keer nadat de baby in slaap was gevallen en Amalie haar teruglegde, werd ze wakker en begon ze weer te huilen. Het kostte steeds meer tijd haar te kalmeren. Amalie liep met haar door de kamer en wiegde haar in haar armen, tot ze het opgaf en met het kind in bed kroop. Ze drukte haar tegen zich aan en de baby was zichtbaar tevreden. Op dat moment wist Amalie dat ze niet weg kon. Ze besloot te blijven zolang er nog hoop was.


    Gapend trok ze de plaids over zich heen. Ze voelde zich een stuk beter, alsof er iets was gebeurd wat haar verstand te boven ging. Met de baby in haar armen viel ze in een diepe slaap.
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    De volgende ochtend probeerde de zon door de mist en de motregen heen te dringen en de kou te verjagen. Thayne was drijfnat was en voelde zich ellendig. Met elke stap zakte hij weg in de modder. Het meisje en hij waren een makkelijke prooi, niet alleen voor MacKennahs mannen maar voor iedereen die zichzelf wilde bewijzen. Het buitmaken van een MacGowan-plaid zou al een prestatie zijn, maar het was nog mooier om de plaid van de broer van de laird in handen te krijgen.


    Ze moesten een schuilplaats zien te vinden. Thayne nam niet de moeite Margaret te vragen of ze het daarmee eens was. Hij negeerde haar zoveel mogelijk. Hij wist al dat ze hem een slappeling vond, omdat ze dat voortdurend zei. Zoals toen hij wilde uitrusten. Ze had hem zelfs verweten dat hij geen eten bij zich had.


    Thayne veegde het vocht van zijn gezicht. Hij had een stoppelbaard. Amalie zou het niet prettig vinden door hem gekust te worden. Meestal duurde het een week om zo’n baard te krijgen en hij had er een hekel aan. Daarom schoor hij zich regelmatig, ook al hoorde een echte man een baard te hebben. Als hij erom werd bespot, zei hij dat hij de Romeinse stijl volgde en dat een gladde kin minder makkelijk door een vijand kon worden vastgepakt. Door de lengte van zijn baardharen wist hij dat hij een week gevangen had gezeten.


    Thayne sprong over een smal beekje, draaide zich om en gaf het meisje een hand. Hij trok te hard, want ze was erg klein en licht en ze wist maar ternauwernood op de been te blijven.


    “Je wordt bedankt”, zei ze met een zuur gezicht. Als ze ook zo naar haar aanbidders keek, zou haar kans op een huwelijk niet groot zijn.


    Thayne wist nu dat ze zijn verloofde was. Ze vond het een zegen dat ze van hem was verlost en begreep de woede van haar vader niet. Geen enkele clan zou banden willen hebben met de domme MacGowans! Maar haar vader beschouwde de verbroken verloving als een vernedering en schaamde zich voor haar. Ze had Thayne alleen maar geholpen omdat ze zelf weg wilde en ze eiste een beloning. Hij moest regelen dat zijn Engelse vrouw haar toegang gaf tot de Londense adel. Margaret was niet van plan weg te kwijnen in de Schotse Hooglanden, te midden van clans met wrede tradities. Ze verwachtte meer van het leven.


    Maar was Londen wel zo verstandig?


    Mary Margaret Beatrice MacKennah zou het daar moeilijk krijgen. Thayne wist dat de hogere standen iemand snel veroordeelden. Een vreemd accent en andere gewoontes of kleren waren al genoeg. Hij zou haar moeten waarschuwen, maar het kwam hem beter uit haar niet uit de droom te helpen. Ze moest er zelf maar achter komen. Thayne vond dat het meisje veel op haar moeder leek. Haar gebrek aan medeleven bleek uit haar hatelijke woorden en blikken. Maar hij had geen tijd daar over na te denken.


    Plotseling boorde een pijl zich tussen zijn benen in de grond. Thayne duwde Margaret achter zich.


    “Blijf van me af!” riep ze. “Je bent een vlegel en een-”


    “Sst!”


    Ze verzette zich toen hij haar tegen zich aan drukte.


    “Laat me los!”


    “Hou je mond!” siste hij, en hij wachtte tot ze de trillende pijl tussen zijn benen zag. Toen zei ze niets meer.


    “Halt!”


    In de dikke mist leek het bevel overal vandaan te komen. Thayne keek om zich heen en gewapende mannen doemden op. Veel mannen met veel wapens. Thayne richtte zich op. Hij was ernstig gewond, hij had een meisje bij zich en hij was ongewapend. Het kon niet erger.


    “Vriend of vijand?” riep hij.


    “Dat hangt van je clan af!”


    Die stem kwam hem bekend voor. Thayne aarzelde. “Grant? Ben jij het?”


    “MacGowan? Allemachtig! We hebben hem gevonden! Onze laird!”


    “Ik ben mijn broer niet”, zei Thayne geërgerd.


    Hij had er schoon genoeg van voor Jamie te worden aangezien, vooral door een lid van zijn eregarde. Hij zette het meisje op de grond, maar liet haar niet los. Grant kwam dichterbij. Hij plantte zijn zwaard in de grond en knielde neer voor Thayne. De anderen deden hetzelfde.


    “Mijn heer.”


    “Wat heeft dit te betekenen?” vroeg Thayne ongerust. Was Jamie dood? Thayne verfoeide alles wat zijn broer deed, maar hij moest er niet aan denken dat Jamie er niet meer was.


    “Een gelofte van trouw aan de nieuwe laird van de Mac-

    Gowans. Thayne Alexander MacGowan.”


    “Nee!”


    “Ja. De hertog… is gestorven. Twee nachten geleden.”


    Had hij werkelijk geen broer meer? Thaynes knieën knikten. Het meisje keek hem verwonderd aan.


    “Hoe heeft dat kunnen gebeuren?”


    De mannen stonden op. Niemand zei iets en ze ontweken zijn blik.


    “Grant, vertel me hoe hij is gestorven.”


    “Hij is van zijn paard gevallen en heeft zijn nek gebroken. Ik had liever gezegd dat hij was gesneuveld op het slagveld, maar dat is niet waar.”


    “Heeft Jamie zijn nek gebroken?”


    “Ja, en hij was op slag dood.”


    “Waar is hij?”


    “We hebben hem teruggebracht naar het kasteel. Gisteravond. Dat leek ons het beste.”


    “Waarom?”


    “Het is erg moeilijk voor de mannen om te vechten als hun leider dood in zijn tent ligt. Maar nu jij er bent, kunnen we die ellendelingen aanvallen en-”


    “Nee. Er is genoeg gevochten vanwege die verbroken verloving. Bovendien wil het meisje absoluut niet met me trouwen.”


    “Wat! Waarom wil ze niet met een MacGowan trouwen?”


    “Laten we er alsjeblieft over ophouden”, zei Margaret. “Ik heb honger en ben doorweekt.” Ze zette haar handen in haar zij en keek naar de mannen om haar heen. Ze leek meer dan ooit op een elfje. Een boos elfje.


    Thayne grinnikte. “Vergeef me. Ik vergat mijn manieren. Heren, dit is Mary Margaret MacKennah.”


    “Het was me nog niet opgevallen dat je manieren had, Thayne MacGowan”, zei ze. “Hebben jullie iets te eten?”


    Sean kwam naar voren en gaf haar een moutkoek met bessen en een reep gedroogd vlees. Thayne keek toe terwijl ze het opat, zonder iets te zeggen.


    “Heeft u ook honger, milord?” vroeg een van de mannen. Thayne keek naar Margaret terwijl ze kauwde en slikte en meer vroeg. Hij schudde meewarig zijn hoofd. Ze was niet de enige die had geprofiteerd van zijn huwelijk met Amalie!


    “Ik heb meer behoefte aan whisky en een warm vuur. Daarna wil ik iets eten.”


    Iemand gaf hem een fles.


    


    De heren van MacGowan lieten zich betalen met goederen, zoals in de middeleeuwen de gewoonte was.


    Amalie had besloten haar verkenning van het bastion voort te zetten met een bezoek aan de opslagkamers boven de keukens. Ze lagen aan een gang die parallel liep aan het hoogste balkon van de grote zaal. De kamers konden worden bereikt via de wenteltrap naar haar kamers, of ze kon een trap nemen die door het personeel werd gebruikt. Vanaf het balkon was de grote zaal beneden goed zichtbaar. In de gang waren ook kleinere balkons om de kaarsen van de luchters aan te steken en er was een galerij voor muzikanten.


    Amalie was teleurgesteld toen ze erachter kwam dat

    Thaynes schatkamer voornamelijk goederen bevatte. Volgens de hofmeester had hij al het muntgeld meegenomen toen hij vertrok naar de MacKennahs. Maar er was een tweede vergrendelde kamer met kistjes met sieraden en andere kostbare voorwerpen. Daarmee zou een groot deel van het losgeld betaald kunnen worden aan de MacKennahs.


    In een andere kamer lagen goederen die clanleden hem hadden gegeven om de pacht van hun boerderijen en weilanden af te lossen. Amalie zag balen ruwe wol en spoelen met wollen garens die geverfd moesten worden. Dat werd waarschijnlijk gedaan in een bijgebouw dat ze nog niet had bezocht, aangezien er bij het verven van wol veel stank vrijkwam.


    Maar alle bezigheden werden onderbroken toen het lichaam van Jamie werd binnengebracht.


    Amalie had net de geborduurde lakens geïnspecteerd toen luide kreten en het gekletter van wapens vanuit de grote zaal onder hen opstegen. Snel liep ze naar het balkon, met Maves, Stout Pells, de hofmeester en een paar anderen.


    “Lady MacGowan! Waar is lady MacGowan? Iemand moet haar halen!”


    Amalie drukte haar trillende handen tegen haar borst. Stout Pells antwoordde voor haar, met een dreunend stemgeluid dat weergalmde in de ruimte. “Zeg wat er aan de hand is, Angus MacGorrick!” riep hij. “Dan beslis ik of ze komt.”


    Amalie keek hem met grote ogen aan. Ze wist niet dat hij zo’n harde stem had. Ook de anderen waren verbaasd.


    “De hertog is dood!”


    “Jamie?”


    “Ja! Breng lady MacGowan naar de herenzaal! Nu!”


    “Ze komt eraan!”


    Het rumoer onder haar nam toe. De mannen dromden naar de deur naar de herenzaal. Daar had ze Thayne ontmoet op de avond dat ze aan de hertogin werd voorgesteld. Het leek of het jaren geleden was.


    “Milady?”


    Stout Pells bood haar zijn arm aan. Amalie legde haar hand erop en schoof met haar andere hand de losgeraakte haren onder haar kapje. Was Jamie omgekomen tijdens een gevecht met de MacKennahs? Misschien was de strijd om Thayne te bevrijden nog steeds gaande. Waarom wilden deze mannen haar spreken? Gaven ze haar de schuld? Als dat zo was, zouden ze haar toch niet straffen zonder een verhoor? Het kon niet waar zijn. Haar Engelse afkomst was toch geen reden om haar de schuld te geven?


    Haar hand op Stout Pells’ arm trilde, maar hij deed of hij het niet merkte. De trap leek eindeloos en toen ze struikelde, hield hij haar overeind. Hij zei niets en ze durfde geen vragen te stellen. Van alle kanten kwamen opgewonden clanleden hen tegemoet. Amalie had niet de moed hen aan te kijken en keek naar de vloer.


    Ze kwamen bij de enorme eikenhouten deur van de herenzaal en iemand bonsde erop. Amalie trilde van de zenuwen. Als Stout Pells haar niet had ondersteund, zou ze door haar benen zijn gezakt. Ze klemde zich aan hem vast terwijl ze door de menigte naar het lege podium liepen. Stout Pells bleef staan en Amalie ook.


    “Lady MacGowan is aanwezig, zoals Angus MacGorrick heeft verzocht!” riep hij.


    Het werd stil in de zaal. Het leek of iedereen zijn adem inhield, maar opeens hoorde Amalie geschuifel en het geluid van metaal op metaal. Ze keek op en zag dat de mannen voor naar neerknielden. De punten van hun zwaarden waren in de vloer gestoken en hun gebogen hoofden rustten tegen het heft.


    “Wat nu weer?” vroeg ze onthutst.


    Een oude man kwam naar voren. “Milady, ik ben Angus MacGorrick, de oudste van de clan. Ik ben hier om mijn gelofte van trouw af te leggen. Zoals alle anderen.”


    Amalie merkte dat Stout Pells ook neerknielde.


    “Uw gelofte van trouw?”


    “Ja. U bent de nieuwe hertogin van MacGowan.”


    Amalie werd duizelig. Ze stak haar arm op goed geluk uit en haar hand kwam neer op die van Angus MacGorrick. Hij vatte het op als een uitnodiging om op te staan.


    “We zweren u als vrouw van de nieuwe laird Thayne Alexander MacGowan trouw. We wensen u beiden een lang en voorspoedig leven toe.”


    Er viel weer een stilte.


    “Wat moet ik nu doen?” fluisterde ze.


    Angus gaf haar een knipoog. “U zou de mannen kunnen bevelen op te staan. Het is niet gezond om lang geknield te zitten. Spreek luid en helder. Als het nodig is, herhalen we uw woorden.”


    “Juist.” Ze moest een groot publiek toespreken. Amalie had het er vaak met Edmund over gehad hoe het zou zijn om als acteur op het podium te staan. Zij had die kans niet omdat ze geen man was. Nu besefte ze dat het erg griezelig was.


    “Sta… op alstublieft.” Ze hakkelde. Angus herhaalde haar verzoek en Stout Pells voegde er iets aan toe. “De hertogin accepteert uw gelofte. Ga opzij en laat haar door.”


    Er werd ruimte gemaakt zodat ze naar het podium kon lopen, waar de enorme stoelen stonden die voor Thaynes voorouders waren gemaakt. Drie oude mannen gingen haar voor en Stout Pells liep achter haar. Ze ging zitten op de stoel die haar werd aangewezen en voelde zich een dwerg. Angus zat aan haar rechterzijde en Stout Pells stond achter haar.


    “Wat is het eerste onderwerp, Your Grace?”


    Ook dat nog! Ze gingen overleggen en zij moest de vergadering leiden. Niets had haar hierop voorbereid, behalve wanneer Edmund en zij tegen de Spaanse Armada vochten. Amalie glimlachte.


    “Ik zou zeggen dat we mijn echtgenoot zo snel mogelijk moeten bevrijden, maar dat laat ik over aan kundige mannen zoals u.”


    Ze had haar woorden goed gekozen. Ze werden herhaald en ze zag de mannen knikken en grijnzen. Angus MacGorrick keek naar haar als een vriendelijke grootvader.


    “Uitstekend. En wat nog meer?”


    “Was Jamie… ik bedoel de overleden hertog van Mac-

    Gowan… was hij katholiek?”


    “U beledigt onze clan met zo’n vraag, Your Grace”, zei Angus koel.


    Amalie dacht snel na. “Dan moet de hertog de laatste eer worden bewezen in de enige ware kerk en dat is de protestantse kerk van Engeland.”


    Die aankondiging hoefde niet te worden herhaald. Gejuich barstte los. Angus knikte en wendde zich tot de menigte.


    “Het zal gebeuren. Garrick? Ga naar het Palazzo en neem Leeman mee, Sean Junior en Pitt. Als jullie problemen krijgen met de weduwe, wil ik het meteen horen.”


    De mannen vertrokken en in de zaal ontstond rumoer. Amalie boog opzij naar Angus. “Wat voor problemen kunnen ze met de weduwe krijgen?”


    Angus grinnikte. “Hopelijk iets waarvoor ze kan worden weggestuurd. En deze keer voorgoed!”


    Deze keer? Amalie werd nieuwsgierig, maar ze vroeg niet door. “Dus ik ben minder kwalijk.”


    “Dat heb ik nooit gezegd, Your Grace.”


    “Dat maakt niet uit. Ik heb het voor u gezegd.” Amalie wreef voldaan in haar handen en ze zag veel bebaarde mannen lachen. “Waarom moeten die mannen met de hertogin spreken? Ik stel voor dat wij dat doen.”


    “Milady! Ik bedoel Your Grace!” Maves liep naar het podium. “U moet eerst fatsoenlijk gekleed worden.”


    Amalie stond op. “Fatsoenlijk? Ik ben de echtgenote van de laird van MacGowan. Alles aan mij is fatsoenlijk. Wie gaat er met me mee?”


    Het antwoord kwam uit vele kelen, maar het was duidelijk. Misschien haatten ze haar omdat ze een Sassenach was, maar de hertogin met haar Franse fratsen werd nog meer gehaat. Amalie legde haar hand weer op de arm van Stout Pells. Angus liep aan haar andere zijde.


    Het was een hele stoet die over het binnenplein liep en er kwamen steeds meer mensen bij. Het kostte maar een paar minuten om het Palazzo te bereiken. Ze arriveerden net na de mannen die door Angus waren gestuurd. Het viertal bonsde op de deur, maar die bleef dicht.


    Angus nam de leiding en gaf bevelen. Ze zag dat de zware deur met luid gekraak werd opengebroken. Sommige mannen vielen naar binnen. Ze werden tegengehouden door lakeien die vervaarlijk zwaaiden met stokken en stoelen, een haardpook en een toortshouder.


    “Laat ons door of jullie krijgen ervan langs!” riep Angus. “Andrew!”


    Een van de grootste mannen die Amalie ooit had gezien kwam naar voren en dreef een lange speer in de parketvloer. Dat hielp. De lakeien lieten hun stokken en stoelen vallen en vluchtten. Vanuit een gang kwam een man hen tegemoet met een scheef hangende pruik en een openhangende jas. Hij bleef staan voor de reusachtige Andrew, bekeek hem van top tot teen en wendde zich tot Amalie.


    “We zijn niet op de hoogte gebracht van uw bezoek, lady MacGowan”, zei hij op een hooghartige toon. “Ik verzoek u te vertrekken.”


    “Buig eerbiedig je hoofd, neef MacGorrick!” riep Angus. “Dit is de nieuwe hertogin van MacGowan. En hou je mond dicht of ik sla hem dicht. Dat zal me erg veel genoegen doen.”


    Angus tikte met zijn stok op de grond en keek de man aan. Die werd lijkbleek. Daarna verscheen Wynneth, boven aan de wenteltrap. Ze had acht lakeien bij zich en was zo opgedirkt als altijd.


    “Wat moet dit?” vroeg ze. “Ik heb zojuist gehoord dat mijn echtgenoot is overleden. Is dit de manier om mij te condoleren?”


    Haar stem klonk intens bedroefd en Amalie zag dat iedereen onder de indruk was. Wynneth kon goed acteren, maar Amalie kon het nog beter. Ze had zichzelf in haar jeugd tenslotte vermaakt met het spelen van emotionele drama’s zoals dit. Ze liep naar voren en maakte een reverence.


    “Ik vraag u vergeving, milady, maar uw lakeien worden doof. We hebben beleefd op de deur geklopt. Volgens mij is uw deur vermolmd. Kijk toch eens! Hij barstte meteen open toen ik harder klopte.”


    Er werd gelachen en geklapt en dat deed haar goed. Geen wonder dat mannen graag acteerden! Het applaus was heerlijk.


    “Wat wil je?” vroeg Wynneth.


    “Om te beginnen wil ik geen kritiek op mijn uiterlijk.”


    “Ha! Je ziet eruit als een boerin!” riep de hertogin smalend.


    De menigte reageerde verontwaardigd, maar Wynneth merkte het niet.


    “Laten we het over iets anders hebben”, zei Amalie. “Misschien kunt u naar beneden komen, zodat we niet naar elkaar hoeven te schreeuwen.”


    “Zeg wat je op je hart hebt en dan kun je vertrekken. Je hebt mijn parketvloer beschadigd.”


    “Zoals u wilt. Dan schreeuwen we nog even door. De vloer is een van de redenen van mijn bezoek, milady.”


    “Je moet mij aanspreken met Your Grace. Dat is mijn titel.”


    “Nu niet meer, milady”, zei Stout Pells met zijn luide stem. “Thaynes echtgenote is de nieuwe hertogin.”


    Wynneth schrok, maar ze herstelde zich snel en keek op hen neer.


    “Daarom ben ik hier”, zei Amalie. “Ik wil mijn nieuwe onderkomen inspecteren, ook de parketvloer.”


    “Wat zeg je nou?”


    “U dacht toch niet dat u in het Palazzo mocht blijven?”


    “Maar dit is mijn huis!” riep Wynneth met een gierende uithaal.


    Amalie verwachtte dat ze haar armen theatraal zou opheffen en ze was teleurgesteld toen dat niet gebeurde. “Ik vrees dat u zich vergist, milady”, zei ze zoetsappig. “Het Palazzo behoort aan uw opvolgster, en dat ben ik. Volgens mij staat het hele landgoed nu onder mijn beheer en daar hoort dit gebouw ook bij. Ik heb besloten in het Palazzo te gaan wonen, na een paar kleine veranderingen aan de inrichting.”


    “Wat voor veranderingen?” vroeg Wynneth.


    “Ik denk erover de Franse meubelen in de kelder op te slaan… en katholieke beelden die niet passen bij het ware geloof. En de parketvloer is beschadigd. Andrew, haal je speer weg. Ja, daar moet iets aan gedaan worden. En aan de voordeur natuurlijk. Die was al lang niet goed meer. Foei!” Ze klakte met haar tong.


    “Wil je me wegsturen?” Wynneth was verbijsterd.


    Amalie glimlachte en liep naar de trap. “Ik denk dat ik u naar een onderkomen stuur dat is bestemd voor de weduwe van de hertog. Er moet hier zoiets zijn. Een kleine woning die door een weduwe onderhouden kan worden. Klopt dat, Angus?”


    “Jazeker. We hebben-”


    “Zwijg!” riep Wynneth met overslaande stem. “Ik wil iets zeggen.” Ze gaf zich nog niet gewonnen. Er viel een stilte die Amalie verbrak.


    “Milady, we luisteren.”


    “Je weet niet wat je op je neemt, gouvernante”, zei

    Wynneth neerbuigend. Amalie moest haar nageven dat ze lef had. De hertogin keek naar hen alsof ze een groep opstandige slaven waren.


    Amalie zuchtte. “Het doet er niet meer toe wat ik ooit was, want nú ben ik de hertogin van MacGowan. En u gaat uw spullen pakken. Als u dat niet doet, zullen mijn bedienden die taak op zich nemen.”


    Om zich heen hoorde ze goedkeurend gemompel.


    “Denk je echt dat je mij kunt wegsturen?” snauwde Wynneth. “Je echtgenoot kan wel dood zijn.”


    “Dat denkt u maar. Ik weet dat hij is ontsnapt. Hij is onderweg naar Castle Gowan en u moet gaan pakken.”


    “En als ik weiger?”


    “Dan zullen mijn mensen het doen.” Amalie wendde zich tot Andrew. “Zoek een paar sterke mannen uit.”


    Andrew knikte met een brede grijns.


    Wynneth gaf het nog niet op. “Volgens mij is Thayne niet ontsnapt. We weten allemaal dat hij opgesloten zit in een kerker van MacKennah en dat is jouw schuld.”


    Het werd weer stil in de zaal. Amalie draaide zich om naar Wynneth, die vier treden naar beneden liep. Alleen. Haar lakeien waren de duistere gang boven de wenteltrap in geslopen. Wilde Wynneth nog een laatste poging doen de menigte voor zich te winnen? Dat was erg dom van haar. Amalie wachtte even voordat ze het woord nam. “Ach zo. Milady, ik herinner me een verhaal dat het conflict met de MacKennahs is begonnen door Jamies huwelijk met u. Dat is verschrikkelijk lang geleden, maar daarom niet minder waar.”


    “Wat! Ik zal je-”


    Amalie onderbrak haar. “Ik heb genoeg gehoord. Ik heb mijn bevelen gegeven. Er komt een groep mannen die u zal helpen met verhuizen. Ik groet u, milady.”


    Ze draaide zich om en de mensen gingen opzij om haar door te laten.


    “Ik kan mijn bezittingen zelf wel verhuizen!” schreeuwde Wynneth.


    Amalie draaide zich weer om. Andrew was naar de voet van de trap gelopen en hief dreigend zijn speer op.


    “Mijn mannen hebben ook andere taken”, zei Amalie. “Ze moeten uw schatkist controleren. Het zou heel goed kunnen zijn dat daar tweeduizend pond in zit. Die had gebruikt kunnen worden als losgeld voor mijn echtgenoot. Misschien had het geld zelfs de dood van uw echtgenoot kunnen voorkomen. O, en nog iets.” Ze stak haar hand in haar lijfje en haalde de ring met de robijn eruit. Ze hield hem omhoog, zodat iedereen hem kon zien en legde hem op de eerste trede van de trap. “Alstublieft milady.”


    Wynneth was uitgepraat en het leek of ze aan het eind van haar krachten was. Met beide handen hield ze zich vast aan de leuning van de trap. Amalie wachtte nog even en toen Wynneth niets zei, knikte ze.


    Het was de perfecte finale van een spannend drama. Edmund zou trots op haar zijn geweest.


    

  


  
    Hoofdstuk 26


    


    


    Niemand had haar gewaarschuwd voor de gevolgen van haar toneelspel. Amalie zat in het grote bed en keek naar Maves, die haar weer een kroes warme mede inschonk. Haar triomfantelijke stemming had de hele avond geduurd terwijl ze met Angus en zijn familie had gepraat. Nadat ze afscheid had genomen, was de vermoeidheid gekomen. Ze was nauwelijks in staat de trap naar haar kamers te beklimmen en zich om te kleden voor de nacht. Toen sloeg de onzekerheid toe. Ze beleefde weer elk moment van die middag en werd wanhopig.


    Ze had het helemaal verkeerd aangepakt, de verkeerde dingen gezegd en mensen gekwetst die het niet verdienden. Het ergste was dat ze had beweerd dat Thayne was ontsnapt. Welke duivel had haar tot die leugen verleid? De nacht bracht geen rust en de volgende ochtend voelde ze zich ellendig. Maves kwam haar vroeg wekken met het bericht dat de oude mannen met haar wilden praten. Ze wachtten op haar in de herenzaal, alsof ze werkelijk het hoofd was van deze clan.


    Amalie liet zich zonder protest door Maves betuttelen. Een tweede meid kwam haar kleden voor de plechtige gelegenheid. Een halfuur later was ze klaar. Ze droeg een geruite sjaal over haar witte katoenen jurk, laarzen met dikke zolen en een kanten kapje over haar opgestoken vlecht. Voordat ze vertrok keek ze in de spiegel, overtuigd dat die kleren haar niet goed stonden. De spiegel bevestigde dat ze er totaal niet Engels uitzag, maar ook niet vermoeid of gespannen. Ze zag eruit als een vrouw die alles onder controle had. Toch vertrok ze met een kloppend hart naar de herenzaal. Nadat ze was aangekondigd met een lange reeks namen liep ze naar binnen, schijnbaar kalm en zelfverzekerd.


    Ze vervloekte haar leugen toen Angus de vergadering opende met de vraag of ze hun kon vertellen waar Thayne zich bevond, zodat iemand hem kon gaan halen. Voor die taak had Angus zijn jongste kleinzoon uitgezocht, die naar hem was vernoemd. De jongen was pas veertien, maar door zijn forse gestalte zag hij er ouder uit. Hij zou Thayne opsporen en voor het vallen van de avond terugkeren. Als ze kon vertellen waar de jongen heen moest, zouden de oude mannen dat erg op prijs stellen.


    Amalie slikte en gaf toe dat ze had uitgesproken wat ze hoopte. Een van de ouderen vroeg of ze een sterke intuïtie had. Dat klonk niet slecht en ze knikte.


    Die avond kon ze weer de slaap niet vatten. Maves fladderde bezorgd om haar heen, maar Amalie wilde haar niet uitleggen waarom ze van slag was. Ze had niet verwacht dat ze zich zo zou schamen over haar leugen. Ze verachtte zichzelf en had berouw van haar roekeloosheid. Ze had te vaak gelogen, vanaf het moment dat ze tegen haar vader had gezegd dat ze naar Londen ging en zich had voorgedaan als juffrouw Carsten. Haar leugen over Thayne kon haar fataal worden. Geen wonder dat ze niet kon slapen.


    Ze kon nog maar één ding doen. Bidden. Ze besloot naar de oude kapel te gaan. Daar zou ze rust en stilte vinden.


    Dus deed Amalie alsof ze sliep en Maves vertrok opgelucht, nadat ze alle toortsen had gedoofd, op één na.


    Amalie trok Thaynes kamerjas aan, maar die was te groot. Geërgerd gooide ze hem op de vloer en sloeg een grote geruite plaid om haar schouders. Ze trok hem over haar hoofd om haar gezicht te verbergen. De vloer in haar kamer was koud en de gang was nog kouder, maar ze ging niet terug om haar laarzen aan te trekken en sloop op blote voeten naar de kapel.


    


    Pellin had het eten gekookt. Uien, knollen en gerst in bouillon en verse warme moutkoeken. Zelden had

    Thayne zoiets heerlijks geproefd. Na de derde kom had hij het gevoel dat hij de tocht naar het kasteel aankon.


    De mannen hadden twee vaten mede opengemaakt en de stemming in het kamp op de heuvel werd steeds vrolijker. Ze praatten en lachten en dronken op zijn gezondheid. Het was hartverwarmend.


    Margaret dacht er anders over. Ze had hem zuur aangekeken tot ze naar de tent werd gebracht die door Jamie was gebruikt. Nu had Thayne er recht op, maar zij mocht hem hebben. Het kon hem niet schelen.


    Na de tweede beker mede ging hij op zijn rug liggen en keek naar de rook van de kampvuren tot zijn ogen dichtvielen. Zijn laatste gedachte voordat hij begon te dommelen was dat hij had geboft met Amalie. Ze had pit, ze was mooi en ze hield van hem. Margaret was het tegenovergestelde. De man die met haar trouwde kon rekenen op een leven met gezanik, verwijten en grove manieren. Dat had hij mooi vermeden.


    De grond was hard, koud en vochtig, maar het deerde hem niet. De pijn was minder geworden door de mede of door vermoeidheid. Het was erg aangenaam. Eindelijk volledige…


    “Thayne! Word wakker!”


    Iemand gaf hem een duw. Het was laat in de middag en het regende licht. Thayne schoot overeind en werd omhoog getrokken door iemand die hem meteen weer losliet. Hij verloor bijna zijn evenwicht en de pijn in zijn hoofd stak weer de kop op. Hij kreunde en zag dat MacPherson voor hem stond.


    “Worden we soms aangevallen?” vroeg hij kwaad. Door zijn woede kreeg hij nieuwe energie en kon weer helder denken.


    “Nee. Angus is hier. Hij is de hele dag onderweg geweest. Hij heeft nieuws voor je.”


    Thayne keek MacPherson nijdig aan. “Er zijn tientallen mannen in onze clan die Angus heten. Wie is het precies?”


    “Angus MacGorrick.”


    “Dat kan niet. MacGorrick is minstens zeventig. Hij kan nauwelijks op een paard zitten, laat staan zo’n eind rijden. Bovendien is hij de oudste man van de clan en hij moet alles regelen tot een MacGowan naar het kasteel terugkeert.”


    “Het is zijn kleinzoon. Die heeft dezelfde naam.”


    “Maar dat is nog een jongen!”


    “Klopt!” MacPherson grinnikte. “Maar dat zou ik niet tegen hem zeggen. Dan wordt hij erg kwaad.”


    Thayne deed een stap en wankelde, maar hij herstelde zich en liep langzaam naar de plek waar de paarden waren gestald. Hij wist niet wat er met hem aan de hand was. Misschien had hij te veel gedronken of zoiets.


    Angus stond naast zijn paard en het verbaasde Thayne dat hij zo’n eind had kunnen rijden. Hij liep op hem af en de jongen knielde op de grond.


    “Hallo Angus. Sta op en vertel me wat er zo belangrijk is dat je hierheen bent gekomen.”


    “Ik… ik…”, stamelde de jongen. Hij stond op en keek Thayne schuw aan.


    De mannen om hen heen grinnikten.


    “Neem de tijd, jongen”, zei Thayne vriendelijk. “Je zult wel honger hebben. Kan iemand een kom eten halen?”


    “Het kasteel is niet in gevaar”, zei de jongen. “En de hertogin gaat weg.”


    Thayne verbleekte. Wilde Amalie hem verlaten? “Dat kan niet waar zijn!” riep hij, en hij nam meteen een beslissing. “Geef me een paard. Nu!”


    “Ik ga met je mee.”


    “Nee, MacPherson. Je zou me alleen maar ophouden. Je moet hier blijven en het meisje bewaken.”


    Er werd een paard gebracht dat gezadeld was.


    “Je kunt niet in je eentje rijden. We zijn je erewacht!” protesteerde iemand.


    “Dan gaat Pellin met me mee”, zei Thayne.


    “Wie moet er dan voor ons koken?”


    “Ga Thin Pells dan maar halen. Hij is een goede ruiter. Schiet op.”


    Een man rende weg. Thayne keek hem na met tranende ogen en maakte zichzelf wijs dat slaapgebrek en te veel drank daar de oorzaak van waren. Wat dacht ze wel niet? Ze mocht hem niet verlaten. Hij zou haar achtervolgen tot in Londen als het nodig was!


    Het leek lang te duren, maar in werkelijkheid verscheen Thin Pells al na een paar minuten. Thayne knikte naar hem. Hij had geen pijn, maar zijn hart bonkte onaangenaam hard.


    Hij controleerde niet of Thin Pells was opgestegen en spoorde zijn hengst aan tot galop. Het werd al donker en de motregen bleef vallen. Thayne moest zich inspannen om in het zadel te blijven zitten nu hij maar één arm kon gebruiken. Toch minderde hij geen vaart. Thin Pells ging voorop rijden als het pad gevaarlijk werd en Thayne liet dat toe. Hij verdrong zijn emoties. Toen Mary hem had afgewezen en met Dunn-Fyne was getrouwd, had hij getreurd, maar nu was zijn smart veel groter. Thayne wilde er niet aan denken en concentreerde zich op de rit.


    Zodra ze het gebied van MacGowan bereikten, werden ze gesignaleerd door mannen op de torens van het kasteel. Met hun doedelzakken verspreidden ze het nieuws. Andere mannen kwamen Thayne en Thin Pells tegemoet vanuit hun boerderijen, met toortsen om hen bij te lichten. Thayne liet Thin Pells voorop rijden.


    Het kasteel was een enorm donker blok, maar de voorgevel werd met toortsen verlicht. Ze reden de houten brug over. De ophaalbrug was al neergelaten, zodat ze meteen door konden rijden naar het binnenplein. Thayne zag veel mensen in de stal en een wagen met goederen die gereed leek om te vertrekken. Hij was nog op tijd, maar zijn opluchting sloeg om in woede. Had Amalie een vergoeding geëist?


    Zijn woede gaf hem de kracht uit het zadel te springen en de pijn in zijn bil te negeren. Hij rende naar zijn bastion, zonder te merken dat zijn schouder bloedde. Het enige wat hem interesseerde was zijn vrouw.


    Iemand riep hem vanuit de grote zaal. Een bewaker.

    Thayne wuifde even en rende verder. Hij rende de wenteltrap op naar boven. Als het nodig was, zou hij de deur forceren, maar de deur was niet op slot. Waarom had zijn vrouw die midden in de nacht opengelaten?


    In de kamer trof hij Maves aan. Handenwringend stond ze bij het bed en haar ogen werden groot toen ze hem zag.


    “Waar is mijn vrouw?” snauwde hij.


    “Your Grace! U bent er weer! Het is een wonder!”


    “Waar is ze?”


    Thayne liep de kamer in. Als de meid hem niet snel vertelde waar Amalie was, zou hij… hij wist niet wat hij dan zou doen.


    “Wist ik het maar”, antwoordde Maves. “Ze voelde zich vanavond niet goed en ik kwam nog even naar haar kijken. En ze is er niet!”


    Hij stond vlak voor haar en deed zijn uiterste best kalm te blijven.


    “Your Grace?”


    Thayne draaide zijn hoofd om. Een tiental mannen liep de kamer in, alsof daarvoor toestemming was gegeven. Als zijn vrouw in bed had gelegen, zou Thayne hen onmiddellijk hebben weggestuurd. En daarna zou hij hen hebben gestraft. Maar de groep werd aangevoerd door Angus MacGorrick, die leunde op zijn wandelstok.


    “Wat?” riep de oude Angus. “Is het gelukt te ontsnappen, MacGowan?”


    “Ja.”


    “Dat is geweldig. De clan zal zeer verheugd zijn, Your Grace.” De oude man knielde en de anderen volgden zijn voorbeeld.


    “Sta op, MacGorrick”, zei Thayne. “Weet je waar mijn vrouw is?”


    “Nee, maar…” Angus kwam langzaam overeind.


    Thayne werd ongeduldig. “Ik wil weten waar ze is. Ik moet haar spreken. Weet niemand waar ze is?”


    “Ik kan u helpen, Your Grace.”


    Stout Pells liep de kamer binnen en knielde voor Thayne neer. Thayne hield zijn adem in en wist nog net een vloek binnen te houden.


    “Sta op en zeg waar ze is.”


    “Het was mijn taak haar te bewaken en-”


    “Maar ze is er niet, man. Noem je dat bewaken?” Thayne schaamde zich. Hij had zich laten meeslepen door zijn frustratie.


    Stout Pells glimlachte. “Het spijt me, Your Grace. Ze is in de kleine kapel. Ik ben niet met haar meegegaan omdat ze daar veilig is.”


    Thayne luisterde niet meer. Hij was al weg voordat Pells was uitgepraat.


    


    Haar gebeden waren al eerder beantwoord. Ze gaven haar rust en het gevoel dat alles goed zou komen. Amalie hoopte dat God haar nog één keer genadig zou zijn. Ze beloofde dat ze voortaan altijd de waarheid zou spreken, tenzij die te pijnlijk was. In dat geval zou ze zwijgen. Ze vroeg om nog één wonder. Thayne. Ze had hem nodig. Dat was het enige wat ze wenste.


    Amalie depte haar ogen droog met een punt van de plaid. Waarom was ze zo huilerig? Ze kreeg er alleen maar een natte neus en hoofdpijn van. De plaid was niet lang genoeg om haar hoofd te bedekken, omdat ze die deels onder haar knieën op de vloer gelegd. De stenen vloer in deze kapel was nog kouder dan de gang. Maar ze had de juiste beslissing genomen. De hele ruimte straalde een gewijde rust uit. Als God ergens een gebed kon horen, was het hier.


    “Amalie?”


    Ze keek op toen ze de zachte stem hoorde. Daarna wreef ze in haar ogen. Thayne stond in de deuropening van de kapel. Háár Thayne. Ze kon het niet bevatten.


    “Thayne?”


    Ze had de plaid om haar benen gewikkeld en daarom duurde het even voordat ze kon opstaan. Hij was geen geestverschijning, want hij liep met grote stappen door het middenpad naar haar toe. Hij was het echt en hij was gewond. Er druppelde bloed over zijn rechterarm.


    “Thayne?”


    Ze verwachtte dat hij haar in zijn armen zou nemen, maar opeens bleef hij staan en keek haar strak aan.


    “Ze hebben me verteld dat je weggaat.”


    “Wat?”


    “Ze zeggen dat je me gaat verlaten.”


    “Nee, ik-”


    “Amalie.” Hij knielde voor haar neer en greep haar hand. “Ik hou van je. Laat me niet in de steek. Alsjeblieft.”


    “O, Thayne, ik zou nooit-”


    “Ik smeek het je. Betekent mijn liefde dan helemaal niets voor je?”


    Haar ogen vulden zich met tranen. Ze knikte omdat ze geen woord kon uitbrengen.


    “Ik ben geen ideale echtgenoot geweest. Ik weet dat we moesten trouwen, maar ben ik zo slecht? Kun je me niet een beetje tijd geven om het goed te maken? Ik zal alles doen wat je vraagt. De baby mag Mary genoemd worden. Ik zal geen domme dingen meer doen. Verdorie! Ik weet niet hoe ik het moet zeggen!”


    “Thayne!” Haar stem was schor.


    “De afgelopen week was een hel en dat spijt me vreselijk. Het was mijn schuld. Ik had niet verwacht dat de MacKennahs me gevangen zouden nemen. Maar je zegt niets. Ik hoop dat dat niet betekent wat ik vrees.”


    “Maar ik heb-”


    “Ik zal harder mijn best doen. Ik heb geen ervaring met liefde die zo diep gaat. Ik zat in de put toen Mary me verliet, maar dit is veel erger. Ik weet niet wat ik nog meer moet zeggen. Wil je me nog een kans geven?”


    “Thayne!”


    “Nee. Ik wil het niet horen.”


    Hij hief zijn linkerarm op en veegde zijn gezicht ermee af. En hij begon te beven. Amalie ging voor hem op de vloer zitten zodat hij haar aan moest kijken. Hij was de knapste man die ze ooit had gezien. En met die emoties op zijn gezicht was hij nog mooier.


    “Welke idioot heeft gezegd dat ik je wilde verlaten?”


    “Dat maakt niet uit. Ik kan het niet verdragen.”


    Hij boog zijn hoofd, maar ze lichtte zijn kin op.


    “Ik kan nauwelijks geloven dat je er weer bent”, zei ze zacht. “Ik heb gebeden en ik…” Haar stem brak.


    “Je gaat me verlaten. Wil je dat zeggen?”


    Hij schoof achteruit en ze zag een kloppende ader op zijn borst door zijn dunne overhemd heen. Die man zou meer kleren moeten dragen. Veel meer.


    “Waarom zou ik bij je weggaan, Thayne? Ik hou van je. Ik zou je nooit in de steek laten. Heb je me verstaan? Ik hou van je.”


    “Meen je dat?”


    “Zeg me wie je dit heeft wijsgemaakt en ik zal hem geselen. Kijk niet zo naar me. Ik ben lang genoeg in de Hooglanden en weet dat er veel erger straffen zijn.”


    Hij knipperde met zijn ogen en keek haar aan. “Dus je gaat niet weg?”


    Ze schudde haar hoofd en glimlachte.


    “Maar ze zeiden dat de hertogin wegging.”


    “Dat klopt. We zijn eindelijk van haar af.”


    “Bedoelden ze… Wynneth?”


    Amalie knikte en hij sloeg zijn arm om haar heen en drukte haar tegen zijn borst. Ze kuste hem en snoof zijn geur op. Hij was het echt.


    “Je bent nat”, zei ze.


    “Het regende een beetje.”


    “En je bent weer gewond.”


    “Het heeft niets te betekenen.”


    “Je bloedt. Alweer. Wat hebben ze je aangedaan?”


    “Ze hebben een pijl in mijn schouder geschoten. En ze hebben op mijn kop getikt met een bijl. Maar ik heb het nauwelijks gevoeld, want ik heb een harde kop.”


    “Die MacKennahs zullen boeten voor hun wandaden. Dat zweer ik. En jij moet naar de dokter.”


    “Ik ga liever naar bed. Met jou.”


    “Thayne!”


    “Ik hou van je, Amalie.”


    “En ik van jou. Maar…”


    “Wat is er?”


    “Je… mannen.” Het laatste woord kon ze nauwelijks uitspreken want zijn mond was vlak bij de hare.


    “Mijn mannen denken waarschijnlijk dat ik gek ben.”


    “Maar niet de mannen die naar je staan te kijken.”


    “Wat?” Hij draaide zich om en zag dat ze publiek hadden. De meeste waren leden van zijn erewacht, maar Maves stond vooraan, met vochtige ogen.


    “Hoelang staan jullie daar al?” vroeg Thayne.


    “Geen idee”, antwoordde iemand.


    “We wilden u niet storen”, zei Maves.


    Thayne stond op en Amalie ook.


    “Allemaal aan het werk”, gebood Thayne.


    “We zijn erg blij dat u er weer bent, Your Grace.”


    “Het is een wonder!”


    “Moet ik herhalen wat ik heb gezegd?” vroeg Thayne.


    “Nee, Your Grace.” Lachend liep de groep de kapel uit.


    Thayne ging op een bank zitten, trok haar naast zich en sloeg zijn armen om haar heen.


    Ze zag dat zijn gezicht verstarde van pijn. “Je hebt last van die wonden.”


    “Ik heb je in mijn armen, liefste. Dat is het enige wat ik voel.”


    “Thayne, wacht!” Ze legde haar vinger op zijn lippen toen hij haar wilde kussen. “Ik heb God beloofd dat ik iets zou doen als ik je terugkreeg.”


    “Was dat de reden dat je hierheen bent gegaan?”


    Ze knikte.


    Thayne liet zijn tong over haar oorlelletje glijden en ze huiverde van genoegen, maar dat was niet gepast in een kapel.


    “Liefste, alles is op zijn pootjes terechtgekomen. Ik durf het nog niet te geloven en ik moet ook iets opbiechten.”


    “Jij mag eerst.” Amalie keek hem aan met gefronste wenkbrauwen.


    Thayne zuchtte. “Goed dan. Ik heb iemand meegebracht die ook Mary heet. Ze heeft me bevrijd uit de kerker. Ze wil deelnemen aan het Seizoen in Londen. Met jouw steun.”


    Ze glimlachte. “Is dat alles?”


    “Wacht maar tot je haar ontmoet. Ze is erg grof. Als een ruw blok hout.”


    “Hmm. Interessant.” Amalie giechelde.


    “Nu is het jouw beurt.”


    Ze sloeg haar ogen neer. “Ik heb een beetje gelogen.”


    “Ach zo.”


    “Ik heb gezegd dat ik wist dat je was ontsnapt en onderweg naar huis was.”


    “Maar dat is de zuivere waarheid!”


    “Ja, maar dat wist ik toen nog niet.”


    “Misschien heb je een goede intuïtie, liefste. Misschien voelde je het omdat je van me houdt. Je hebt toch niet gelogen over je liefde voor mij?”


    Amalie schudde haar hoofd.


    “Ik wil het je horen zeggen, lass.”


    “Is dat een Schotse wet die ik nog niet ken?”


    “Nee. Ik wil het gewoon horen.”


    “Goed dan. Ik hou van je, Thayne MacGowan. En nu gaan we naar onze kamer zodat ik je laatste wonden kan verzorgen.”


    “En als ik andere plannen heb?”


    “Thayne!”


    Hij kuste haar en Amalie trok hem overeind.

  


  
    
      Hoofdstuk 27


      


      


      Er werd hard op de deur geklopt en Thayne maakte haar wakker met een kus. “Als het kasteel niet wordt aangevallen of zoiets, krijgt die kerel ervan langs”, gromde hij.


      Amalie lachte terwijl hij zich van haar losmaakte. Ze kreeg het meteen koud en trok de sprei omhoog. “Als je maar zorgt dat die wond niet weer opengaat.”


      “Mijn been geneest goed.”


      “Ik bedoel niet je been, maar je schouder.”


      “Die wond van die pijl? Daar heb ik geen last meer van. Je kunt je beter zorgen maken over die man op de gang. Hij zal eerder een dokter nodig hebben dan ik.”


      Er werd weer geklopt. Amalie keek toe terwijl haar echtgenoot een hemd aantrok. Ze waren tien weken getrouwd en ze vond hem nog steeds onweerstaanbaar. Hij had gelijk. De schouderwond was snel dichtgegaan, maar hij had een klap boven zijn knie gekregen tijdens een worstelwedstrijd met een lid van zijn eregarde. Hij moest echt voorzichtiger zijn. Het was zonde zo’n prachtig lichaam te beschadigen, ook al bewezen zijn littekens dat hij moedig was. En hij was van haar. Ze zuchtte verzaligd en hij hoorde het.


      “Als je daarmee doorgaat, kom ik terug in bed en blijft de deur gesloten.”


      Thayne had een plaid om zijn middel geslagen en het uiteinde sleepte over de vloer.


      “Doe die deur open, lieveling, voordat ze hem open rammen.”


      “Dan krijgen ze nog meer klappen. Ze moeten een goede reden hebben om mijn hertogin te wekken en mijn zoon aan het schrikken te maken.” Hij stond bij de deur en trok de grendel weg.


      “Je dochter!” riep ze. “En ze schrikt nergens van. Daarvoor is ze nog te klein.” Amalie legde haar hand op haar licht bollende buik. Ze was zo gelukkig dat het bijna beangstigend was.


      “Een detail.” Hij deed de deur open. “MacPherson. Pells en Grant. Wat is er? Wordt het kasteel aangevallen?”


      Ze kon het antwoord niet horen, maar Thaynes stem was luid genoeg.


      “Jullie weten het niet? Wat is dat voor antwoord? Een groep Engelse soldaten op het binnenplein? Welke idioot heeft hen toegelaten?”


      Er werd iets gezegd wat ze niet kon verstaan en Thayne ging de gang op en deed de deur achter zich dicht. Amalie ging zitten en pakte haar nachtjapon. Thayne sliep naakt en hij vond het heerlijk als ze naakt in zijn armen lag. Ze werd er nog steeds verlegen van. Ze trok haar nachtjapon aan, en een kamerjas en een wollen stola. Daarna stapte ze uit bed. Op blote voeten trippelde ze naar de haard, porde de kolen op en legde een houtblok op het rooster. Daarna ging ze in een van zijn grote stoelen zitten en keek hoe het blok vlam vatte.


      Op de tafel naast haar stond een schaal met moutkoeken die Maves gisteravond had gebracht. Amalie pakte er een. De meid had haar gewaarschuwd dat ze onwel zou worden van haar zwangerschap. Daarom moest ze elke avond kruidenthee drinken en ’s ochtends een moutkoek eten tegen de misselijkheid. Maar Amalie had zich nog nooit zo goed gevoeld. Ze vroeg zich af waarom Thayne zo lang weg bleef. Als er Engelse soldaten waren gekomen, zouden ze voedsel en onderdak krijgen, want Schotland was niet in oorlog met Engeland. Het kwam goed uit dat er geen conflicten waren, want Mary Margaret MacKennah wilde met alle geweld naar Londen en haar Schotse achtergrond zou dus geen probleem zijn.


      Amalie streek over haar buik en glimlachte. Het kon haar niet schelen of het een jongen of een meisje was. Ze wist dat Thayne er net zo over dacht, wat hij ook zei.


      De deur ging weer open en Thayne kwam binnen. Hij liep naar haar toe met een uitdrukking op zijn gezicht die ze niet goed begreep. “Wat… is er?” vroeg ze bezorgd.


      “We hebben een bezoeker uit het zuiden. Een Engelsman met een hoge positie. Ik hoorde dat een van zijn voor-

      ouders na de Slag van Agincourt tot ridder is geslagen en daar dankt hij zijn titel aan.”


      Amalie zette grote ogen op. Haar vader was gekomen!


      “Ik zie aan je gezicht dat je weet wie het is, dierbare hertogin. De graaf van Ellincourt is gearriveerd. Hij is met een schip gekomen. Waarom vindt hij het nodig dat ik zijn afkomst weet? Ik bazuin toch ook niet rond dat een van mijn voorouders is geridderd door koning David de Noorman? En dat we later de grafelijke titel hebben gekregen en daarna hertogen zijn geworden? Als ik me aan iemand voorstel, ga ik niet mijn hele stamboom opsommen.”


      “Dat heb je ook niet nodig, lieveling. Jouw uitstraling zegt al genoeg.”


      “Meen je dat?”


      “Reken maar.”


      Hij schraapte zijn keel en wreef over zijn borst. “Als jij het zegt… Maar waarom doet je vader het dan wel?”


      “Hij is net iets groter dan ik.”


      “Dat is waar. Arme kerel. Ik snap waarom hij zich moet bewijzen. De stoelen in de herenzaal zullen hem niet bevallen, vrees ik.”


      Amalie lachte. Haar vader had altijd een groot ego gehad. Er stond hem nog iets te wachten, zeker als hij op zo’n enorme stoel moest gaan zitten.


      “Ik stel voor dat je een mooie jurk aantrekt”, zei hij. “Ik ga mijn officiële kilt dragen. Ik heb doorgegeven dat het even zal duren voordat we verschijnen, omdat mijn vrouw zich moet kleden. Je vader zal zich niet vervelen. Angus en andere oudere mannen zullen hem bezighouden. En ik heb drank besteld.”


      “Thayne! Het is nog niet eens licht!”


      “Ik denk dat onze gasten snel in een goede stemming zullen zijn.”


      “Hoeveel zijn het er?”


      “Veel. De graaf heeft zich overal op voorbereid. Hij is onmiddellijk vertrokken na een brief van zijn geliefde, maar stoute dochter. Dat zei hij. Kennelijk ben je er tussenuit geknepen tijdens een rit naar Londen en hij heeft zijn mannen overal naar je laten zoeken. Hij is gekomen om zijn nieuwe schoonzoon vrij te kopen, en hij wist niet dat hij er al een had. Hij is bereid over mijn vrijlating te onderhandelen met de MacKennahs. Gelukkig ben ik al een paar weken geleden ontsnapt, want je vader heeft er lang over gedaan om hier te komen.”


      “O.”


      “Is dat het enige wat je hebt te zeggen?”


      “Ik had toch gezegd dat ik zijn dochter was?”


      “Je hebt ook toegegeven dat je had gelogen, weet je nog?”


      Amalie zuchtte. “Maar niet hierover. Ik heb gelogen dat ik een gouvernante was. Dat is alles.”


      “Hou je van me, of was dat ook een leugen?”


      Amalie stond op, liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. “Natuurlijk hou ik van je.”


      “Ben je zijn enige erfgename?”


      Ze knikte.


      “Heb je een grote bruidsschat?”


      “Hou op!”


      “Hoe groot?”


      “Thayne MacGowan!”


      Hij grinnikte. “Ik moet er gewoon aan wennen.”


      “Verandert dat iets tussen ons?”


      Thayne liep naar het bed. “Met die bruidsschat kunnen we het Palazzo bewoonbaar maken. Wynneth heeft alles meegenomen naar Frankrijk, afgezien van de muren.”


      “Je maakt een grapje. We laten het zoals het is. Leeg. Dit bastion is de beste plek voor het hoofd van de clan en dat weet je.”


      “Je hebt gelijk. Het is een geluk dat ik je te pakken heb gekregen.”


      “Ja, ik was een goede vangst.” Ze kuste zijn hals.


      “Nou en of. Denk je dat je vader een extra passagier mee wil nemen als hij weer weggaat?”


      “Wie?”


      “Mary Margaret. Of heb je een beter idee om haar weg te krijgen?”


      Ze waren bij het bed gekomen en Thayne duwde haar op het matras en trok zijn kilt uit.


      “Moeten we ons niet kleden voor de ontmoeting met mijn vader?”


      Hij kuste haar. “Dat kan wel even wachten. Hij wordt geamuseerd door Angus en de rest, hij krijgt de beste mede die er is en ik wil me amuseren met mijn vrouw. Mijn mooie, liefhebbende, steenrij-”


      “Sst!” Ze liet haar handen over zijn blote borst glijden.


      “Goed dan. Ik zal je niet plagen. Volgens mij krijg jij altijd je zin.”


      “Hmm.”


      Maar het was waar. Amalie kreeg altijd haar zin.
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